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NPEJJIOT 3AKOHA
O NOTBPBUBAIY CEKTOPCKOT' CIIOPA3YMA U3BMEBY BJIAE
PEINTYEJIMKE CPBUJE U EBPOTICKE KOMHUCHJIE O MEXAHH3MIIMA
MPUMEHE ®UHAHCHJICKE IIOMORY YHUJE PEITYBJUIH CPBUJU ¥
OKBUPY UHCTPYMEHTA 3A IPETHPHUCTYIHY MOMOR ¥ OBJIACTH
TIOAPUIKE MPOTPAMA PYPAJIHOT PA3BOJA (MITAPJL I1I)

Yoaau 1.
ToTephyje ce Cextopcku cnopasym usmehy Brage Peny6nnke Cpbuje
1 EBporicke xommcuje o MexaHu3MuMa npumene (uHaHcHjcKke momohu Yuuje
Pemy6aunu Cpbujn y oxsupy Huctpymenta 3a NPETOPUCTYIHY 110MOh v ob1acTH
TOJpIIKe IporpaMa pypaiHor passoja (UITAP]I D). nornucan 3. anpmna 2023,
rojauHe y beorpagy u 2. maja 2023. roaune y bpuceny y opurunany ua enrieckom
Je3uKy.

Yiaan 2.
Texer Cektopckor cropasyma usmehy Brane PenyGiuke Cpbuje u
Esponcke xommcuje o mexarm3MmEMa npuMeHe  puuancujcke moMohu Vuuje
Penybaurm CpGuju vy OoKkBUpY MHCTpyMeHTa 3a HPCTIPUCTYIIHY [1oMOh v obnacth
NOZpLIKe. mporpama pypanuor passoja (MITAPJ] III) y OPHUTHHATTY Ha €HIVIECKOM
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The European Commission, acting for and on behalf of the E

uropean Union, hereinafter
referred to as ""the Commission",

on the one part, and

the Government of the Republic of Serbia, acting for and on behalf of the Republic of
Serbia, hereinafter referred to as “Serbia”,

on the other part,

and together, jointly referred to as "the Parties"



Whereas:

(1) Regulation (EU) 2021/1529 establishing an instrument for pre-accession assistance!
("IPA III Regulation") constitutes the legal basis for the provision of financial
assistance to the beneficiaries listed in Annex I to the IPA TII Regulation to support
them in adopting and implementing reforms in different sectors, including in
particular the agricultural sector, required in order to comply with the Union's values
and to progressively align to the Union's rules, standards, policies and practices, with
a view to Union membership.

(2) Implementing Regulation (EU) 2021/2236? sets out the applicable management and
control provisions ("IPA III Implementing Regulation").

(3) In accordance with Article 5 of the IPA III Implementing Regulation, financial
framework partnership agreements may be complemented by sectoral agreements
setting out specific provisions for the management and implementation of IPA III
assistance in specific policy areas or programmes.

(4) Serbia is eligible for assistance under the IPA I Regulation.

(5) On 20 December 2022 a Financial Framework Partnership Agreement was concluded
between the Government of Serbia and the Commission on the arrangements for
implementation of Union financial assistance to Serbia under IPA III (hereinafter
referred to as the "FFPA™).

(6) Rural development programmes are to be implemented by Serbia on the basis of
indirect management in accordance with Article 62(1)(c) of Regulation (EU,
Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council® (“Financial
Regulation™) and they have to indicate the actions to be financed with IPA III
assistance. The selected types of actions have to be of a nature similar to those
provided for under the European Agricultural Fund for Rural Development.

(7) In some sections of the FFPA, the level of detail of the rules for the implementation
of rural development programmes is not sufficient. It is therefore necessary to set out
further details for the implementation and management of the assistance under the
IPA TIT rural development programme in a sectoral agreement in accordance with
Article 9 of the FFPA.,

(8) As a sectoral agreement should complement the FFPA, the structure of this
Agreement follows the structure of the FFPA,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

! Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council of 15 September 2021
establishing an Instrument for Pre-accession Assistance (IPA T11) (OJ L 330, 20.9.2021, p. 1).

2 Commission Implementing Regulation (EU) 2021/2236 of 15 December 2021 on the specific
rules for implementing Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council
establishing an Instrument for Pre-accession Assistance (IPA III) (OJ L 450, 16.12.2021, p. 10).

3 Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council of 18 July
2018 on the financial rules applicable to the general budget of the Union, amending Regulations (EU) No
1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No
1316/2013, (EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU and repealing
Regulation (EU, Euratom) No 966/2012 (OJ L 193,30.7.2018, p.1).



SECTIONI GENERAL PROVISIONS

ARTICLE 1 SCOPE

This Agreement lays down specific provisions for the management and implementation
of the assistance under the IPA III rural development programme (IPARD II) in
accordance with Article 9 of the FFPA.

It complements the FFPA concluded with Serbia in accordance with Article 5(1) and (2)
of the IPA III Implementing Regulation for the implementation of IPA III. In case of
conflict between this Agreement and the FFPA, the provisions of the FFPA shall prevail.

ARTICLE 2 COMPLIANCE WITH THE AGREEMENTS

(1) Serbia shall take all necessary steps to ensure the proper execution of all assistance
activities and to facilitate the implementation of the IPARD [l programme in
compliance with the FFPA and this Agreement ("the Agreements"). Serbia shall also
comply with the IPARD III programme and the financing agreement referred to in
Article 3 of this Agreement.

(2) In case of conflict between the Agreements and IPARD 1[] programme, the
provisions of the Agreements shall prevail.

(3) The Sectoral Agreement shall be amended whenever the Commission considers it is
appropriate for the best programming and financial implementation of the [IPARD 1[I
programme for Serbia. Technical and non-substantial changes can be proposed by the
Commission following the “exchange of letters procedure” that will be completed
with the agreement of Serbia. For substantial amendments, in the opinion of the
Commission, the “signing and conclusion procedure” will be followed.

ARTICLE 3 FINANCING DECISIONS AND FINANCING AGREEMENTS

Following the entry into force of the FEPA and of this Agreement, and after the adoption
by the Commission of a financing decision approving the IPARD III programme, a
financing agreement shall be concluded in accordance with Article 5(3) of the IPA III
Implementing Regulation.

The financing agreement shall set out the breakdown of the multi-annual legal
commitments and the period of validity of those commitments, which shall be broken
down over several years into annual instalments,

The financing agreement shall be revised on an annual basis to take account of the
amounts provided for in the budget of the Union and, where appropriate, to consider
amendments to this Agreement.

ARTICLE 4 CONSISTENCY WITH OTHER ACTIONS AND INSTRUMENTS

(1) In addition to Article 5(2)(b) of the FFPA, the Commission and Serbia shall ensure
consistency and co-ordination of assistance within and between the IPARD III
programme, the other relevant actions under the IPA III Regulation and IPA III
programming framework and assistance from the European Investment Bank and
other international financial instruments, at the levels of planning, programming and
implementation.

(2) Any overlap between actions covered by assistance provided under the different
windows of IPA III programming framework shall be avoided.



SECTIONII RULES FOR INDIRECT MANAGEMENT BY THE IPA 1II
BENEFICIARY

TITLE 1: SET-UP OF MANAGEMENT AND CONTROL SYSTEMS

ARTICLE 5 IMPLEMENTING PRINCIPLES

The implementation of the IPARD III programme shall be carried out by Serbia on the
basis of indirect management, as set out in Article 7(1)(b) of the FFPA.

ARTICLE6 FUNCTIONS AND COMMON RESPONSIBILITIES OF THE STRUCTURES AND
AUTHORITIES

The structures and authorities set out in Article 10(1) points (c) and (d) of the FFPA shall
be established, by a formal act, carrying out the functions and responsibilities set out in
Annex 1 to this Agreement.

ARTICLE 7 FUNCTIONS AND RESPONSIBILITIES OF THE NATIONAL AUTHORISING
OFFICER

(1) The National Authorising Officer ("NAO") shall be responsible for establishing a
management structure as referred to in Article 10(1)(c) of the FFPA.

(2) In addition to clause 4 of Annex A to the FFPA, the NAO shall act as the sole
interlocutor with the Commission for all questions relating to IPARD as regards:

(a) the distribution of Union texts and guidelines relating thereto to the management
and control system and to any other bodies responsible for their implementation,
as well as their harmonised application:

(b) the request for being entrusted with budget implementation tasks referred to in
Article 13(1) of the FFPA;

(¢) the availability to the Commission of a full record of all accounting information
required for statistical and control purposes.

(3) The NAO shall assess any proposed changes in the implementing or paying
arrangements of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and Management
Structure. The NAO shall inform the Commission, with copy to the Audit Authority,
of any substantial change, including NAO's assessment, appropriate explanations,
justifications and supporting documents for examination and approval in advance of
their implementation.

ARTICLE 8 FUNCTIONS AND RESPONSIBILITIES OF THE IPARD MANAGING AUTHORITY

The IPARD Managing Authority shall be allocated the functions and responsibilities in
accordance with Annex 1 and Annex A, clause 6a FFPA.

ARTICLE 9 FUNCTIONS AND RESPONSIBILITIES OF THE IPARD AGENCY

The IPARD Agency shall be allocated the functions and responsibilities in accordance
with Annex 1 and Annex A, clause 6b FFPA.



TITLE 2: CONTROL SYSTEMS

ARTICLE 10 GENERAL PROVISIONS ON APPLICATIONS FOR SUPPORT, PAYMENT
REQUESTS AND OTHER DECLARATIONS

(1) Serbia shall provide appropriate procedures for submitting applications for support
and/or payment requests and other declarations relating to rural development
measures.

(2) The results of the administrative and on-the-spot verifications shall be assessed to
establish whether there is a risk for other similar operations, recipients or other
bodies, of non-compliance with the eligibility criteria and any other applicable
obligations imposed in the Agreements and the IPARD HI programme, whether the
necessary level of control is practiced and corrective and preventive actions are
necessary.

(3) Where applicable, administrative and on-the-spot verifications on cligibility shall
take into account suspected cases of non-compliance reported by other services,
bodies or organisations.

ARTICLE 11 ADMINISTRATIVE VERIFICATIONS

(1) Administrative verifications shall be carried out on all applications for support,
payment requests or other declarations required to be submitted by a recipient or by a
third party, and shall cover all elements that can be checked and are appropriate to be
checked by means of administrative verifications. The procedures shall require
recording of the control work undertaken, the results of the verification and the
measures taken in the event of discrepancies.

(2) Administrative verifications on applications for support shall ensure the compliance
of the operation with applicable obligations established by the Agreements, including
those of other obligatory standards and requirements. The verifications shall in
particular include verification of:

(a) the eligibility of the operation for which support is requested:

(b) the eligibility criteria set out in the IPARD III programme, commitments and
other obligations of the operation for which support is requested;

(¢) compliance with the selection criteria:

(d) the eligibility of the costs of the operation;

(e) the compliance of the operation for which support is requested with applicable
national and Union rules on, in particular, and where relevant, public
procurement, public aid and the other appropriate obligatory standards established

by national legislation or established in the Agreements (including the IPARD 111
programme);

(f) the reasonableness of the costs proposed, which shall be evaluated using a
suitable evaluation system, such as reference costs, standard unit costs, a
comparison of different offers or an evaluation committee;

(g) the reliability of the potential recipient, with reference to any third party
information, such as court decisions, initiated criminal procedures by the public
prosecutor, initiated bankruptey procedure.

(3) Administrative verifications on payment requests shall include a verification of:



(a) the delivery of the products and services co-financed. Contractual pre-financing
by a contracting authority may qualify as cligible expenditure up to 10% of the
amount of the contract;

(b) the reality of the expenditure claimed:

(c) the completed operation and fulfilment of the conditions compared with the
operation for which the application for support was submitted and granted;

(d) the reasonableness of the costs claimed, which shall be evaluated using a suitable
evaluation system, and the payments made.

(4) Administrative verifications shall include procedures to avoid double financing with
other Union or national schemes. Where financing from other sources exists, those
verifications shall ensure that the total support received does not breach the
maximum permissible aid ceilings.

(5) Administrative verifications shall also cover the documents referred to in Article
38(7) of this Agreement.

(6) Indications of irregularities shall be followed-up by an appropriate administrative
procedure.

ARTICLE 12 ON-THE-SPOT-VERIFICATIONS

(1) Serbia shall organise on-the-spot verifications of applications for support and
payment requests using an appropriate methodology and shall cover all elements that
can be checked at the time of the verification. Those verifications shall cover all
operations at least once during the project implementation period and shall, to the
extent possible, be carried out before the final payment is made. However in
exceptional circumstances, duly recorded and explained, Serbia can decide that an
on-the-spot verification is not necessary.

(2) Advance notice of on-the-spot verifications may be given, provided that the purpose
of the control is not jeopardised. If the advance notice is given more than 48 hours
before the on-the-spot verification, it shall be limited to the minimum necessary,
depending on the nature of the measure and the operation being co-financed.

(3) Where appropriate, on-the-spot verifications provided for in this Agreement shall be
carried out at the same time as any other checks provided for in Union or national
law. The duration of on-the-spot verifications shall be strictly limited to the minimum
time period necessary.

(4) The controllers undertaking the on-the-spot verification shall not have been involved
in administrative verifications of the same operation.

(5) On-the-spot-verifications may be done using physical visits or alternative means,
such as any relevant documentary evidence, including geotagged photos, which
would permit definitive conclusions to be drawn to the satisfaction of the competent
control authority concerning the realisation of the operation.

ARTICLE 13 CONTENT OF THE ON-THE-SPOT-VERIFICATIONS

(1) On-the-spot verifications shall verify that the operation has been applied for and
implemented in accordance with the applicable rules and shall cover all the eligibility
criteria, commitments and other obligations relating to the conditions for the granting
of support, which can be checked at the time of the verification and have not been
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subject to a conclusive administrative verification. They shall ensure that the
operation is eligible.

(2) On-the-spot verifications shall verify the accuracy of the data declared by the
recipient against underlying documents. This includes a verification that the
applications and payment requests submitted by the recipient are supported by
accounting or other documents, including, where necessary, a check on the accuracy
of the data in the payment request on the basis of data or commercial documents held
by third parties.

(3) On-the-spot verifications shall verify that the use or intended use of the operation is
consistent with the use described in the application for support and for which the
support was granted. On-the-spot verifications shall include & verification in the place
where the operation is implemented (by a physical visit or using alternative means)
or, if the operation is intangible, verification with the operation promoter.

ARTICLE 14 EX-POST VERIFICATIONS ON INVESTMENT OPERATIONS

(1) Ex-post verifications shall be carried out on investment operations to verify the
respect of commitments laid down in Article 35(6) or in the IPARD III programme.

(2) The controllers for the ex-post verifications shall not have been involved in any ex-
ante verifications of the same investment operation, unless other controllers did at
least one on-the-spot verification in-between.

(3) The ex-post verifications shall be carried out within five years of the date of final
payment to the recipient. All investments shall be checked at least once during the
five-year period.

(4) The ex-post verifications, carried out throughout the five-year period, shall be based
on an analysis of the risks and financial impact of different operations, groups of
operations or measures.

(3) The sample of approved operations to be checked in accordance with paragraphs 3
and 4 shall take into account in particular:

(a) the need to check an appropriate mix of types and sizes of operations:

(b) any risk factors which have been identified following national or Union
verifications:

(¢) the need to maintain a balance between measures.

(6) Ex-post verifications may be done using physical visits or alternative means, such as
any relevant documentary evidence, including geotagged photos, which would permit
definitive conclusions to be drawn to the satisfaction of the competent control
authority concerning the respect of the commitments.

ARTICLE 15 CONTROL REPORT

(1) Every on-the-spot verification under this Title shall be the subject of a control report
which makes it possible to review the details of the verifications carried out, The
report shall indicate in particular:

(a) the measures and applications or payment requests checked;
(b) the persons present during the verification;

(c) whether notice of the check was given to the recipient and, if so, the period of
prior notice;



(d) the results of the verifications and, where applicable, any particular observations;

(e) indications of any specific control measures to be carried out in the context of
individual measures:

(f) indication of any non-compliance found that could require follow-up during the
following years;

(2) any further control measures to be carried out.

(2) In case of on-the-spot verifications, the recipient shall be given the opportunity to
sign the report during the check, to attest the recipient’s presence at the check and to
add observations.

Where any non-compliance is found, the recipient shall receive a copy of the control
report.

(3) Paragraph (1) and the second subparagraph of paragraph (2) shall apply mutatis
mutandis to ex-post verifications under this Title.

ARTICLE 16~ AREA-RELATED MEASURES
(1) For the purposes of this Title, 'area-related measures' means measures for which
support is based on the size of the area declared.

(2) Without prejudice to Articles 11(1) and 12, the verifications of area-related measures
shall also comply with the rules set out in Articles 18 to 24.

ARTICLE 17  ANIMAL-RELATED MEASURES

(1) For the purposes of this Title, 'animal-related measures' means measures for which
support is based on the number of animals declared.

(2) Without prejudice to Articles 1 1(1) and 12, the rules set out in Articles 18 to 24 shall
apply mutatis mutantis to the verification of animal related measures

ARTICLE 18  ADMINISTRATIVE VERIFICATIONS OF AREA-RELATED MEASURES

(1) The administrative verifications shall permit the detection of non-compliances. The
verifications shall cover all elements that arc possible and appropriate to control by
means of administrative verifications, with a view to establishing that:

(a) the eligibility criteria, commitments and other obligations are fulfilled:;
(b) there is no double financing through other Union schemes;

(¢) the aid application or payment request 1s complete and submitted within the
relevant time-limit and, where applicable, that supporting documents have been
submitted and that they prove eligibility;

(d) there is compliance with long-term commitments, where appropriate.

(2) Where appropriate, the administrative verifications shall include cross-verifications
between the agricultural parcels as declared in the application and/or payment request
and the information as contained in national land, farm and animal-registers, to verify
the eligibility of the areas as such,

(3) Indications of non-compliance resulting from cross-verifications shall be followed-up
by any other appropriate administrative procedure, and where necessary, by an on-
the-spot verification.



ARTICLE 19 ELEMENTS OF ON-THE-SPOT VERIFICATIONS OF AREA-RELATED
MEASURES

On-the-spot verifications shall cover the area measurement and verification of the
eligibility criteria, commitments and other obligations of the recipient under the
measures.

ARTICLE20 AREA MEASUREMENT

(1) The area measurement of the agricultural parcel as part of an on-the-spot verification
shall be carried out on all agricultural parcels for which an aid application and/or
payment request has been submitted.

(2) The financing agreement concluded by the Commission and Serbia, or any
amendment thereof, may provide that the actual area measurement of the agricultural
parcel as part of an on-the-spot verification be limited to a randomly selected sample
of parcels. If such a case applies, the financing agreement shall also indicate the
minimum sample size. When this sample verification reveals any non-compliance, all
agricultural parcels shall be measured, or conclusions from the measured sample shall
be extrapolated.

(3) Agricultural parcel areas shall be measured by any means proven to assure
measurement of a quality at least equivalent to that obtained by Global Navigation
Satellite Systems (GNSS) or ortho-imagery.

(4) A single value buffer tolerance shall be defined for all area measurements performed
using GNSS and/or ortho-imagery. For this purpose the measurement tools used shall
be validated for at least one validation class of buffer tolerance below the single
value. However, the single tolerance value shall not exceed 1.25 m.

The maximum tolerance with regard to each agricultural parcel shall not, in absolute
terms, exceed 0.1 ha.

(5) The total area of an agricultural parcel may be taken into account in the measurement
provided that it is fully eligible. In other cases, the net eligible area shall be taken into
account.

ARTICLE 21 VERIFICATION OF ELIGIBILITY CONDITIONS AND COMMITMENTS OF AREA-
RELATED MEASURES

(1) The verifications shall be carried out by any means that allow the control of the
different commitments and obligations of the recipient.

(2) Where one single control method is not sufficient for the purpose of paragraph 1, the
control system shall provide for multiple control means, which, together, allow to
comply with paragraph (1).

ARTICLE22  CONTROL REPORT OF AREA-RELATED MEASURES

(1) Every on-the-spot verification of area-related measures shall be the subject of a
control report which makes it possible to review the details of the verifications
carried out and to draw conclusions on the compliance with the eligibility criteria,
commitments and other obligations. The report shall indicate in particular and in
addition to the report mentioned in Article 15:



(a) the agricultural parcels checked, the agricultural parcels measured, including,
where applicable, the result of the measurements per measured agricultural parcel
and the measuring methods used:

(b) where applicable, the results of the measurement of non-agricultural land for
which support under rural development measures is being claimed and the
measuring methods used;

(2) The recipient shall be given the opportunity to sign the report during the check to
attest the recipient's presence at the check and to add observations. Where any non-
compliance is found the recipient shall receive a copy of the control report.

ARTICLE 23 REDUCTIONS AND EXCLUSIONS IN RELATION TO THE SIZE OF AREA AND
THE NUMBER OF ANIMALS

(1) If the area determined is found to be greater than that declared in the payment
request, the area declared shall be used for the calculation of the aid.

If the area declared in the payment request exceeds the area determined, the aid shall
be calculated on the basis of the arca determined.

However, where the difference between the total area determined and the total area
declared in the payment request for a measure is less than or equal to 0.1 hectare, the
area determined shall be considered equal to the area declared.

The third subparagraph shall not apply where the difference represents more than
20% of the total area declared for payments.

If a maximum limit or a ceiling has been set for the area eligible for support, the
number of hectares declared in the payment request shall be reduced to the limit or
ceiling.

(2) In the case referred to in the second subparagraph of paragraph (1), if the difference
found is more than cither 3% or two hectares, but not more than 20% of the area

determined the aid shall be calculated on the basis of the area determined reduced by
twice the difference found.

[f the difference is more than 20% of the area determined, no aid shall be granted.

(3) If the number of animals declared in an aid application or payment claim exceeds that
determined as a result of administrative verifications or on-the-spot verifications, the
aid or support shall be calculated on the basis of the animals determined.

Where a difference is found between the number of animals declared and that
determined, the total amount of support to which the recipient is entitled under that
support measure shall be reduced by:

(a) the percentage established as animals under all aid schemes and found by
irregularities divided by all animals, if it is not more than 10%, and

(b) twice the percentage established as animals under all aid schemes and found by
irregularities divided by all animals, if it is more than 10%, but not more than
20%.

If the difference is more than 20% of the number of animals determined, no aid shall
be granted.

(4) In order to establish the percentage by which the amount of support shall be reduced,
the number of animals declared and found with non-compliances shall be divided by
the number of animals determined in respect of the aid application or payment claim
for the claim year concerned.



ARTICLE 24  NON-COMPLIANCE WITH THE ELIGIBILITY CRITERIA OTHER THAN THE
SIZE OF AREA OR NUMBER OF ANIMALS, COMMITMENTS OR OTHER
OBLIGATIONS

(1) The support claimed shall be refused or withdrawn in full where the eligibility criteria
are not complied with.

(2) The support claimed shall be refused or be withdrawn in full or in part where the
following commitments or other obligations are not complied with:

(a) commitments established in the rural development programme, or

(b) where relevant, other obligations of the operation established by Union or national
law or established in the rural development programme, in particular public
procurement, State aid and other obligatory standards and requirements.

(3) When deciding on the rate of refusal or withdrawal of support following the non-
compliance with the commitments or other obligations referred to in paragraph (2),
account shall be taken of the severity, extent, duration and reoccurrence of the non-
compliance related to conditions for support referred to in paragraph (2).

The severity of the non-compliance shall depend, in particular, on the importance of
the consequences of the non-compliance, taking into account the objectives of the
commitments or obligations that were not met.

The extent of the non-compliance shall depend, in particular, on its effect on the
operation as a whole.

The duration shall depend, in particular, on the length of time for which the effect
lasts or the possibility of terminating this effect by reasonable means.

The reoccurrence shall depend on whether similar non-compliances have been found
earlier during the last four years in case of the same recipient and the same measure
or type of operation.

(4) In case of multiannual commitments or payments, withdrawals based on the criteria
referred to in paragraph 3 shall also apply to the amounts already paid in the previous
years for the same operation.

TITLE 3: SPECIFIC PROVISIONS RELATING TO ENTRUSTING THE IPA
III BENEFICIARY WITH BUDGET IMPLEMENTATION TASKS

ARTICLE 25  COMMON REQUIREMENTS

(1) At the moment of sending the request for being entrusted with budget implementation
tasks for a given programme measure or group of measures, the structures and
authorities of the management and control system as defined in Articles 10 and 11 of
the FFPA shall have a well-defined administrative organisation and system of
internal verifications with full internal rules of procedure, clear institutional and
personal responsibilities, which comply with the criteria set out in Annex B to the
FFPA and Annex 2 to this Agreement regarding the following areas:

(a) control environment;
(b) risk assessment;
(¢c) control activities;

(d) information and communication:



(¢) monitoring activities.

In respect of the IPARD Managing Authority, the criteria as set out in Annex B to
the FFPA and Annex 2 to this Agreement regarding risk assessment, control
activities and monitoring activities shall not apply.

The role of the IPARD Managing Authority under the technical assistance measure,
if applicable, shall be described in the IPARD I1I programme.

(2) Serbia may lay down further criteria to take account of the size, responsibilities and
other specific features of the management and control system.

(3) Following the conclusion of the FFPA and of this Agreement, and after the adoption
by the Commission of a financing decision approving the IPARD III programme, a
request for entrustment with budget implementation tasks and the supporting
annexes, shall be submitted to the Commission.

ARTICLE26  PREPARATIONS FOR SENDING THE REQUEST FOR BEING ENTRUSTED WITH
BUDGET IMPLEMENTATION TASKS

(1) Before sending the request for being entrusted with budget implementation tasks for a
given programme measure or group of measures, the NAO shall be satisfied that the
IPARD Managing Authority/[IPARD Agency and the management structure's
administrative, accounting, payment and internal control arrangements offer the
following guarantees:

(a) the eligibility of applications and compliance with the Agreements are checked
before contracts with recipients are signed and the commitments recorded,

(b) the admissibility of payment requests as well as their compliance with the
Agreements are checked before payment is authorised:

(¢) the commitments and payments effected are accurately and completely recorded
in the accounts;

(d) the verifications laid down by the Agreements are made;

(¢) the requisite documents are presented within the time-limit and in the form
stipulated by the Agreements or by the approved procedures;

(f) the documents are accessible and kept in a manner which ensures their
completeness. validity and legibility over time. including with regard to electronic
documents within the meaning of the Agreements.

(2) If the NAO is not satisfied that the management structure and IPARD Managing
Authority/IPARD Agency comply with the criteria laid down in Annexes A and B to
the FFPA and Annex 2 to this Agreement, it shall address instructions to the
respective body which specify the conditions it is required to fulfil before a request
for entrustment can be sent to the Commission.

(3) The IPARD Agency shall hold documents Justifying the payments effected and
documents concerning the carrying out of the prescribed administrative and physical
verifications. Where the relevant documents are held by local offices or delegated
bodies, those offices and bodies shall regularly transmit reports to the IPARD
Agency on the number of verifications carried out, their content and the action taken
in the light of the results.

(4) The NAO shall ensure that the Accounting Body's and IPARD Agency's accounting
systems meet internationally accepted accounting principles.
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(5) The NAO shall be satisfied that the administrative and internal control arrangements
of the IPARD Managing Authority offer the following guarantees:

(a) the required documents are presented within the time-limit and in the form
stipulated by the Agreements:

(b) the documents are accessible and kept in a manner which ensures their
completeness, validity and legibility over time, including with regard to electronic
documents within the meaning of the Agreements.

(6) The examinations needed for the purposes of paragraphs (1) and (5) shall be
conducted according to methods equivalent to internationally accepted auditing
standards.

For already entrusted measures under IPARD IL, the NAO may rely on results of an
ex-ante assessment carried out with regard to an entrustment pursuant to Regulation
(EU) No 231/2014 or an earlier financing agreement.

When the NAO cannot rely on a previous ex-ante assessment the request shall be
supported by an audit opinion on the structures and authorities under points (a) to (d)
of Article 10(1) of the FFPA, drawn up by an external auditor independent from
those structures and authorities, The audit opinion shall be based on examinations
conducted according to internationally accepted auditing standards.

(7) The request for being entrusted with budget implementation tasks shall be submitted
to the Commission, in accordance with Article 27.

It shall include the results of the examinations needed for the purposes of paragraphs
(1) and (5) of this Article.

(8) The NAO shall ensure that any proposed substantial changes to the working
arrangements referred to in Article 7(3) are submitted to the Commission, with a
copy to the Audit Authority, for examination and approval before those changes are
implemented.

A substantial change shall be considered to be any change introduced in the
respective national systems after the entrustment of budget implementation tasks,
which may affect significantly the implementing structures and systems initially
presented as part of the request.

(9) The NAO shall keep the Management Structure and IPARD Managing
Authority/IPARD Agency under constant supervision in accordance with Article
14(1) of the FFPA.

(10)  Serbia shall establish a system that ensures that any information suggesting that
the Management Structure and IPARD Managing Authority/IPARD Agency does not
comply with the criteria is communicated to the NAO without delay.

ARTICLE 27 REQUEST AND SUPPORTING ANNEXES

The NAO shall send the request for being entrusted with budget implementation tasks in
accordance with Article 13 of the FFPA to the Commission together with the relevant
documents indicated in Annex 3 to this Agreement. Which documents are relevant in
which specific case is explained in a Commission guidance concerning the requests for
entrustment with budget implementation tasks. A copy of this request and the
accompanying documents shall be sent to the Audit Authority.



SECTION IIIRULES FOR PROGRAMMING

ARTICLE 28 TPARD III PROGRAMME

In accordance with Article 16(7) of the FFPA, rural development measures under the
agriculture and rural development policy area shall be subject of a programme (IPARD
IIl programme) to be drawn up at central level covering the entire period of
implementation of the IPA Il assistance. The programme shall be prepared by the
relevant authorities designated by Serbia and shall be submitted to the Commission after
consulting the appropriate interested parties. Rural development programmes shall be
implemented by Serbia on the basis of indirect management in accordance with Article
62(1)(c) of the Financial Regulation and shall indicate the actions to be financed with
IPA TII assistance. The selected types of actions shall be of a similar nature as those
provided for under the European Agricultural Fund for Rural Development.

ARTICLE29  IPARD III PROGRAMME MEASURES

(1) In accordance with the objectives as defined in Article 16(7) of the FFPA, the
following measures can be supported under the IPARD III programme for addressing
the thematic priorities set out in the Annex II of Regulation (EU) 2021/1529:

investments in physical assets of agricultural holdings;

support for the setting up of producer groups;

investments in physical assets concerning processing and marketing of
agricultural and fishery products;

agri-environment-climate and organic farming measure;
implementation of local development strategies - LEADER approach;
investments in rural public infrastructure:

farm diversification and business development;

improvement of skills and competences:

technical assistance;

10. advisory services:

11. establishment and protection of forests:

12. financial instruments;

13. promotion of cooperation for innovation and knowledge transfer.
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Further information on the measures is provided in Annex 4 to this Agreement.

(2) The IPARD Managing Authority and the TPARD Agency shall provide an ex-anie
assessment of the verifiability and controllability of the measures to be included in
the IPARD III programme. The IPARD M anaging Authority and the IPARD Agency
shall also undertake the assessment of the verifiability and controllability of the
measures during the implementation of the IPARD I[] programme. Ex-anfe
assessment and assessment during the implementation period shall take into account,
where relevant, the results of verifications in the previous and current programming
period. Where the assessment reveals that the requirements of verifiability and
controllability are not met, the measures concerned shall be adjusted accordingly.
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SECTION IV RULES FOR IMPLEMENTATION
TITLE 1: GENERAL RULES AND PRINCIPLES FOR IMPLEMENTATION

ARTICLE 30 RULES ON PROCUREMENT

(1) For the purposes of this Agreement, the contracting authority referred to in Article
178(2)(b) of the Financial Regulation shall be a national public-sector body being a
recipient under the IPARD III programme.

However, public procurement may be done on behalf of the recipient by a national
public sector body specifically assigned for this task.

(2) For procurement under the IPARD III programmes in line with Article 18(5) of the
FFPA, national law shall only be considered equivalent to the rules applied by the
Commission in accordance with the Financial Regulation if the correctness of the
transposition is confirmed by the relevant Commission service.

TITLE 2: TRANSPARENCY AND VISIBILITY

ARTICLE 31 INFORMATION, PUBLICITY AND TRANSPARENCY

(1) Serbia shall provide information on and publicise the IPARD III programme and the
Union contribution in accordance with Annex 8. This information shall be aimed at
the general public. It shall highlight the role of the Union and ensure the transparency
of Union assistance.

(2) The IPARD Managing Authority shall be responsible for:

(a) drafting and implementing a plan of visibility and communication activities in
accordance with Article 32;

(b) ensuring the existence of a single website or a single website portal providing
information on, and access to the IPARD III programme of Serbia, including
information about the timing of implementation of programming and any related
public consultation processes;

(¢) informing potential recipients about funding opportunities under the IPARD III
programme.

(3) In order to ensure transparency concerning support under IPARD, the IPARD
Agency shall be responsible for the publication of the list of the projects and
recipients of IPA III assistance in accordance with the conditions set out in Article
23(2) of the FFPA.

The publication shall be available in a spreadsheet data format, which allows data to
be sorted, searched, extracted, compared and easily published on the internet. The list
of operations shall be accessible through the single website or the single website
portal. The minimum information to be set out in the list of operations is laid down in
Annex 8 to this Agreement.

(4) The list of operations and recipients shall be updated at least every six months.

(5) The IPARD Agency shall inform the recipients of IPARD III assistance of the Union
contribution.
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(6) In accordance with Article 23(3) of the FF PA, only contract award notices for public
procurement contracts subject to an 'international open call for tender' procedure shall
be prepared and sent to the Commission for publication,

ARTICLE 32 VISIBILITY AND COMMUNICATION

(1) Activities with the objective to make available, and publicise, in Serbia information
about assistance under the IPARD I1I programme as referred to in Article 24 of the
FFPA shall be implemented based on a plan of visibility and communication
activities to be agreed between the IPARD Managing Authority and the Commission.
This plan of visibility and communication activities shall be approved by the IPARD
I monitoring committee, no later than one year after the adoption by the
Commission of the IPARD IiI programme, and shall set out;:

(a) the aims and target groups:

(b) the content and strategy of the communication and information measures. stating
the measures to be taken:

(¢) its indicative budget;
(d) the administrative departments or bodies responsible for implementation;

(e) the indicators to be used to evaluate the impact of the information and publicity
measures in terms of transparency, awareness of the IPARD 11 programmes and
the role played by the Union.

This plan covering the whole period of the IPARD III programme shall be
implemented by an annual list of actions.

(2) The amount allocated for information and publicity may be part of the technical
assistance measure of the IPARD II1 programme.

(3) At the meetings of the IPARD I1I monitoring committee, the chairperson shall report
on progress in implementing the information and publicity activities and provide the
committee members with examples of such activities,

(4) When the implementation of this article implies specific information and publicity
activities at project level, such activities shall be the responsibility of the recipients of
IPA TII assistance and shall be funded from the amount allocated to the relevant
project.

SECTIONV RULES ON FINANCIAL MANAGEMENT OF [IPA 11l
ASSISTANCE

TITLE 1: GENERAL PROVISIONS

ARTICLE 33  GGENERAL RULES ON FINANCIAL ASSISTANCE

(1) All activities receiving assistance under the IPARD III programme shall require co-
financing by Serbia. Where the execution of activities depends on financial
contributions from Serbia's own resources or from other sources of funds, the funding
of the Union shall become available at such time as the financial contribution of
Serbia and/or the other sources of funds themselves become available. However, in
the case of recipients in the public sector, the Union contribution may be made later



than that of other public bodies. In no case the Unjon contribution shall be made
before the contribution by public bodies in Serbia.

(2) The Union contribution shall co-finance public expenditure actually paid to the
recipient.

(3) Union financing shall be subject to the fulfilment by Serbia of obligations laid down
in the Agreements and in the financing agreement in accordance with Article 3 of this
Agreement.

(4) The euro account opened by the Accounting Body, on behalf of Serbia in accordance
with Article 33(6) of the FFPA, shall, including the interest generated on the euro
account, not be subject to any charges or taxes.

(5) Serbia shall communicate to the Commission a sample of the signatures of all actors
involved in requests for payment from the Union as referred to in Article 39 of this
Agreement.

ARTICLE34 AID INTENSITIES AND RATE OF UNION CONTRIBUTION

(1) For the purpose of the IPARD III programme, the Union contribution referred to in
Article 30(2) of the FFPA shall be calculated on the basis of public expenditure.

(2) Aid intensities and the rate of Union contribution shall be in accordance with the
rates and ceilings laid down in Annex 4 to this Agreement.

(3) In determining the share of public expenditure as a percentage of total eligible cost of
investment, account shall not be taken of national aid to facilitate access to loans.

TITLE 2: ELIGIBILITY

ARTICLE 35  ELIGIBILITY OF EXPENDITURE

(1) Prior to the conclusion of the relevant financing agreement and to the signature of the
contract between the IPARD Agency and the recipient, any contracts and addenda
signed or expenditure incurred by the recipients and payments made by Serbia shall
not be eligible for funding under the IPARD III programme.

The first subparagraph shall not apply to actions under the technical assistance
measure and to expenditure relating to the activities referred to in paragraph 5(c),
provided that the expenditure is incurred by the recipients after 1 January 2021,

(2) Serbia shall notify the Commission the list of eligible expenditure for each measure.
The Commission shall notify Serbia of its acceptance or provide its comments.

(3) The following expenditure shall not be eligible under the IPARD III programme:

(a) taxes, including value added taxes, customs and import duties, or any other
charges having equivalent effect, as provided for in Article 28 of the FFPA;

(b) purchase, rent or leasing of land and existing buildings, irrespective of whether
the lease results in ownership being transferred to the lessee. unless the provisions
of the IPARD III programme provide for it;

(c) fines, financial penalties and expenses of litigation:

(d) operating costs, except where duly justified by the nature of the measure in the
IPARD Il programme or in the case of force majeure or exceptional
circumstances;



(¢) second hand machinery and cequipment and consumables (commodities which are
not durable;

(f) bank charges, costs of guarantees and similar charges;

(g) conversion costs, charges and exchange losses associated with the [PARD euro
account, as well as other purely financial expenses;

(h) contributions in kind, including own labour costs:
(i) the purchase of agricultural production rights, annual plants and their planting;

(J) any maintenance, depreciation and rental costs, except where duly justified by the

nature of the measure in the [PARD 1[I programme or in the case of force majeure
or exceptional circumstances:

(k) any cost incurred and any payments made by the public administration in
managing and implementing assistance, including those of the Management
Structure and IPARD Managing Authority/[PARD Agency and, in particular,
overheads, rentals and salaries of staff employed on activities of management,
implementation, monitoring and control, except where duly justified by the nature
of the measure in the [IPARD II] programme,

(4) Unless the Commission expressly and explicitly decides otherwise, the following
expenditure shall also not be eligible:

a) expenditure on projects which, before completion, have charged fees to users or
p Proj : p g
participants unless the fees received have been deducted from the costs claimed:;

(b) promotional costs, other than in the collective interest;

(¢) expenditure incurred by a recipient of whose capital more than 25% is held by a
public body or bodies unless the Commission has so decided in a specific case on
the basis of a complete reasoned request from Serbia. The Commission shall take
its decision within three months of recerving the request. This exclusion shall not
apply to expenditure for measures of which the recipient is/can be a public body,
1.6
measure 5 implementation of local development strategies - LEADER approach;
measure 6 investments in rural public infrastructure;
measure 9 technical assistance;
measure 10 advisory services:
measure 11 establishment and protection of forests,

(5) Notwithstanding paragraphs (2) and (3), in the case of investments:

(a) construction or improvement of immovable property shall be eligible, up to the
market value of the asset, as established in accordance with Article 11(2)(f) and
Article 11(3)(d);

(b) the purchase of new machinery and equipment, including computer software,
shall be eligible, up to the market value of the asset, as established in accordance
with Article 11(2)(f) and Article 1 1(3)(d);

(¢) general costs linked to collective projects that could additionally include studies,
marketing and development of the products concerned and animation costs (all to
be specified in the List of Eligible Expenditure (LEE)) and general costs linked
to expenditure referred to in points (a) and (b), such as architects’, engineers’ and
other consultation fees and feasibility studies, shall be eligible up to a ceiling of
10% of the costs referred to in those points (a) and (b) under the following
conditions:



(i) the eligible amount of the general costs shall not exceed the reasonable cost
established in accordance with Article 1 1(2)(f) and Article 11(3)(d);

(ii) for projects with eligible expenditure of the investments referred to in points
(a) and (b) of more than EUR 3 million, the business plan preparation costs
shall not exceed 3% of the eligible expenditure of these investments:

(iii)for projects with cligible expenditure of the investments referred to in points
(a) and (b) of at least EUR 1 million and no more than EUR 3 million, the
business plan preparation costs shall not exceed 4% of the eligible
expenditure of these investments;

(iv)for projects with eligible expenditure of the investments referred to in points
(a) and (b) of less than EUR 1 million, the business plan preparation costs
shall not exceed 5% of the eligible expenditure of these investments.

The detailed provisions concerning the maximum eligible amount referred to in this
paragraph shall be established in the IPARD III programme on the basis of an
assessment of the level of costs for similar actions in Serbia.

(6) For the purposes of point (a) of Article 31(1) of the FFPA and Article 14 of this
Agreement, substantial modifications to a project are those which result in:

(a) a cessation or relocation of a productive activity outside the geographical area
covered by the IPARD III programme:

(b) a change in ownership which gives to a firm or a public body an undue
advantage:

(¢) a substantial change affecting its nature, objectives or implementation conditions
which would result in undermining its original objectives.

Where any such modification is detected by Serbia it shall immediately inform the
Commission and start recovering the IPARD 11l contribution in accordance with
Article 52(1) of this Agreement.

(7) The NAO is overall responsible and liable for the legality and regularity of the
underlying transactions and shall apply financial adjustments in accordance with
Article 41 of the FFPA. In the event that the Commission determines that the
expenditure declared is not fully in conformity with the Agreements and in particular
the principles set out in this Article, it shall assess the amounts to be excluded from
Union financing in accordance with Article 51 of this Agreement,

TITLE 3: FINANCING AND PAYMENTS

ARTICLE36  DE-COMMITMENT OF UNUSED FUNDS

(1) The Commission shall automatically de-commit any portion of a budgetary
commitment for the IPARD III programme that, by 31 December of the third year
following that of the budgetary commitment, hereinafter referred to as "n+3", has not
been used for the purpose of pre-financing in accordance with Article 40 of this
Agreement or making interim payments in accordance with Article 39 of this
Agreement or for which the NAO entrusted with budget implementation tasks has not
presented a payment request including a certified statement of expenditure in
accordance with Article 35(1) of the FFPA and Article 39(1) of this Agreement.



(2) In duly justified circumstances, accepted by the Commission, the period of three
years referred to in paragraph (1) can be extended to up to five years in the financing
agreement referred to in Article 3 of this Agreement.

(3) The Commission shall inform Serbia by the end of September of the current financial
year of any de-commitment risk it has identified based on the information received
from Serbia in accordance with Article 33(3) of the FFPA and on the need to take
decisions to remedy this situation.

(4) After receipt of the payment request referred to in Article 39(4)(d) in January
following the year n+3, the Commission shall inform Serbia on the amount covered
by the automatic de-commitment rule on the basis of the information the Commission
has access to.

(5) By the end of March following the year n+3, the Commission shall issue a letter to
Serbia, requesting to confirm the amount covered by the automatic de-commitment
rule or send their observations within two months of the receipt of the letter together
with the revised financing plan.

ARTICLE 37  FINANCING PLAN FOR THE IPARD 111 PROGRAMME

(1) The financing plan of the IPARD III programme shall lay down, in particular, the
maximum amount of the Union contribution, its annual breakdown, the co-financing
rates applicable for each measure, and, for programme monitoring purposes, a
breakdown by measure.

(2) Contracting and making payments by the IPARD Agency shall only start after the
IPARD III programme has been adopted by the Commission and after the financing
agreement has entered into force.

ARTICLE 38 PAYMENTS OF THE UNION CONTRIBUTION

(1) Only assistance under the IPARD III programme granted in accordance with the
Agreements and paid by the IPARD Agency shall be subject to co-financing by the
Union.

(2) In accordance with the provisions as set out for each measure in the programme and
for the simplified costs options as referred to in points (b), (c) and (d) as defined by
the IPARD Agency in advance of the call for applications, payments by the
Commission of the Union contribution shall cover:

(a) eligible costs actually incurred and paid by recipients;
(b) standard unit costs;

(c) lump sums not exceeding EUR 100 000, per recipient, per year, of public
contribution;

(d) flat-rate financing, determined by the application of a percentage to one or several
defined categories of costs.

(3) Where aid is granted on the basis of the simplified costs options as referred to in
subparagraph (2) points (b). (c) and (d) or additional costs and income foregone,
Serbia shall ensure that the relevant calculations are adequate and accurate and
established in advance on the basis of a fair, equitable and verifiable calculation. To
this end, a body that is functionally independent from the authorities responsible for
the IPARD III programme implementation and possesses the appropriate expertise
shall confirm the adequacy and accuracy of the calculations. The relevant documents
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shall be provided to the Commission in advance of the implementation of the
simplified costs options, for information purposes.

Where, in area-based measures, aid is granted on the basis of the simplified costs
options, the calculations shall be made by a body functionally independent from the
authorities responsible for the [PARD III programme implementation.

(4) Payments by the Commission of the Union contribution shall be made within the
limits of the funds available in accordance with the financing agreement referred to in
Article 3. Each payment shall be posted to the earliest open budget commitment
made for the IPARD III programme.

(5) The combined total of pre-financing and interim payments shall not exceed 95% of
the Union contribution as set out in the financing table of the IPARD 111 programme.

(6) When the ceiling referred to in paragraph (5) is reached, the NAO shall continue
transmitting to the Commission the payment requests including the certified
statement of expenditures in accordance with Article 39, as well as information about
the amounts recovered.

(7) Expenditure paid by recipients shall be substantiated by receipted invoices or
accounting documents of equivalent probative value. Where the assistance is not a
function of expenditure, other appropriate documents, as specified in the IPARD III
programme may be accepted. In all cases, expenditure shall be certified by the NAO.

ARTICLE 39 PAYMENT REQUESTS BY SERBIA

(1) The NAO shall make payment requests for the IPARD III programme. These requests
shall include the certified statements of expenditure as laid down in clause 4(3) of
Annex A to the FFPA and shall cover, for each IPARD III programme measure, the
amount of cligible public expenditure for which the IPARD Agency has actually paid
the corresponding Union contribution during the reference period.

(2) Payment requests shall be drawn up in accordance with the model in Annex 5. They
shall be signed and certified, and transmitted by the NAO, on behalf of Serbia, to the
Commission, with copies to the Audit Authority.

(3) At the closure of the programme, the NAO shall provide a final statement of
expenditure.

(4) Once the conditions of Article 37(2) have been fulfilled, Serbia shall submit to the
Commission its payment requests by the following deadlines:

(a) by 30 April at the latest in the case of expenditure in the period 1 January to
31 March;

(b) by 31 July at the latest in the case of expenditure in the period 1 April to 30 June;

(c) by 31 October at the latest in the case of expenditure in the period 1 July to
30 September;

(d) by 31 January at the latest in the case of expenditure in the period 1 October to
31 December.

Serbia may modify the data declared in the payments requests in the annual statement
of expenditure to be submitted by 15 of February of the financial year following the
year in which the expenditure has been made. In duly justified cases the Commission
may allow Serbia to declare expenditure from previous financial years in the final
statement of expenditure under paragraph (3). The expenditure from previous
financial years shall be accompanied by an opinion and report of the Audit Authority



and its inclusion in the final statement shall be without prejudice to acceptance of
accounts decisions in accordance with Articles 50 and 51 of this Agreement.

Requests shall be sent even in cases in which no reimbursement is requested.

(5) Where there are disagreements, differences of interpretation or inconsistencies
relating to payment requests for a reference period, resulting in particular from the
failure to communicate the information required in the Agreements, and these require
further checks, Serbia shall be required to provide additional information. Such
information shall be provided in accordance with Article 33 of the FFPA.

The time limit for payment laid down in paragraph (6) may in such cases be
interrupted for all or part of the amount for which payment is claimed, from the date
on which the request for information is sent until receipt of the information requested.

Where no solution is found within that time limit, the Commission may interrupt or
suspend payments in accordance with Articles 38 and 39 of the FFPA.

(6) Interim payments shall be made by the Commission within 90 days of registering the
payment request for which the requirements set out in Article 35 of the FFPA are
met, without prejudice to the decisions referred to in Articles 50 and 51 of this
Agreement, provided that:

(a) the expenditure declared is eligible for Union funding in accordance with Article
35 of this Agreement;

(b) the checks in Article 43 of this Agreement have not indicated any problems;

(¢) no interruption or suspension of payments has been decided concerning the
measure(s) that is or are the subject of the application in question;

(d) appropriations are available.

ARTICLE40  PRE-FINANCING

(1) Pre-financing payments referred to in Article 34 of the FEPA may amount to 30% of
the Union's contribution for the three most recent years of the IPARD I programme
as established in the financing agreement. Subject to the availability of budgetary
appropriations, pre-financing may be paid in two or more instalments.

(2) The Commission shall make an initial pre-financing payment of at least 50% of the
amount referred to in paragraph (1) as first instalment.

Additional instalments may be paid following a request of Serbia in accordance with
the requirements provided for in paragraphs (1) and (4).

(3) Where the pre-financing payments referred to in paragraph (1) are not sufficient to
ensure timely payment of claims from recipients, they may be increased. The increase
shall be the amount needed for this purpose. It shall be based on the sum of
substantiated expenditure incurred by recipients, but not yet settled due to the
exhaustion of Union funding in the IPARD euro account. However, the cumulative
amount of payments for pre-financing shall not exceed 30% of the Union
contribution for the three most recent years established in the financing agreement.

(4) The total amount paid as pre-financing shall be reimbursed to the Commission if no
payment request for the IPARD III programme is sent within 15 months of the date
on which the Commission made the first pre-financing payment. The Union
contribution to the IPARD III programme shall not be affected by such
reimbursement.



ARTICLE4]l  CALCULATION OF THE AMOUNT TO BE PAID

(1) The Union contribution to be paid in respect of the eligible public expenditure
declared for each measure and for cach reference period shall be calculated on the
basis of the financing plan in force on the first day of that period.

(2) The amounts of the Union contribution recovered from recipients under the IPARD
Il programme during each reference period and the debts that have not been
collected within two years of their registration in the debtors’ ledger as referred to in
Article 49(6) of this Agreement shall be deducted from the amount to be paid by the
Commission in the payment request for that period in accordance with Article 50 of
this Agreement.

(3) Without prejudice to the ceiling of 95% as provided for in Article 38(5), where the
combined total of declarations of expenditure exceeds the total programmed for a
given measure, the amount to be paid shall be capped at the amount programmed for
that measure in the financing plan in force. Expenditure excluded as a result may be
taken into account in a subsequent payment request provided that an adjusted
financing plan has been submitted by Serbia and accepted by the Commission.

ARTICLE42  SETTLEMENT OF THE FINAL BALANCE

(1) For the settlement of the final balance as referred to in Article 36 of the FF PA, the
deadline referred to in Article 36(1) and (2) of this Agreement as laid down in the
financing agreement shall apply.

(2) The settlement of the final balance shall not prejudge the adoption of subsequent
decisions pursuant to Article 51.

(3) The settlement shall also not prejudge the follow-up of the provisions laid down in
Article 46 and Article 52.

(4) No further financial transactions may be made by Serbia on the [IPARD euro account
after the final payment request was sent to the Commission. Serbia shall ensure that
the requirements referred to in Article 36(1) of the FFPA are respected until the
requirements mentioned in Article 46 of this Agreement are fulfilled. As regards
Article 52 of this Agreement, the Commission shall be informed whenever the
recovered amounts are recorded in the national accounts,

(5) Serbia shall set up a system which allows it to follow-up on the requirements set out
in paragraph (4). Serbia shall identify the responsible body and shall inform the
Commission of the practical arrangements concerning the transfer of responsibilities
to this body.

ARTICLE43  PAYMENTS TO THE RECIPIENTS

(1) Serbia shall ensure that payments to the recipients are:

(a) debited as appropriate against the IPARD euro account. The payable order(s) or
any other accounting documents of equivalent probative value to the recipient(s)
or to their assignee(s) shall as a general rule be issued within five working days of
this debit;

(b) based on declarations of expenditure incurred by the recipient and evidenced by
original receipted invoices. Where the assistance is not a function of expenditure,
other appropriate documents, as specified in the IPARD I1] programme, may be
accepted.



(2) In order to be eligible, expenditure shall be in accordance with Article 35(1).

(3) Payments shall be made by means of a transfer to the bank account on the name of
the recipient. Payments to the recipients cannot be seized, withheld or adjusted in any
manner in place of a recipient's debt obligation. The IPARD Agency can, however,
off-set against the payments, any amount to be recovered from recipients related to
financial assistance under the Instrument for Pre-Accession Assistance.

(4) Where original invoices or the other relevant documents referred to in paragraph (1)
point (b) are not retained by the [IPARD Agency following receipt, the IPARD
Agency shall ensure that copies shall be taken and arrangements made to ensure that
the originals will be made available for audit and inspection purposes.

(5) The NAO and the IPARD Agency shall ensure that total public expenditure by all
public bodies in Serbia for each measure and project is identifiable in the IPARD
Agency's accounts.

(6) The IPARD Agency shall maintain records of each payment which include at least
the following information:

(a) the amount in national currency, if applicable;
(b) the corresponding amount in euros.

(7) The NAO and the IPARD Agency shall ensure that any amount which they find has
been paid in excess of the sum due, and which has becn incorporated in certified
statements of expenditure in accordance with Article 39, is transferred within ten
working days in the IPARD euro account and is deducted from the next payment
request to the Commission.

(8) The NAO and the IPARD Agency shall ensure timely treatment of payment requests
by recipients. In cases where the interval between receipt of the payment request and
issuing of the payment order exceeds six months, Union co-financing may be reduced
in accordance with the following rules:

(a) where expenditure effected after the deadlines is equal or less than 5% of the
expenditure effected before the deadlines, no reduction shall be made,
irrespective of the number of months' of a delay;

(b) where expenditure effected after the deadlines is more than 5% of the expenditure
effected before the deadlines, all further expenditure effected with a delay of up
to:

(1) one month, shall be reduced by 10%

(11) two months, shall be reduced by 25%

(i11)  three months, shall be reduced by 45%

(lv)  four months, shall be reduced by 70%

(v) five months, or more shall be reduced by 100%.

For the purposes of this paragraph, the receipt of a payment request is considered
the date when a payment request made by the recipient has been received by the
relevant services of Serbia, irrespective of whether or not that payment request,
when received, is complete of all supporting documents needed to make the
payments. The IPARD Agency shall provide for procedures ensuring that missing
documents are received from the recipients in time for the payment to be made in
accordance with the first subparagraph.

The Commission may apply a different time scale and/or lower or no reductions,
if exceptional management conditions are encountered for certain measures, or if
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well-founded justifications are provided by Serbia. Delays by the recipient to
provide documents missing from the payment request shall not be considered a
well-founded justification. Serbia shall establish appropriate provisions in the
contracts signed with the recipients setting appropriate deadlines for the provision
of missing documents.

Before taking the decision the Commission shall inform Serbia allowing it to
make its position known within 10 working days. The Commission shall inform
Serbia of its final decision, stating the reasons on which the decision is based.

For any expenditure effected after the deadlines Serbia shall submit to the
Commission a detailed justification of the delay, written evidence to substantiate this
Justification as well as a demonstration of a direct relationship between the
justification and the relevant expenditure effected after the deadlines.

(9) When deciding on cancelling all or part of the Union contribution, the NAO and the
IPARD Agency shall take into account the nature and gravity of the irregularities and
the financial loss to the Union contribution.

ARTICLE 44 EXCHANGE RATE AND INTEREST

(1) Serbia shall ensure that the rate recorded for conversion between euro and national
currency 1s the monthly accounting rate of the euro established by the Commission
for Serbia for the month during which the expenditure was registered in the accounts
of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency. However, the following shall
apply:

(a) for payments by the IPARD Agency, the date shown in the accounts shall be the
date that the payment order is issued to the recipient;

(b) for overpayments by the IPARD Agency in accordance with Article 43(7), the
rate in the month preceding the month during which the overpayment was first
noted:

(c) for debts not yet recovered, as well as debts that have not been collected within
two years of their registration in the debtor’s ledger. in accordance with Article
52, the rate in the month preceding the month during which the debt was first
noted;

(d) for amounts fixed by the clearance of accounts and/or conformity clearance
Decisions, the rate in the month preceding the month during which the Decision
was taken;

(e) for debts and interest recovered in accordance with Article 52, the rate in the
month preceding the month during which the debt was recovered:

(f) for irregular amounts recovered in accordance with Article 51 of the FFPA. the
rate in the month preceding the month during which the amount was recovered:

(g) for interest earned on the Accounting Body's and the IPARD Agency's account(s).
the rate in the month the interest was credited to the account(s) which must be at
least monthly:

(h) for the thresholds written in euro in the [IPARD III programme for each measure,
the exchange rate for conversion between euro and national currency shall be the
monthly accounting rate of the euro established by the Commission for Serbia the
month preceding the month during which the related call for application is
published.
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For multi-annual measures the exchange rate for conversion between euro and
national currency shall be adapted every twelve months.

Points (a) to (h) shall also apply to cases covered by Article 33(8) of the FFPA.

(2) In the event that a rate for a month is not published, the rate for the most recent
previous month of publication shall be used.

(3) Where the time-limits in the Decisions taken pursuant to Articles 50 and 51 are not
complied with, any outstanding amount shall generate interest at a rate equal to the
Euribor rate for three month deposits published by the European Central Bank plus
1.5% points. That rate shall be the monthly average of the month in which those
Decisions were taken.

(4) Any interest earned on the IPARD euro account remains the property of Serbia,
Interest generated by the financing by the Union of the IPARD III programme shall
be posted exclusively to the IPARD 11 programme, being regarded as a resource for
Serbia in the form of a national public contribution, and shall be declared to the
Commission, at the time of the closure of the cligible period of the IPARD III
programme. At the time of the closure of the programme by the Commission any
amount of interest that has not been spent in the form of a national public
contribution shall be returned to the Commission.

TITLE 4: CLOSURE OF A PROGRAMME

ARTICLE45  CLOSURE OF THE IPARD 111 PROGRAMME

(1) In addition to the minimum requirements for the settlement of the final balance set
out in Article 36(1) of the FFPA, the IPARD II] programme shall be considered
closed for the purposes of Article 47 of the FFPA as soon as one of the following
conditions are fulfilled;

(a) based on the acceptance of the accounts of the final year in question and of the
total years of IPARD III implementation, the payment of the final balance due or
the issuance of a recovery order by the Commission;

(b) de-commitment of appropriations by the Commission;

(c) the closure of the debtors' ledger referred to in Articles 49(6) and 52(6) of this
Agreement,

(2) The closure of the IPARD III programme shall not affect the obligations of Serbia
referred to in Articles 43(9) and 52 and the obligation to continue to retain related
documents, in accordance with Article 46, and shall not prejudice a subsequent
decision under Article 51.

ARTICLE 46  RETENTION OF DOCUMENTS

(1) The IPARD Agency and the Accounting Body shall ensure that if they do not hold
the documents referred to in Article 49 of the FFPA themselves, the documents are
kept at the disposal of the Commission for the period referred to in that Article. In the
case of situations referred to in Article 43 of the FIPA, the supporting documents
referred to Article 49 of the FFPA shall be kept at the disposal of the Commission for
at least seven years following that in which the sums are entirely recovered from the
recipient and credited to the IPARD III programme or in which the financial
consequences of non-recovery are determined in Article 52 of this Agreement.



(2) In case of a conformity clearance procedure provided for in Article 51 of this
Agreement, the supporting documents referred to in paragraph 1 shall be kept at the
disposal of the Commission for at least one year after the conclusion of that
procedure or, if a conformity decision is the subject of legal proceedings, for at least
one year after the conclusion of those proceedings.

TITLE 5: FINANCIAL CORRECTIONS AND EXAMINATION AND
ACCEPTANCE OF ACCOUNTS

ARTICLE 47 CONTENT OF THE ANNUAL ACCOUNTS

The annual accounts, composed of the annual financial reports and statement referred
to in Article 61(2)(a) of the FFPA shall include:

(a) the revenues and the expenditure of the IPARD III programme, showing Union,
national and total revenues and expenditure summarised by measures and
presented on an annual basis and submitted using Form D 2 as set out in Annex 6
to this Agreement;

(b) a table of differences by IPARD III programme and measure, between the
expenditure and the revenues declared in the annual accounts and that declared
for the same period in the documents referred to in Article 39 of this Agreement.
accompanied by an explanation for every difference;

(c) the table of the amounts to be recovered at the end of the financial year (debtors’
ledger);

(d) a list of all payments made in the financial vear in line with Annex 9 to this
Agreement.

ARTICLE48  TRANSMISSION OF THE INFORMATION NECESSARY FOR THE EXAMINATION
AND ACCEPTANCE OF THE ACCOUNTS

(1) For the purpose of the examination and acceptance of the accounts pursuant to Article
42 of the FFPA, the NAO shall send to the Commission:

(a) the annual financial reports and statements referred to in Article 47 of this
Agreement, together with any reports by authorities acting under delegation from
relevant structures, authorities and bodies as referred to in Article 10(1) of the
FFPA and a bank statement indicating the closing balance of the IPARD euro
account at 31 December of the financial year:

(b) the management declaration by the NAO as referred to in Article 61(2)(d) of the
FFPA, including a summary of the reports in accordance with Article 61(2)(b)(i)
of the FFPA.

(2) The documents referred to in points (a) and (b) of paragraph (1) shall be provided by
the NAO, on behalf of Serbia, to the Commission in accordance with Article 61(2) of
the FFPA with copies to the Audit Authority. The documents shall be sent in one
single package electronically via the Commission’s IT portal SFC in accordance with
the format and under the conditions established by the Commission.

(3) The annual audit opinion and the annual audit activity report established by the Audit
Authority for the financial year shall be submitted to the Commission in accordance
with Article 63 of the FFPA, with copies to the NAO by 15 March of the following
financial year. The documents shall be sent in one single package electronically via



the Commission’s IT portal SFC in accordance with the format and under the
conditions established by the Commission.

The deadline of 15 March may exceptionally be postponed by the Commission to 1
April, upon justified request by the Audit Authority.

(4) At the request of the Commission or on the initiative of the NAO, further information
concerning the examination and acceptance of the accounts shall be addressed to the
Commission within a time period set by the Commission, taking into account the
amount of work required for providing that information. In the absence of that
information, the Commission may examine and accept the accounts on the basis of
such information as is in its possession.

ARTICLE49 FORM AND CONTENT OF THE ACCOUNTING INFORMATION

(1) The form and content of the accounting information referred to in Article 48(1)(a)
shall be established in accordance with internationally accepted accounting principles
and shall ensure that total public expenditure by all public bodies in Serbia for each
measure and project under the IPARD III programme is identifiable in the books and
records of the Accounting Body and the IPARD Agency by an adequate accounting
code.

(2) Where there are disagreements, differences of interpretation or inconsistencies
relating to documents and the accounting information referred to in paragraph (1) for
a reference period, resulting in particular from the failure to communicate the
information required in this Agreement, and these require further checks, Serbia shall
be required to provide additional information.

(3) Where payments due under the IPARD III programme are encumbered by financial
claims on the recipient, they shall be deemed to have been made in their entirety:

(a) on the date of the payment of the sum still due to the recipient, if the claim is less
than the expenditure settled;

(b) on the date of the settlement of the expenditure, if the latter is less than or equal to
the claim,

(4) The accounting information shall be used by the Commission for the sole purposes
of:

(a) carrying out its functions in the context of the examination and acceptance of the
accounts or conformity clearance;

(b) monitoring developments and providing forecasts in the agricultural sector.

The European Court of Auditors and the European Anti-fraud Office (OLAF) shall
have access to that information.

(5) Payment orders not executed and payments debited to the account and then re-
credited shall be deducted in Form D 2 as set out in Annex 6. from expenditure in
respect of the month during which the failure to execute or the cancellation is
reported to the IPARD Agency.

(6) Serbia shall set up, in respect of the IPARD III programme, a system for the
recognition of all amounts due and for the recording in a debtors' ledger of all such
debts, including irregularities prior to their receipt. Without prejudice to Article 43(5)
or any national provisions concerning recovery of debs, any financial contribution
charged to the Union with respect to these sums, including irregularities, shall be
written off at the end of the second year following its registration in the debtors'



ledger and deducted from the next request for payment as provided for in Article
41(2). The IPARD Agency and the Accounting Body shall ensure that any amounts
recovered are credited to the IPARD euro account within five working days of the
date of recovery.

ARTICLE 50 EXAMINATION AND ACCEPTANCE OF ACCOUNTS PROCEDURES

(1) The acceptance of accounts decision shall confirm that the annual financial reports
and statements referred to in Article 47(a) and (c) as included in the annual accounts
are complete, accurate and true. It shall not prejudice the adoption of a subsequent
conformity clearance decision, pursuant to Article 51. The acceptance of accounts
decision shall also cover the balance of the IPARD euro account.

(2) The Commission shall communicate to Serbia the results of its analysis of the
information supplied, together with any amendments it proposes, by 15 July
following the end of the financial year at the latest.

(3) The amount which, as a result of the acceptance of accounts decision, is normally
recoverable from or payable to Serbia shall be established by deducting the interim
payments with respect to the financial year concerned from the expenditure
recognised for the same year in accordance with paragraph (1). That amount shall be
deducted by the Commission from or added to the following interim payment or the
final payment.

(4) Where the amount to be deducted, fixed by the acceptance of accounts decision,
exceeds the level of possible subsequent payments, the NAO shall ensure that the
amount not covered by the balance shall be credited to the Commission in euro
within two months of notification of that decision. The Commission may however, on
a case by case basis, decide that any amount to be credited to it shall be offset against
payments due to be made by the Commission to Serbia under any Union instrument.

(5) This Article shall apply mutatis mutandis to pre-financing payments within the
meaning of Article 40.

(6) Article 84 of the FFPA shall not apply to the financial clearance.

ARTICLE 51  CONFORMITY CLEARANCE

(1) If the Commission finds that expenditure under the IPARD III programme has been
incurred in a way that has infringed applicable rules, it shall decide what amounts are
to be excluded from Union financing.

(2) The Commission shall assess the amounts to be excluded on the basis of the nature
and the gravity of the non-conformity and of the financial damage caused to the
Union.

(3) When, as a result of any inquiry, the Commission considers that expenditure was not
effected in compliance with the applicable rules. it shall communicate its findings to
the NAO, and indicate the corrective measures needed to ensure future compliance
with those rules.

The communication shall make reference to this Article. The NAO shall reply within
two months of receipt of the communication, with copy to the Audit Authority, and
the Commission may modify its position in consequence. In justified cases, the
Commission may agree to extend the period for reply.

After expiry of the period for reply, the Commission may request additional
information and, where necessary, convene a bilateral meeting.



(4) Within two months from the date of the reception of the request for additional
information or the minutes of the bilateral meeting referred to in the third
subparagraph of paragraph (3), the NAO shall communicate any information
requested during that meeting or any other information which it considers useful for
the ongoing examination,

In justified cases. the Commission may, upon reasoned request of the NAO, authorise
an extension of the period referred to in the first subparagraph. The request shall be
addressed to the Commission, with copy to the Audit Authority. before the expiry of
that period.

After the expiry of the period referred to in the first subparagraph, the Commission
shall formally communicate its conclusions to the NAO, with copy to the Audit
Authority, on the basis of the information received in the framework of the
conformity clearance procedure. The communication shall evaluate the expenditure
which the Commission envisages to exclude from Union financing.

Where the Commission proposes a financial correction, the NAO shall be given the
opportunity to provide its assessment of the actual financial impact of the irregularity.
The communication of the assessment to the Commission shall take place within two
months from the date of reception of the Commission's proposal for a financial
correction. In justified cases the Commission may agree to extend the period for
reply.

(5) The NAO shall inform the Commission, with a copy to the Audit Authority, of the
corrective measures it has undertaken to ensure compliance with the applicable rules
and the effective date of their implementation.

(6) The Commission may, at any stage, terminate the procedure, without financial
consequences for Serbia, if it expects that the possible financial effects of non-
compliance identified as a result of an inquiry referred to in paragraph (1) would not
exceed EUR 10 000 and 2% of the relevant expenditure or the amounts to be
recovered.

(7) The deductions from the Union financing shall be made by the Commission from the
following interim payment or the final payment. However, at Serbia's request and
where warranted by the materiality of the deductions, the Commission may set a
different date for the deductions.

(8) In accordance with Article 45(1) of the FFPA, the deductions made by the
Commission shall not be reallocated to the IPARD III programme.

(9) Article 84 of the FFPA shall not apply to the conformity clearance.
ARTICLE 52 RECOVERY OF FUNDS
(1) The financial adjustments and reuse of the Union contribution shall be undertaken by

the NAO and shall be subject to the following conditions:

(a) where irregularities are detected. the NAO shall extend its inquiries to cover all
operations liable to be affected by such irregularities:

(b) the NAO shall notify the corresponding adjustments to the Commission, with a
copy to the Audit Authority;

(¢) amounts of the Union contribution which are cancelled and amounts recovered
shall be reallocated to the IPARD III programme in accordance with Article 45(2)
of the FFPA.



(2) When the annual accounts are sent, as provided for in Article 48, the NAO shall
provide the Commission, with a copy to the Audit Authority, with a summary report
on the recovery procedures undertaken in response to irregularities. This shall give a
breakdown of the amounts not yet recovered, by administrative and/or judicial
procedure and by year of the primary administrative or Judicial finding of the
irregularity. Any interest recovered by Serbia attributable to the IPARD III
programme with respect to debts recovered shall be recorded in the Serbia's accounts.

(3) The Union contribution not recovered by the IPARD Agency from the recipients
within two years of their registration in the debtor's ledger shall be refunded by the
NAO to the Union budget. Where possible, the amount recovered shall be deducted
by the Commission from the following interim payment or the final payment to
Serbia. Serbia shall ensure that any amounts recovered are credited to the [PARD
euro account within five working days of the date of recovery.

(4) [IPAI Il beneficiary] shall ensure that any amounts to be recovered from recipients in
accordance with Article 51 of the FFPA are established taking into account the nature
and gravity of the irregularities and the financial loss to the Union contribution and
are recognised, registered in the debtors' ledger and subject to recovery procedure in a
timely manner. If the Commission finds that the late registration of debts has resulted
in a lower amount of debts written off in accordance with paragraph (3), it shall
determine the financial cortection to be applied under Article 51 of this Agreement.

(5) Where it has been possible to effect the recovery referred to in paragraph (1) when
the combined total of declarations of expenditure exceeds the ceiling of 95% as
provided for in Article 38(5) of this Agreement or after the final payment by the
Union for the IPARD III programme has been made, the NAO shall refund the sums
recovered to the Union budget in accordance with the procedures laid down in Article
46 of the FFPA.

(6) Any Union contribution to the [PARD III programme not recovered at the date of the
final closure as referred to in Article 48(1) of the FFPA and in Article 45 of this
Agreement shall be written-off in the debtors' ledger and the corresponding amount
shall be refunded to the Union budget. This payment shall not prejudice the adoption
of a subsequent decision pursuant to Article 51 of this Agreement,

SECTION VIMONITORING, EVALUATION AND REPORTING
TITLE 1: PROGRAMME MONITORING

ARTICLE 53  PROGRAMME MONITORING AND MONITORING INDICATORS

(1) The IPARD Managing Authority and the monitoring committee for the IPARD III
programme ("[PARD III monitoring committee") shall monitor the effectiveness and
the quality of the implementation of the IPARD III programme. They shall report to
the IPA monitoring committee and to the Commission on progress of the measures.

(2) Programme monitoring shall be carried out by reference to the indicators presented in
the IPARD III programme.
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ARTICLE 54 TPARD III MONITORING COMMITTEE

(1) The IPARD III monitoring committee, which shall be established after adoption of
the programme, shall be chaired by a senior representative of Serbia, who shall have
voting rights.

(2) The Commission, the IPARD Managing Authority/[IPARD Agency, the NAO and the
NIPAC shall participate in the work of the IPARD III monitoring committee without
voting right.

(3) For the purposes of Article 53(1) of the F FPA, the IPARD III monitoring committee
shall examine the results of the IPARD I1I programme, in particular the achievement
of the targets set for the different measures and the progress on utilisation of the
financial allocations to those measures. In this regard, the IPARD Managing
Authority shall ensure that all relevant information in relation to the progress of
measures is made available to the monitoring committee and the NIPAC.

(4) The IPARD III monitoring committee shall periodically review progress made
towards achieving the objectives set out in the IPARD III programme. For this
purpose, it shall, in particular, be given the following:

(a) information on any sectors or measures where difficulties are experienced:;
(b) information on the results of verifications carried out.

(5) Article 53(4)(g) of the FFPA shall be interpreted for the IPARD III monitoring
committee in a way that the IPARD III monitoring committee has to consider and
approve, where appropriate, any proposal drawn up by the IPARD Managing
Authority to amend the IPARD 111 programme to be submitted to the Commission,
with a copy to the NIPAC and the NAO.

(6) Notwithstanding Article 8, the IPARD Il monitoring committee may, following
consultation with the IPARD Managing Authority and the IPARD Agency, propose
to the IPARD Managing Authority for submission to the Commission, with a copy to
the NIPAC and the NAO, amendments or reviews of the TIPARD III programme to
ensure the achievements of the programme's objectives and enhance the efficiency of
the assistance provided.

(7) The IPARD III monitoring committee shall consider and approve the annual and final
implementation reports before they are sent to the NIPAC for submission to the
Commission, with copies to the NAO and the Audit Authority.

(8) The IPARD III monitoring committee shall examine the evaluations of the IPARD III
programme referred to in Article 59,

(9) The IPARD Il monitoring committee shall consider and approve the plan of
visibility and communication activities referred to in Article 32 as well as any
subsequent updates of the plan.

(10)  The IPARD Il monitoring committee shall be consulted on the technical
assistance activities under the IPARD III programme. It shall consider and approve

cach year an indicative annual action plan for the implementation of technical
assistance activities including indicative amounts for information purposes.

(11)  When required by the IPARD III programme to give an opinion on any matter,
the IPARD III monitoring committee shall act accordingly.

(12)  All final documents of IPARD III monitoring committee meetings shall be made
public.,

(13)  The IPARD III monitoring committee shall meet at least twice per 12 months,



ARTICLE 55 INDICATORS

(1) The progress, efficiency and effectiveness of the IPARD III programme in relation to
its objectives shall be measured by means of indicators relating to the baseline
situation as well as progress with regard to financial execution.

(2) The IPARD IIT programme shall contain a limited number of additional indicators
specific to that programme.

TITLE 2: EVALUATION

ARTICLE 56  PRINCIPLES FOR THE EVALUATION OF THE IPARD III PROGRAMME

(1) For the purposes of Article 54 of the FFPA, evaluations shall aim to improve the
quality, effectiveness and consistency of the assistance from Union funds and the
strategy and implementation of the [IPARD III programme.

(2) The IPARD III programme shall be subject to ex-ante and ex-post evaluation and,
where considered as appropriate by the Commission, interim evaluations carried out
by independent evaluators under the responsibility of Serbia.

(3) The evaluations shall assess the implementation of the IPARD III programme
towards the achievement of objectives set out in Article 16(7) of the FFPA.

(4) The evaluations shall examine the degree of utilisation of resources, the effectiveness
and efficiency of the programming, its socio-economic impact and its impact on the
defined objectives and priorities. They shall cover the goals of the IPARD III
programme and aim to draw lessons concerning rural development policy. They shall
identify the factors which contributed to the success or failure of the implementation
of the IPARD Il programme, including the sustainability of actions and
identification of best practices.

() Evaluation reports shall explain the methodology applied and include an assessment
of the quality of the data and the findings.

(6) The quality and implications of evaluations shall be assessed by the IPARD
Managing Authority, the IPARD III monitoring committee and the Commission.

(7) The results of the ex-ante and the interim evaluations shall be taken into account in
the programming and implementation cycle.

ARTICLE 57  EX-ANTE EVALUATION OF THE IPARD III PROGRAMME

(1) Ex-ante evaluation shall form part of drawing up of the IPARD III programme and
aim to optimise the allocation of budgetary resources and improve programming
quality. It shall identify and appraise medium and long-term needs, the goals to be
achieved, the results expected, the quantified targets, the Union value-added, the
extent to which the objectives, have been taken into account in accordance with
Article 16(7) of the FFPA, the lessons learned and the quality of the procedures for
implementation, programme monitoring, evaluation and financial management.

(2) Serbia shall ensure that the ex-amfe evaluator is involved in the process of
development of the IPARD III programme, is included in the development of the
SWOT analysis, in the design of the programme's intervention logic and in the
establishment of the programme's targets.

(3) Ex-ante evaluation shall be carried out under the responsibility of Serbia.



ARTICLE 58  EVALUATION PLAN FOR THE IPARD III PROGRAMME

(I) An evaluation plan shall be drawn up by the IPARD Managing Authority, in
consultation with the NIPAC, for the IPARD III programme in accordance with
Article 56 of the FFPA. The evaluation plan shall be submitted to the monitoring
committee no later than one year after the adoption by the Commission of the IPARD
Il programme.

(2) The IPARD Managing Authority and the IPARD 11 monitoring committee shall use
the evaluation plan to:

(a) examine the progress of the IPARD III programme in relation to its goals by
means of result and, where appropriate, impact indicators;

(b) improve the quality of the IPARD III programme and its implementation:
(¢) examine proposals for substantial changes to the IPARD II] programme;
(d) prepare for interim and ex-post evaluation.

(3) The IPARD Managing Authority shall report each year on the results achieved under
the evaluation plan to the IPARD III monitoring committee, with copies to the Audit
Authority. A summary of the activities shall be included in the annual report provided
for in Article 61.

ARTICLE 539  INTERIM EVALUATION

(1) If the Commission considers as appropriate, in the third year following the year of
adoption of the first entrustment of budget implementation tasks for the IPARD III
programme, an interim evaluation shall be performed.

(2) The interim evaluation shall propose measures to improve the quality of the IPARD
Il programme and its implementation, where appropriate. In particular Serbia shall
ensure that the interim evaluation examines the initial results of the IPARD III
programme, their consistency with the ex-ante appraisal, the relevance of the targets
and objectives and the extent to which they have been attained. It shall also assess the
quality of programme monitoring and implementation and the experience gained In
setting up the system for implementation of the IPARD II] programme,

(3) The interim evaluation shall be submitted to the IPARD III monitoring committee,
and to the Commission by 31 December of the year referred to in paragraph (1).

(4) In addition to the assessment referred to in Article 36(7), the IPARD III monitoring
committee, the [IPARD Managing Authority and the Commission shall consider the
implications of the evaluation with a view to reviewing the IPARD III programme.

(5) The IPARD Managing Authority shall inform the Commission about the follow-up to
the recommendations in the evaluation report. If Serbia fails to submit the interim
evaluation report by the date referred to in paragraph (3). Article 39(5) shall apply.

ARTICLE 60  EX-POSTEVALUATION

(1) At the latest by the end of the first year after the programme implementation period,
an ex-post evaluation shall be prepared by Serbia for the IPARD I programme. That
report shall be completed and submitted to the Commission not later than the end of
that year.

(2) On the basis of the evaluation results already available as well as evaluation questions
relevant to the IPARD III programme, the ex-post evaluation shall cover the

-~



utilisation of resources and the effectiveness and efficiency of the IPARD III
programme, its impact and its consistency with the ex-anfe evaluation. It shall cover
factors contributing to the success or failure of implementation, the achievements of
the TPARD III programme and results, including their sustainability. It shall draw
conclusions relevant to the [IPARD III programme and to the enlargement process.

(3) If Serbia fails to submit the ex-post evaluation report by the date referred to in
paragraph 1, Article 39(5) shall apply.

TITLE 3: REPORTING

ARTICLE6]1  ANNUAL AND FINAL IMPLEMENTATION REPORTS

(1) By 30 June each year following a full calendar year of implementation of the IPARD
III programme. the IPARD Managing Authority, after consultation with the IPARD
Agency, shall draw up annual reports on the implementation of the IPARD III
programme in the previous calendar year, in accordance with Article 62(6) of the
FFPA. The first report submitted shall cover the calendar years from 2021 onwards.

(2) The IPARD Managing Authority shall draw up a final report on the implementation
of the IPARD III programme. The final report shall be submitted at the latest six
months after the final date of eligibility of expenditure under the IPARD III
programme in accordance with Article 29(4) of the FFPA.

(3) The annual implementation reports shall cover the previous calendar year and shall
include data related to the calendar year before and the cumulative financial and
monitoring data for the whole period of implementation of the IPARD III programme
as well as aggregated monitoring tables. The final reports on implementation of the
IPARD TII programme shall cover the whole period of implementation and may
include the last annual report.

(4) The reports referred to in paragraphs (1) and (2) shall be sent, after examination and
approval by the IPARD III monitoring committee, to the NIPAC for submission to
the Commission with copies to the NAO and the Audit Authority.

(5) All annual and final implementation reports shall include the following information:

(a) any change in general conditions of relevance to the implementation of the
IPARD III programme, in particular, the main socio-economic trends, changes in
national, regional or sectoral policies and, where applicable, their implications for
the consistency between IPARD III assistance and that from other Union financial
instruments;

(b) the progress in the implementation of priorities and measures in relation to the
attainment of the objectives of the IPARD III programme by reference to the
financial data, common and programme-specific indicators and quantified target
values, including changes in the value of result indicators where appropriate. The
data transmitted shall relate to values for indicators for fully implemented
operations and also, where possible, having regard to the stage of implementation,
for selected operations. They shall also set out a synthesis of the findings of all
evaluations of the programme that have become available during the previous
calendar year, any issues which affect the performance of the programme, and the
measures taken;

(¢) financial commitments and expenditure by measure, and a summary of the
activities undertaken in relation to the evaluation plan;
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(d) the steps taken by the IPARD Managing Authority, the IPARD III Agency and
the IPARD III monitoring committee to help to ensure the quality and
effectiveness of implementation, in particular:

1. asummary of any significant problems encountered in implementing the
IPARD III programme and any action taken, including that on
recommendations for adjustments made pursuant to paragraph (8);

1. asummary of the results of the verifications carried out per measure and
of the irregularities detected:;

iii.  the use made of technical assistance:;
iv.  the steps taken to involve local bodies to a greater extent;
v.  the steps taken to ensure publicity for the IPARD III programme;

vi.  data to demonstrate that Union funds are complementing funding available
in Serbia.

(e) the steps taken to ensure co-ordination of all the Union pre-accession assistance
referred to in Article 4;

(f) financial tables showing Union, national and total expenditure per measure and/or
sector;

(g) a summary of the activities undertaken in relation to the evaluation plan in
accordance with Article 58;

(h) a description of the activities carried out for the implementation of the plan of
visibility and communication activities referred to in Article 32.

The content and presentation of the annual and final implementation reports shall be
based on the Commission guidelines.

(6) The Commission shall inform Serbia within 15 working days of the date of receipt of
the annual implementation reports if it is not admissible, failing which it shall be
deemed admissible.

(7) The Commission shall inform Serbia of its observations within three months of the
date of receipt of the annual implementation report and within four months of the
date of receipt of the final implementation report. Where the Commission does not
provide observations within those deadlines, the reports shall be deemed to be
accepted.

(8) If, after this review, the Commission makes comments to Serbia concerning issues
which significantly affect the implementation of the IPARD 11 programme, Serbia
shall inform the Commission of the action taken on these comments within three
months. Where the Commission, without prejudice to the Decisions to be taken
pursuant to Articles 50 and 51, makes recommendations to Serbia for adjustments
aimed at improving the effectiveness of the programme monitoring or management
arrangements for the IPARD III programme. Serbia shall subsequently demonstrate
the steps taken to improve the programme monitoring or management arrangements
or it shall explain why it has not acted so within three months of the receipt of the
Commissions' comments. The IPARD 111 monitoring committee shall be informed on
these activities.
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SECTION VII FINAL PROVISIONS

ARTICLE 62

Articles 81 to 84 and 88 to 91 of the FFPA shall apply mutatis mutandis to this
Agreement.

ARTICLE 63  APPLICABILITY OF THE SECTORAL AGREEMENTS FOR IPA

Sectoral agreements signed under previous Instruments for Pre-Accession Assistance
between the Commission and Serbia shall remain applicable to assistance adopted under
previous pre-accession instruments, until such assistance is completed in accordance with
the terms of the relevant sectoral agreements. However, Articles 47 to 51 of this
Agreement shall apply in respect of expenditure under IPA when financial clearance or
conformity clearance procedure is instigated after the entry into force of this Agreement.

ARTICLE 64 FORCE MAJEURE AND EXCEPTIONAL CIRCUMSTANCES

(1) Neither party is responsible for any failure to perform its obligations under this
agreement if it is prevented or delayed in performing those obligations by an event of
force majeure or exceptional circumstances.

(2) Cases of force majeure or exceptional circumstances shall be notified in writing to
the IPARD Agency and the NAO, with relevant evidence to the satisfaction of the

IPARD Agency and the NAO, within fifteen working days from the date on which
the recipient or the person entitled through him, is in a position to do so.

ARTICLE 65  ADDRESS FOR COMMUNICATIONS

Any communication in connection with this Agreement shall be sent to the following
addresses:

(1) For all correspondence other than that referred to in point (2):
For the European Union:

European Commission

Directorate General for Agriculture and Rural Development

Unit for neighbourhood, enlargement and pre-accession assistance

Rue de la Loi 130

BE - 1049 Bruxelles

Website: https://ec.europa.cu/info/food-farming-fisheries/farming/international-
cooperation/enlargement en

For Serbia:

Minister responsible for European integration
National IPA Coordinator (NIPAC)
Nemanjina 11, Belgrade. Serbia

Fax: +381 11 3617 597

E-mail:  kabinet@eu.rs



(2) For correspondence relating to information set out in Article 51(2) of the FFPA, the
addresses shall be as follows:

For the European Union:

European Commission

OLAF — European Anti-Fraud Office

Directorate C

30, Rue Joseph II

BE — 1049 Bruxelles

Website: http://ec.curopa.eu/anti fraud/index en.htm

For Serbia;

Ministry of Finance, Republic of Serbia

Group for combatting irregularities and fraud in dealing with EU funds (AFCOS)
Kneza Milosa 20, Belgrade, Serbia

Tek: +381117652364

E-mail:  afcos.serbia@mfin.gov.rs

ARTICLE 66  NON-COMPLIANCE AND TERMINATION
Without prejudice to Article 90 of the FFPA, where the Commission has detected non-
compliance with the obligations of this Agreement, it:
(a) shall notify Serbia of its intentions, with justification(s), and

(b) shall have the right, with regard to the IPARD III programme, but without prejudice
to the Decisions referred to in Articles 50 and 51:

(i)  to make financial corrections against Serbia:
(ii) to cease to transfer money to Serbia:

(iii)  to refrain from undertaking any new financial obligations on the part of the
Union; and

(iv) if appropriate, to terminate this Agreement with cffect from the time non-
compliance was first detected.



ARTICLE 67  ENTRY INTO FORCE

This Agreement shall enter into foree on the date on which the last of the Parties informs
the other one in writing of its approval in accordance with the existing internal legislation
or procedure of the Party.

ARTICLE 68  SIGNATURE

This Agreement is drawn up in duplicate in the English language.

Signed, for and on behalf of the Government of the Republic of Serbia, in Belgrade, on

U =2 8. S 2023
/

Jil

by Ms Tanja MISCEVIC

Minister of European Integration
National IPA Coordinator (NIPAC)

Signed, for and on behalf of the European Commission, in Brussels, on ...0 2. MO’?
2023

/ /’M? W

by Mr Wolfgang BURTSCHER

Director-General forjAgriculture and Rural Development
Delegated Authorisipg Officer
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ANNEXES



ANNEX1. MAIN FUNCTIONS OF THE INTERNAL CONTROL SYSTEM

The structures, authorities and bodies of the internal control system as defined in Articles
10(1)(c) and 10(2) of the FFPA shall have an organisational structure allowing them to
execute the following main functions in respect of IPARD expenditure:

The basic approach for the allocation of functions and responsibilities shall be
established in accordance with the following table:

,[ ) | IPARD Managing

General . ’ Management
; Specific Functions "
Functions Structure

Authority/IPARD
Agency

NAO
Support
Office

Accounting | IPARD
Body Agency

IPARD
Managing

| Authority

| Selection of measures

*

Programme monitoring

¥

Management of IPA 111
Managing | accounts and financial *
functions operations

Evaluation

| Reporting

Coordination

Authorisation and control of %
commitments

Authorisation and control of *) - *
payments '

Payin ; .
e Execution of payments

functions . ;
Accounting for commitment and - * *

| payment

Debt management B g

Treasury

Selection of projects

| Publicity _ =
Verifiability and controllability '

Implementing | "
of measures

functions

Provide assurance on the
effective functioning of the *
_internal control system

Audit %
functions Internal audit

In case it is indicated as optional (*), the function may be allocated depending on the
size, the responsibilities and other specific features of the internal control systems.

Unless the Commission expressly and explicitly provides for otherwise, allocations of
functions and responsibilities must not be in contradiction to the basic approach as shown
in this Annex.



Managing functions

(a) Selection of the measures: the objective of this function is that according to Article
10(1)(d) of the FFPA the IPARD Managing Authority is responsible for the selection
of measures and their publicity, including the selection of measures under each call in
accordance with Article 8 of this Agreement.

(b) Programme monitoring: the objective of this function is to monitor the effectiveness
and quality of the implementation of the IPARD III programme. It shall be carried
out by reference to relevant physical, environmental and financial indicators. It shall
also ensure that operations are selected for funding in accordance with the criteria and
mechanism applicable to the programme, and comply with the relevant Union and
national rules.

(¢) Management of IPA III accounts and financial operations: the objective of this
function is to ensure a smooth financial management including recording of
activities, transferring of funds and making financial adjustments when necessary.

(d) Evaluation: the objective of this function is to improve the quality, effectiveness and
consistency of the assistance from Union funds and the strategy and implementation
of the IPARD III programme. The evaluations shall examine the degree of utilisation
of resources, the effectiveness and efficiency of the programming and its socio-
economic impact on the defined objectives and priorities, and shall, as a general rule,
be accompanied by achievement related criteria and indicators.

(¢) Reporting: the objective of this function is to ensure that implementation of the
programme and progress of the individual operations and measures are reported in a
way which helps to ensure the effective and efficient implementation of the measure,
using adequate information and communication systems.

(f) Coordination. the objective of this function is to guide and monitor the work of the
IPARD III monitoring committee in accordance with Article 53 of the FFPA, notably
by providing the documents necessary for monitoring the quality of the
implementation of the programmes.

Paying functions

(a) Authorisation and control of commitments and payments: the objective of this
function is to establish that the applications for approval of operations and subsequent
amount to be paid to a recipient or to their assignee(s) is in conformity with the
Agreements and eligible for the Union assistance claimed, which shall include, inrer
alia, the administrative and, where appropriate, on-the-spot verifications, in particular
those concerning the regularity and legality of the expenditure:

(i)  checking the cligibility of applications for approval and request for payment;

(i1) checking of compliance with commitments entered into, concerning project
approvals;

(iif) where appropriate, checking of tendering and contracting procedures and
verification of the work carried out or services supplied;

(iv) applying the necessary verifications. including checks of possible artificially
created conditions for obtaining payments.

Verifications may include pre-project selection checks, re-measurement, checks on

quantity and quality of goods or services delivered, an analysis or a sample control,

pre-payment checks, ex-post payment checks and any special provisions for

implementing the Agreements as to the regularity and legality of the expenditure. In

order to establish the regularity and legality, verifications shall include, where
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appropriate, examinations of a technical nature, which can involve economic
financial assessments and checks of a specific agricultural, technical or scientific
nature.

(b) Execution of payments: the objective of this function is the issuing of an instruction
to the IPARD Managing Authority/IPARD Agency's bankers, or, 1n appropriate
cases.a  governmental payments office, to pay the authorised amount to the
recipient (or their assignee(s)).

(¢) Accounting for commitment and payment: the objective of this function is the
recording of all commitments and payments in the separate books of accounts for
[PARD III expenditure, which will normally be in the form of an electronic data
processing system, and the preparation of periodic summaries of expenditure,
including the expenditure declarations to the Commission. The books of account shall
also record the assets financed by the IPARD III funds, in particular concerning un-
cleared debtors.

(d) Debt management: the objective of this function is to have a system in place for the
recognition of all amounts due and for the recording in a debtors' ledger of all such
debts, including irregularities, prior to their receipt.

(¢) Treasury. the objective of this function is to organise the bank accounts, requesting
funds from the Commission, verifying the existence and correctness of the co-
financing elements, authorising the transfer of IPARD 11 funds from the Commission
to the IPARD Agency or to the recipients and the financial communication to the
Commission, which includes the quarterly payment applications and annual
declarations.

The organisational structure shall provide for clear assignment of authority and
responsibility at all operational levels and for separation of the paying functions referred
to in points (a), (b) and (c). the responsibilities of which shall be defined in an
organisational chart.

Implementing functions

(a) Selection of projects: the objective of this function is to select projects in accordance
with the criteria, mechanisms and rules applicable to the IPARD III programme.
Exceptionally, this function may be carried out by the IPARD Managing Authority
for the measures 'implementation of local development strategies - LEADER
approach' and 'technical assistance'.

(b) Publicity: the objectives of this function are both:

(i) the issuing of calls for applications and publicising terms and conditions for
cligibility, including information on contractual obligations and possible
sanctions in the event of non-compliance with those obligations and, where
necessary, the issue of approval to commence work; and

(i) to highlight the role of the Union and to ensure the transparency of Union
assistance.

(¢) Verifiability and controllability of measures: the IPARD Managing Authority and the
IPARD Agency shall provide an ex-ante assessment of the verifiability and
controllability of the measures to be included in the IPARD [l programme in
accordance with annex A, clause 6a(3)(b) and clause 6b(1)(a) of the FFPA.

The IPARD Managing Authority and the IPARD Agency shall also undertake the
assessment of the verifiability and controllability of the measures during the
implementation of the IPARD III programme.



(d) Provide assurance on the effective functioning of the internal control svstem. the
objective of this function is to continuously check the good performance of the
internal control system, including necessary measures as follow-up of audit findings
and detected irregularities.

Audit functions

Internal audit: the objective of this function is to ensure that regular specific activities
are carried out to provide higher management with independent review of the subordinate
systems.
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ANNEX 2. INTERNAL CONTROL FRAMEWORK

For the purposes of Annex B to the FFPA the following provisions shall apply:

1. Control environment

General complementary provisions to Section 1 of Annex B to the FFPA

Delegation

Part or all of the evaluation, reporting, authorisation and control functions* may be
delegated to other bodies provided that the following conditions are fulfilled:

(1) A written agreement must be concluded specifying, apart from the delegated tasks,
the nature of the information and the supporting documents to be submitted to the
delegating entity and the time limit within which they must be submitted. The
agreement must enable the delegating entity to comply with the requirements from
Annex B to the FFPA and this Annex. A sufficient audit trail shall be maintained.

The Agreement shall provide for access by duly authorised agents or representatives
of Serbia or the Union to information held by these delegated bodies and for
investigation by such officials of applications including carrying out of checks on
projects and recipients of aid and any other information they need for the execution
of their tasks.

(2) The concerned structures, authorities and bodies of the Management and Control
System (hereinafter referred to as "MCS") shall in all cases remain responsible for the
efficient and sound management of the IPARD assistance concerned. It remains fully
responsible for the legality and regularity of the underlying transactions, including
protecting the Union's financial interest.

(3) The responsibilities and obligations of the other body, notably concerning the control
and verification of the compliance with the Agreements and any applicable
guidelines, shall be clearly defined.

(4) The concerned structures. authoritics and bodies of the MCS shall ensure that the
other body has effective systems for ensuring that it fulfils its tasks in a satisfactory
manner.

(5) The body shall explicitly confirm to the concerned structures, authorities and bodies
of the MCS that it in fact fulfils its tasks and shall describe the means employed.

(6) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall regularly review
the tasks delegated to confirm that the work performed is of satisfactory standard and
that it is in compliance with the Agreements.

(7) The Audit Authority shall report on the delegated functions as if they were managed
by the delegating entity itself.

The conditions set out in points (1), (2), (3) and (5) shall apply mutatis mutandis in the
cases where the delegating entity functions are performed by another body as part of its
regular tasks on the basis of national legislation.

* In no case may the functions of execution of payment, and of accounting of commitment and

payment be delegated.
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Specific complementary provisions to Section 1 of Annex B to the FFPA

Reference is made to Section 1 of Annex B to the FFPA.

For the purposes of point 4.2. Professional development of Section 1 of Annex B to the
FFPA, staff training shall be appropriate at all operational levels including fraud
awareness.

For the purposes of 4.4. Succession planning and deputising arrangements of Section | of
Annex B to the FFPA, job descriptions shall include the setting of financial limits of
commitments and payments to the authority of the jobholder.

2. Risk assessment

[No complementary provisions]
3.  Control activities

General complementary provisions to Section 3 of Annex B to the FFPA

Ensuring a sound internal control requires the following common written procedures:

A, Procedures for authorising applications and payment request:

(1) The relevant structures, authorities and bodies of the MCS shall lay down detailed
procedures for the receipt, recording and processing of applications for project
approval, payment requests and invoices including a description of all documents to
be used.

(2) Each official responsible for authorisation shall have at his/her disposal a detailed
checklist of the verifications to be carried out, and shall attest in the supporting
documents of the payment request that those verifications have been carried out. That
attestation may be made by electronic means. There shall be evidence of systematic,
such as sample, system or plan-based review of the work by a senior staff member.
The analysis of the project shall be guided by the principles of sound financial
management.

(3) A payment request shall be authorised for payment only after sufficient verifications
have been carried out to ensure compliance with the Agreements. Those verifications
shall include those required by the regulation governing the specific measure under
which aid is claimed, and those required pursuant to Article 51 of the FFPA to
prevent and detect irregularities and fraud with particular to the risks observed.

(4) The management shall, at an appropriate level, be informed on a regular and timely
basis of the results of administrative and on-the-spot verifications carried out, so that
the sufficiency of those verifications may always be taken into account before a
payment request is settled.

(5) The administrative verification performed shall be detailed in a checklist (see (2)
accompanying each payment request or batch of payment requests. The checklist
shall be accompanied by an attestation of the eligibility of the approved payment
requests and of the nature, scope and limits of the work done. In addition, there shall
be an assurance that the criteria for the granting of aid, including contracting, have
been respected and that all applicable Union and national rules, including those fixed
in the rural development program, have been complied with. The on-the-spot
verification performed shall be detailed in a report in accordance with Article 15 or
Article 23 of this Agreement.



If any on-the-spot or administrative verification is not exhaustive, but performed on a
sample of payment requests, the payment requests selected shall be identified, the
sampling method described, the results of all inspections and the measures taken in
respect of discrepancies and irregularities reported upon. The supporting documents
shall be sufficient to provide assurance that all the required verifications on the
eligibility of the authorised payment requests have been performed.

(6) Where documents (in paper or electronic form) relating to the payment requests
authorised and verifications made are retained by other bodies, both those bodies and
the concerned structures shall set up procedures to ensure that the location of all such
documents relevant to specific payments is recorded.

(7) Applications from recipients shall be processed in a timely manner.

(8) Criteria for assessing applications and their order of priority shall be clearly defined
and documented.

B. Procedures for payment

(1) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS as defined in Article
10(1) and (2) of the FFPA shall adopt the necessary procedures to ensure that the
national authorities can fulfil their contractual commitments regardless of the delays
or interruptions in funding from the Commission.

(2) The national authorities shall adopt the necessary procedures to ensure that payments
are made only to bank accounts belonging either to recipients or to their assignees.
The payment shall be made by the IPARD agency’s bank, or, as appropriate, a
governmental payments office, within five working days of the date of debiting
against the IPARD euro account. Procedures shall be adopted to ensure that all
payments for which transfers are not executed are not declared for reimbursement. If
such payments have already been declared these should be re-credited to the Fund via
the next monthly/quarterly declarations or in the annual accounts at the latest.
Payments shall be made by means of a transfer to the bank account on the name of
the recipient. The approval of the authorising official and/or his/her supervisor may
be made by clectronic means, provided an appropriate level of security over those
means 1s ensured, and the identity of the signatory is entered into the electronic
records.

C. Procedures for accounting

(1) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall adopt full and
transparent accounting procedures following internationally accepted accounting
principles and any applicable guidelines. Accounting procedures shall ensure that
quarterly and annual declarations are complete, accurate and timely, and that any
errors or omissions are detected and corrected, in particular through verifications and
reconciliations performed at regular intervals. A full audit trail for cvery item entered
into the accounts shall be provided.

(2) The national authorities' accounting procedures shall ensure that accounting system
can produce, in euro and national currency, and for each project, contract or measure,
the total cost, the committed expenditure, part payments and balance payments.
Deadlines shall be set for cancellation of commitments where work has not been
completed within an agreed timetable. Such cancellations shall be appropriately
recorded in the accounting systems.



D. Procedures for advances and guarantees (if applicable)

Payments of advances qualify as eligible expenditure up to 50% of the public aid related
to the project and shall be subject to the establishment of a bank guarantee or an
equivalent guarantee corresponding to 110% of the amount of the advance. Advances
cannot be paid in combination with pre-financing as provided for in Article 1 1(3)(a).

Procedures shall be adopted to ensure that:

(1) Payments of advances are separately identified in the accounting or subsidiary
records.

(2) Guarantees are obtained only from financial institutions which are approved by the
appropriate authorities and which remain valid until cleared or called upon, on the
simple request of the IPARD agency:,

(3) The advances are cleared within the stipulated time limits and those overdue for
clearing are promptly identified and the guarantees promptly called upon.

Payments of advances, for the measure 9 ‘technical assistance’ qualify as eligible
expenditure up to 90% of the public aid related to the operation and shall not be subject
to the establishment of a bank guarantee or an equivalent guarantee.

E. Procedures for debts

All the requirements provided for in Sections A. to D, shall apply mutatis mutandis to
guarantees, reimbursed payments, assigned revenues etc. which the IPARD agency is
required to collect on behalf of the IPARD III programme. The IPARD agency shall set
up a system for the recognition of all amounts due and for the recording in a single
debtors” ledger of all such debts prior to their receipt. The debtors” ledger shall be
inspected at regular intervals and action shall be taken to collect debts that are overdue.

F. Audit trail

The information regarding documentary evidence of the authorisation, accounting and
payment of payment requests and handling of advances, securities and debts shall be
available to ensure at all times a sufficiently detailed audit trail.

The management shall, at appropriate level, be informed on a regular and timely basis of
the results of verifications carried out, so that the sufficiency of those verifications may
always be taken into account before a payment request is settled.

For those purposes, the concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall set
up necessary procedures to ensure retention of all documents required to guarantee an
adequate audit trail.

Specific complementary provisions to Section 3 of Annex B to the FFPA

Reference is made to Section 3 of Annex B to the FFPA.

11. The organisation selects and develops general control activities over technology to
support the achievement of objectives.

For the purposes of point 11 of Section 3 of Annex B to the FFPA, information systems
security shall be based on the criteria laid down in a version applicable in the financial
year concerned of the following standard:

International Standards Organisation 27002: Code of practice for Information
Security controls (ISO) or equivalent,



4, Information and communication

Specific complementary provisions to Section 4 of Annex B to the FFPA

Reference is made to Section 4 of Annex B to the FFPA.

15.1. External communication

For the purposes of point 15.1 of Section 4 of Annex B to the FFPA, the following
provisions shall apply:

(1) every change in the Agreements, including the rates of aid applicable or terms
and conditions, has to be recorded and the instructions, databases and checklists
updated in good time;

(i1) all the substantial changes in the MCS after their accreditation and entrustment of
budget implementation shall be submitted to the competent national authority(ies)
and the Commission, with copy to the Audit Authority, for examination and
approval before their implementation.

5. Monitoring activities

Specific complementary provisions to Section 5 of Annex B to the FFPA

Reference is made to Section 5 of Annex B to the FFPA.

16. The organisation selects. develops, and performs ongoing or specific assessments to
ascertain whether the components of internal control are present and functioning,

For the purposes of point 16 of Section 5 of Annex B to the FFPA, the following
provisions shall apply:

(i) at all levels the daily operations and control activities of the national authorities
shall be monitored on an on-going basis to ensure a sufficiently detailed audit
trail;

(ii) monitoring of the technical services and delegated bodies responsible for carrying

out the verifications and other functions to ensure a proper implementation of
regulations, guidelines and procedures;

(iii)  monitoring procedures to prevent and detect fraud and irregularity with particular
regard to those areas of expenditure under the IPARD agency's competence
which are exposed to a significant risk of fraud or other serious irregularities.

The internal audit service shall be independent of the national authorities’ other
departments and shall report directly to the entity’s director. The internal audit service
shall verify that procedures adopted by the entity are adequate to ensure that compliance
with Union rules is verified and that the accounts arc accurate, complete and timely.
Verifications may be limited to selected measures and to samples of transactions
provided that an audit plan ensures that all significant areas, including the departments
responsible for authorisation, are covered over a period not exceeding five years. The
internal audit service's work shall be performed in accordance with internationally
accepted standards, shall be recorded in working papers and shall result in reports and
recommendations addressed to the agency’s top management.



ANNEX3. DOCUMENTS REQUIRED FOR THE APPLICATION OF

ENTRUSTMENT OF BUDGET IMPLEMENTATION TASKS

This Annex 3 provides by entity which documents are required for the application of
entrustment of budget implementation tasks.

Serbia shall provide:

(a) the signed request for entrustment in paper and in electronic format; and

(b) the documents indicated in this Annex and any other relevant supporting documents

in electronic format only, on a physical support (CD/DVD/USB key or other similar
commonly used means).

No. | Evidences

1 Formal legal designation, confirmation of readiness and procedures

1.1 | Formal legal designation of the NIPAC. the NAO and the AA. ]

1.2 | Confirmation of its own readiness of the NIPAC, the NAO and the AA.

1.3 Procedures by which the main functions of the NIPAC are implemented
The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail.

1.4 | Procedures by which the main functions of the NAO are implemented
The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail.

1.5 | Procedures by which the main functions of the AA are implemented
The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail.

1.6 | Self-assessment reports for all management and control system entities prepared b\_
the internal auditors.

1.7 | Supporting audit opinion and report on the management structure and the IPARD |
Managing Authority/IPARD Agency drawn up by an external auditor independent
from the structures and authorities under Article 10(1) and (2) of the FFPA and be
based on examinations conducted according to internationally accepted auditing
standards. This point is not applicable for already entrusted programme measures for
which the NAO can rely on results of previous ex-ante assessment carried out with
regard to an entrustment pursuant to Regulation (EU) No 231/2014 or an earlier

L financing agreement.

2. MANAGEMENT STRUCTURE

2.1 Written confirmation by the NAO that the management structure satisfies the
requirements for being entrusted with budget implementation tasks.

2.2 | Name and statute of the concerned structures, bodies and authorities (NAQ supporl_
office, Accounting Body), including copies of the formal legal designation at
ministerial level.

2.3 | Description of the following: |




~ the responsibilities vested in the NAO support office and the Accounting Body; \

— the allocation of responsibilities between their departments;

— relationship of the management structure with other bodies, public or private,
which also hold responsibilities for executing measures under which it charges
expenditure to the IPARD III programme:;

— the administrative, accounting and internal control requirements under which
payments are made relating to implementation of the IPARD I1] programme.,

Procedures by which the main functions of the NAO support office are
implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail.

' documents, their format and their level of detail.

Procedures by which the main functions of the Accounting Body are |
implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required

IPARD MANAGING AUTHORITY/IPARD AGENCY

Written confirmation by the NAO that the IPARD Managing Authority/IPARD
Agency satisfies the requirements for being entrusted with budget implementation
tasks.

Name and statute of the constituting bodies of the IPARD Managing
Authority/TPARD Agency (IPARD Agency, [PARD Managing Authority, and any of
their delegated bodies where applicable), including copies of the formal legal
designation at ministerial level.

Description of the following:

— the responsibilities vested in the IPARD Agency and the IPARD Managing
Authority (including their delegated bodies, if applicable);

— the allocation of responsibilities between their departments;

— relationship of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency with other
bodies. public or private, which also hold responsibilities for executing measures
under which it charges expenditure to the IPARD [I] programme;

= the administrative, accounting and internal control requirements under which
payments are made relating to implementation of the IPARD 111 programme;

— written agreements between the bodies in the system including memorandum of
understanding or protocols signed also with other delegated or technical bodies:

— information on how the delegated functions will be supervised must also be
included.

Procedures by which the main functions of the [IPARD Agency are implemented |

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail.

3.5

L

Procedures by which the main functions of the MA are implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail. |

The requirements stated above should be considered as indicative and not limitative. The
responsibility for providing all the necessarily documentation in view of the request for
entrustment of budget implementation tasks remains primarily with the national
authorities.

The Commission services may request additional documentation prior to, or in the course
of their assignments.



ANNEX4. RULES FOR PROGRAMMING

Aid intensities, rates of Union contribution and eligibility for IPA Rural Development
programmes 2021-2027

L

Definitions

For the purposes of this Annex, the following definitions apply:

“Union standards” means the standards laid down by the Union in the fields of
environmental protection, public health, animal and plant health, animal welfare and
occupational safety;

“Mountain arcas™ means the areas referred to in Article 32(2) of Regulation (EU) No
1305/2013;

“Young farmer” means a farmer under 40 years of age at the time of submitting the
application, possessing adequate occupational skills and competence;

“Collective investments” means investments by officially recognised producer
organisations in:

o sharing facilities, machines, equipment and other infrastructure for production and
processing of agricultural products up to the EU standards or for quality products
(see Annex II for further details);

© establishing and development of short supply chains and local markets;

“Short value chain” is “a supply chain involving a limited number of economic operators,
committed to cooperation, local economic development, and close geographical and social
relations between producers, processors and consumers” (Article 2 of Regulation (EU) No
1305/2013). Moreover, support for the establishment and development of short supply
chains ... shall cover only supply chains involving no more than one intermediary between
farmer and consumer:

“Circular economy-type” investments, imply investments in changing the pattern of the
conventional business model in production, such as: water reuse and use efficiency,
reduction and reuse of waste and use of by-products, substitution of single-use packaging
by reusable, recyclable or biodegradable packaging and biodegradable mulch films;

“Natural disaster”, means a naturally occurring event of a biotic or abiotic nature that
leads to important disturbances in agricultural production systems or forest structures,
eventually causing important economic damage to the farming or forestry sectors;

“Organic farmer”, means a recipient certified as organic farmer under the nationally
accepted certification scheme:;

“Deadweight risk” means the risk of inefficiency in public financing. It means that
recipients receive subsidies for projects that would have been implemented even without
the subsidy;

“Operating costs™ should be understood as the ongoing expenses incurred from the normal
day-to-day of running a business that include both overhead and costs of goods sold.



2, IPARD III programme
Each programme shall include:

(a) a description of the current situation, SWOT and identification of needs, by providing a
quantified description of the current situation showing disparities, shortcomings and
potential for development:

(b) SWOT analyses (strengths, weaknesses, opportunities and threats) focussing on a few
specific areas;

(¢) an overview of main results of previous intervention, by national funds, Union assistance
or multilateral assistance;

(d) a description of the existing national rural development strategy, including alignment of
the selected measures and selection criteria to the main elements of the EU Green Deal
and the Green Agenda for the Western Balkans:

(¢) an indicative overall financial table;

(f) a description of each of the measures selected, including, national minimum standards,
national legislation relevant to the programme, evidence of targeting, confirmation that
verifiability and controllability of measures have been ensured.

(g) a description of the existing and/or planned national rural development network:

(h) information on the complementarity of IPARD with the measures financed by other
(national or international) sources:

(i) adescription of the key IPARD entities, including monitoring and evaluation;
() summary description of management and control structure;

(k) a description of the results of consultations on programming and provisions to involve
relevant authorities and bodies as well as appropriate economic, social and environmental
partners;

(1) the results and recommendations of the ex-ante evaluation of the programme:

(m)a description of actions foreseen in the context of publicity, visibility and transparency in
accordance with [PA legislation. to inform potential  beneficiaries. professional
organisations, economic, social and environmental partners, bodies involved in promoting
equality between men and women and NGOs about possibilities offered by the
programme and rules of gaining access to funding;

(n) a description of provisions linked to the equality between men and women and non-
discrimination promoted at various stages of programme (design, implementation,
monitoring and evaluation);

(0) a description of the actions taken to ensure the availability of sufficient technical and
advisory capacity for the proper implementation of the programme,

Further guidance on programme preparation and implementation, provided by the
Commission, shall be respected.
3. Aid intensities

Public expenditure shall not exceed a ceiling of 50% of the total eligible cost of the
investment, with the following exceptions:

(a) 60% for investment in:
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— physical assets of agricultural holdings,

— farm diversification and business development.
(b) 65% for investments in physical assets of agricultural holdings in mountain areas.
(c) 70% for:

— investments made by young farmers and/or organic farmers in physical assets of
agricultural holdings and in farm diversification and business development,

— collective investments.
An additional 10% can be given for:

— investments related to effluent and waste management, renewable energy and
circular economy-type investments.

For the above types of investments, cumulative aid intensity cannot exceed 75%., except in
case of non-productive investments, under measure 1, were the aid intensity can be up to
85%.

(d) 100% for investments in support of:

— rural public infrastructure, non-productive investments for agri-environment-
climate objectives, agri-environment-climate and organic farming commitments
and establishment and protection of forests,

— activities financed under the technical assistance measure.

Fixed amounts of support to be paid are defined and justified individually under the following
measures:

— setting-up of producer groups,

— agri-environment-climate and organic farming measure,

— implementation of local development strategies - LEADER approach,
— improvement of skills and competences,

— advisory services,

— establishment and protection of forests.

4. Rates of Union contribution

The IPARD III beneficiary shall set the Union contribution rate which shall not exceed 75%
of public expenditure.

However, for the following measures and in the case of investment projects carried out in
regions where the Commission determines that exceptional natural disasters have occurred,
the Union contribution rate shall not exceed 85% of public expenditure for:

— agri-environment-climate and organic farming,
— establishment and protection of forests,

— technical assistance,

- improvement of skills and competences,

— advisory services.
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The Union contribution rate shall not exceed 90% of public expenditure for the
“implementation of local development strategies — LEADER approach”.

5. Eligibility
For the different measures the following will be applicable:

Measure 1 - Investments in physical assets of agricultural holdings

Recipients

Recipients under this measure are farmers or groups of farmers, whether natural or legal
persons and other agricultural legal entities (micro, small and medium size private agricultural
enterprises®), producer organisations (e.g., cooperatives, associations) ete.) responsible for
carrying-out and financing investments on agricultural holdings (as defined by the national
law of the beneficiary country and included in the national farm register).

When the recipient is not the owner of the holding where the investment is carried out, a
contract which includes provisions allowing for the structural effects of the project during at
least 5 years after its conclusion should be established between the parties concerned.

All recipients must be included in the relevant national (farm/business) register.
Common eligibility criteria
Type of eligible holdings

Since EU rules do not define specific conditions/restrictions on the size of the holdings
eligible (both minimum and maximum size, particularly targeting micro to medium size
holdings), the national authorities should identify the appropriate conditions in the
programme. These conditions should be in coherence with the national strategy, which should
be based on the sector analyses carried-out for the relevant sectors.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a business plan.
The business plan includes a brief description of the business, its current assets and liabilities,
human resources, a description of the investment proposed, its financing and projections on
the future economic operation (incl. marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic viability of the
recipient, such as feasibility analysis, credibility of assumptions and assessment of the
financial situation, etc. must be presented in the programme, whereas the detailed formula
forms part of the respective manual established by the IPARD Agency.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when calculating the
economic viability of the recipient.

In case of smaller investments. to be defined in the programme, a simplified form of a
business plan can be accepted. The IPARD Agency shall prepare templates for such business
plans to be made available to all potential recipients.

Other eligibility criteria

» The investment must concern production, storing and processing of agricultural products
as listed in Annex I to the Treaty and described in the Section 8.1 of the programme.
Concerning production of MAPs, mushrooms, beckeeping, ornamental plants, the country

In line with the SME definition as listed in Section 8.1 of the IPARD programme.
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can decide under which measure (1. 3. 7) it can provide support, provided that clear
demarcation between the measures is ensured.

e Types of livestock and crops for support shall be clearly identified.

e Sclection of the eligible sectors to be supported under this measure must be based on a
sector analysis. Identification of the type of recipients and specific investments
needed/eligible under cach sector must follow the same approach and should give priority
to developing those weakest links identified in the agricultural production chain by the
relevant sector analysis.

e In the case of investments for the purchase of tractors and farm equipment, these
investments shall respect the relevant European Union legislation as regards environmental
rotection®, in particular as regards gaseous and particulate pollutant emission limits’ &.
P P g g P p

e Recipient should follow the general eligibility rules as described in Section 8.1 of the
IPARD programme (incl., eligible and non-eligible expenditure).

e Recipients should follow the rules regarding origin as described in Section 8.1 of the
IPARD programme.

e Minimum conditions regarding farmer’s occupational skills and competences must be
defined in the programme (e.g., the recipient should provide a training certificate issued by
the relevant vocational training/educational/research institution or public advisory services;
prove his/her experience in working in agricultural production, processing or services
related to agriculture etc.).

At the latest before the final payment, if relevant, the national veterinary and environmental
authorities must assess whether the respective EU and national standards are met. In this case,
the authorities should issue a certificate confirming the above. Such a certificate should be
submitted to the [IPARD Agency before the final payment.

Non-productive investments

Certain agri-environment-climate operations and objectives can only be put in place if
preceded by non-productive investments. Non-productive investments are investments which
do not generate a significant return, income, or revenue, or increase significantly the value of
the beneficiary’s holding, but have a positive environmental impact.

Support for non-productive investments covers capital works related to the implementation of
agri-environment-climate objectives, e.g. for restoration of habitats and landscapes, including
setting-up or re-instating the infrastructure needed to allow appropriate management of
habitats.

Investments in renewable energy plants

Under this investment support, the selling of electricity into the grid is allowed as far as the
"self-consumption” limit is respected (i.e., electricity sold into the grid equals on average the

B There is a specific section for the automotive industry relating to tractors:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/automotive/legislation/tractors en

i Regulation (EU) No 167/2013 of the European Parliament and of the Council on of 5 of February 2013
on the approval and market surveillance of agricultural and forestry vehicles, and Commission delegated
regulation (EU) 2018/985 supplementing Regulation (EU) No 167/2013 of the European Parliament and of the
Council as regards environmental and propulsion unit performance requirements for agricultural and forestry
vehicles and their engines and repealing Commission Delegated Regulation (EU) 2015/96.

? In line with DG AGRI guidance of Ares(2019)6933835-08/11/2019.
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electricity taken out in the course of the year). This is justified by the fact that, as electricity
cannot be stored, it must, unless wasted, be sold into the grid; the electricity grid can be
conceived as a storage place for electricity where it is introduced and withdrawn during the
year in the similar amount and at a different rhythm.

The concept of "self-consumption” should be checked at the stage at which a project is
submitted/assessed. The investment is considered cligible when the (theoretical) power
capacity of the renewable energy plant ("the investment") does not exceed 120% of the 3
years-average (self-) consumption of the farm.

In the case of new farms or in the case of farms which have substantially changed the size of
their operations in the last three years, the expected consumption should be estimated by the
IPARD agency. The same concerns expected power consumption increases due to the new
investments to be made as part of the same application by the potential recipient’,

Measure 2 — Setting-up of producer groups

Recipients

.. Support shall be granted to producer groups and organisations, which are officially
recognised by the country's competent authority, on the basis of a business plan. It shall
be limited to producer groups and organisations that are SMEs!’.

2. The country should define an appropriate legal and organisational form for producer
groups, allowing them to acquire rights and assume obligations (e.g. cooperative,
limited company, general partnership, SMEs, etc.).

3. Professional and/or inter-professional organisations representing one or more sectors do
not qualify as producer groups.

Common eligibility criteria
Applicants shall comply with the following conditions:

* New producer groups which are set-up for the first time and officially recognized by the
competent national authority after 1 January 2021.

e Producer groups should be recognized by the competent authority on the basis of a
business plan. The latter has to detail the planned activities of the Group in relation to at
least three of the following (with the 3" bullet point being compulsory):

e Adapting the production and output of the members of producer groups to market
requirements.

e Jointly placing goods on the market, including through direct marketing, preparation
for sale, centralisation of sale, and supply to bulk buyers.

e Adapting the production and output of producers to meet the relevant EU standards, in
compliance with the acquis communautaire.

» Establishing common rules on production information, with particular regard to
harvesting and availability of the product.

2 In line with DG AGRI guidance of Ares(2018)6385137-12/12/2018.

i Information about producer groups/organisations can be found on hitps:/ec.europa.cw/info/food-
f'armin"-ﬁsheria:s.-"}_gt:\-'—poFicies;‘comm;m—agriculiura!-D_t_:!ic-\-'.-"markcl-mc_asures.-’agri-f‘a‘md—supp]\-'-chain.{producer-
and-interbranch-organisations en
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* Ensuring effective standardization in all marketing steps and delivery of products into
the food-chain. .

e Developing business and marketing skills and organization and facilitation of
Innovation processes.

The country should specify the minimum requirements concerning the content of the business
plan as well as the administrative procedures for its approval and verification. It must verify
that the objectives of the business plan have been reached within 5 years after the recognition
of the supported producer groups. Implementation of the business plan should be considered
as a commitment — in case of partial implementation, proportional reduction of the support
should be applied.

Applicants must also comply with the following minimum requirements;

» The group can only have producer members who sign a contract with the producer group
about the organisation of production and marketing of produce.

* The countries should define a minimum number of members of the producer groups.

* The countries should define the sectors in which newly established producer groups can
be supported.

¢ The countries should define minimum annual marketable production targets for producer
groups (different ceilings may be established in different sectors).

o The producer group should maintain a registry of the members and their economic
activities and follow the rules of fair competition.

Measure 3 - Investments in physical assets concerning processing and marketing of
agricultural and fisherv products

Recipients

Recipients are enterprises (as defined by the national law of the beneficiary country)
responsible for carrying-out the projects in their establishment(s). An enterprise can consist of
one or more establishments as defined in Article 2 of Regulation (EC) 852/2004.

Collective investments

Producer organisations (such as cooperatives, associations, etc.) can also apply to receive
support for collective investments. The detailed definition of cligible collective investments
will be described in the IPARD programmes.

Common eligibility criteria

Types of enterprises and producer organisations supported

The main focus should be on the enterprises which employ fewer than 250 persons and which
have an annual turnover not exceeding EUR 50 million, and/or an annual balance sheet in

total not exceeding EUR 43 million, which corresponds to the current definition of SME
provided in Commission Recommendation 2003/361/EC.

In beneficiary countries where the SME definition is not yet in compliance with the EU rules,
the national definition should be used which has to be provided in the IPARD programme, as
long as it respects the limits set in Commission Recommendation 2003/361/EC.
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The investment supported must comply with the relevant EU standards by the end of the
realisation of the investment. The selection criteria for this type of investment must ensure
that priority is given to applicants aiming at alignment of the entire establishment with all
relevant EU standards.

Enterprises not covered by the SME definition, but with fewer than 750 employees or an
annual turnover not exceeding EUR 200 million, can also be eligible, however in this case
support can only be granted for investments specifically intended to make the entire
establishment fully compliant with the relevant EU standards.

The Commission may, on the basis of a duly substantiated request from the beneficiary
country, decide that assistance can also be provided to enterprises other than those mentioned
above only for investments necessary to meet specific EU standards, which involve
particularly costly investments.

Such support may be granted only to enterprises identified in the national plan for upgrading
to EU standards for investments specifically intended to make the entire establishment
compliant with the relevant EU standards. Such a plan is usually prepared by the countries
and supervised by DG SANTE as part of the accession process. In such cases, the beneficiary
country shall submit a specific request to the Commission to consider this type of company as
cligible. This can only be done after the national plan for upgrading establishments to EU
standards has been drawn up. The national plan is subject to negotiations with DG SANTE (in
the framework of the accession negotiations). The beneficiary countries must identify the type
of investments necessary to meet the EU standards as well as the type of companies with 750
employees or more and with an annual turnover exceeding EUR 200 million justifying why
such companies cannot conduct the investments without IPARD assistance. The national plan
for upgrading the processing units must be completed before this provision can be applied.

For investments in renewable energy or the circular economy, the establishments, which
already are on the SANTE list of non-EU establishments authorised to export food of animal
origin to the EU can apply irrespective of the national plan.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a business plan.
The business plan includes a brief description of the business, its current assets and liabilities,
human resources, a description of the investment proposed, its financing and projections on
the future economic operation (incl. marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic viability of the
recipient, such as feasibility analysis, credibility of assumptions and assessment of the
financial situation etc must be presented in the programme, whereas the detailed formula
forms part of the respective manual established by the IPARD Agency. Countries are
recommended to adopt the approach used by the banking sector.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when calculating the
economic viability of the recipient.

Other eligibility criteria

Investments supported must concern the processing and/or marketing of products covered by
Annex [ to the Treaty, including fishery products, and/or the development of new products,
processes and technologies linked to products covered by Annex I to the Treaty, including
fishery products.

Processing of tobacco is not eligible under [IPARD.

673



The condition establishing that "investments must contribute to improving the situation of the
basic agricultural production sector in question"” can be translated into the selection criteria by
giving higher priority to projects which have a high proportion of raw materials obtained via
contracts established directly with farmers.

The selection of the eligible sectors to be supported under this measure must be based on a
sector analysis involving external expertise. Identification of the type of recipients and
specific investments needed/eligible under each sector must follow the same approach and
should prioritise developing the weakest links identified in the agricultural production chain
by relevant sector analysis.

The investment when concluded must respect the relevant EU standards. For large enterprises,
the entire establishment must respect the EU standards (see requirements for recipient).

Specific eligibility criteria

All sectors to be covered by this measure must be subject to a sector analysis. The
identification of the type of recipients and investments eligible under each sector must
prioritise developing the weakest links of the processing and marketing chain identified by the
relevant sector analysis. Sector analyses should also identify opportunitics to increase
renewable energy production.

Measure 4 - Agri-environment-climate and organic farming measure

Recipients

The recipients can be farmers, group of farmers, and other land managers (only if latter
cooperate with farmers) who, as a general rule. for a period of S years (with the possibility of
extension corresponding to the remaining length of programming period) undertake
commitment(s) within type of operation(s).

As the definition of a “farmer” may differ across various countries, it is left to countries to
define a target group in accordance with the national definition of a farmer and describe it in
the IPARD programme.

“A group of farmers” means an entity which includes more than one farmer or which
combines farmer(s) and other land managers in view of implementing AECM. It corresponds
to the concept of “a collective approach”. This approach holds several advantages:

. enhancement of the environment’s quality at a larger scale (e.g.. better connectivity
between environmentally important spots through establishing ecological corridors);

. administrative simplification (fewer applications mean less paperwork) and lower
administrative implementation costs;

. a stronger sense of joint commitment among group members;

. a basis for allowing higher transaction cost payments than in case of individual
recipient.

The methods of operating of such groups will have to be specified in contracts between
Managing Authorities and the groups and through internal arrangements between members of
the groups (e.g.. rules ensuring that each member knows his/her rights and obligations).

“Other land managers” means land managers other than farmers. The most common example
of such managers are environmental NGOs, environmental associations or municipalities,
which manage land valuable for the environment in accordance with the specific needs of
such land.
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Common eligibility criteria
Type of operation

On the basis of the chosen objective / combination of objectives, the country should identify
the type of operation(s) to be supported and provide a justification with regard to the expected
impacts and targets to be achieved.

When defining the type of operation(s), particular attention should be paid to: (1) the specific
relevant objectives and needs described in the IPARD programme for the selected areas; (2)
particular circumstances and context of agricultural holdings in the selected areas; and (3) the
administrative capacity to implement such type of operation(s). Commitments for each type of
operation(s) shall be defined clearly and be verifiable (controllable).

A special consideration in designing the type of operation(s) shall be given to the relevant
objectives and targets of the Green Agenda for the Western Balkans and the EU Green Deal.

Commitments to be respected by the recipients will be developed for cach type of
operation(s). Commitments are the specific/detailed obligations on the recipients that have to
be clearly described in the IPARD programme. They are the main elements that will
determine the nature of the operation, its ambition above the bascline and its potential to
achieve the set targets and objectives and will influence the premiums' level.

Countries will have to ensure that the commitments are clear in terms of objectives and
content, have potential to provide the environmental benefits. and are verifiable and
controllable. It is necessary to present a clear link between the baseline (relevant national
standard/standards) and commitments for each supported type of operation, for example in a
format of a table.

If the country decides to develop more than one type of operation within the measure, it is
important to mention that various types of operation(s) may be combined by the recipient,
provided that they are complementary and compatible. Possibilities of such combination shall
be described in the programme. However, it is important to note that some combinations
might not be possible and, in any case, that double financing resulting from partial overlaps
between the commitments must be excluded.

Baseline

¢ Eligible for this measure will be the recipients who will voluntarily undertake for the
period of 5 years the type of operation(s), which go beyond relevant mandatory EU
standards and conditions (baseline). The recipients will have to respect the relevant
mandatory standards and conditions on the entire holding.

e Description of the relevant mandatory standards and conditions will have to be presented
in the IPARD programme. A table format is a good and clear way of illustrating the
relation (and correspondence) between agri-environment-climate commitments and the
relevant elements of the baseline and of normal agricultural production methods.

The concept of relevant mandatory EU standards and conditions should be understood in the
light of the EU framework for cross-compliance (including good agricultural and
environmental conditions — GAEC) as provided for in Annex II of Regulation (EU)
1306/2013"". The exact content of the baseline should be based on national rules, which are
equivalent to the above-mentioned relevant mandatory EU standards and conditions relating

H Regulation (EU) No 1306/2013 of the European Parliament and of the Council on the financing,
management and monitoring of the common agricultural policy.



to soil, water, biodiversity and landscape management. The baseline shall also include
relevant minimum requirements for fertilisers and plant protection products (as defined in
point 8(9) of Annex I of Regulation (EU) 808/2014'2), and any other national standards
relevant to the measure established by the national legislation as well as normal agricultural
production methods.

The beneficiary countries should avoid defining type of operation(s) for which relevant
national rules equivalent to the relevant mandatory EU standards and conditions are missing.
In case such type of operation(s) is proposed, the EU standards and conditions will be used in
view of setting the relevant baseline,

Relevant knowledge

Based on the experience with implementing this measure in the EU Member States, it can be
asserted that the provision of guidance, advice and training specific to the measure’s content
has shown the improved delivery of the measure’s results and the reduced number of errors in
its implementation.

In order to ensure that the implementation of this measure is as effective as possible, the
country should guarantee that each recipient before undertaking any type of operation(s) will
possess relevant knowledge and be provided with necessary information.

Specific eligibility criteria

The country should establish a minimum size of agricultural land that can be declared under
any type of operation, and a minimum size of a herd of endangered animal breeds.

This measure is to be implemented on agricultural land. The notion of "agricultural land"
gives certain discretion for the beneficiary countries to define it while requiring such land to
have a link to agriculture. For example. it could include "potential” agricultural land, such as
abandoned land. This flexibility will make it possible to implement the type of operations on
land, which is valuable for the environment,

While the ownership status of the land does not have impact on its eligibility for the support
under this measure, in case of rented (leased) land, it should be ensured that it is rented for the
period covering at least the period of the commitment.

NB. In case of organic farming operations, they are to be implemented on Utilised
Agricultural Area (UAA).

In case of support for the endangered animals, the minimum size of a herd must be established
in an agreement with the relevant institution in the country, based on the scientific evidence in
this respect.

“Endangered breed” means a local breed, recognised to be endangered, genetically adapted to
one or more traditional production systems or environments in the country and where the
endangered status is scientifically established by a body possessing the necessary skills and
knowledge in the area of endangered breeds.

The list of the supported, eligible endangered breeds and species must be included in the
IPARD programme.
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Measure S - Implementation of local development strategies - LEADER approach

Recipients

Local Action Groups selected and contracted by the IPARD Agency,
LEADER implementation under IPARD

The LEADER approach at programme level shall comprise at least the following elements:

Area-based local development strategies intended for well-identified sub-regional rural
territories.

Local public-private partnerships (Local Action Groups).

Bottom-up approach with a decision-making power for local action groups concerning
the elaboration and implementation of local development strategies.

Multi-sectoral design and implementation of the strategy based on the interaction
between actors and projects of different sectors of the local economy.

Networking of local partnerships.

Implementation of innovative approaches.

Local Action Groups (LAGs) implement a Local Development Strategy (LDS), which can
contain one or more of the following six priority themes:

Rural economy: development of short supply chains and added value products, including
quality products, crafts and other activities, for diversification of rural economy.

Rural tourism: development of rural tourism products based on the use of local, natural,
and cultural resources.

Community: boosting the cultural and social life of the community and supporting
collective local organisations, associations and NGOs,

Public spaces: improvement of public space in villages.

Environment: improvement of environmental standards in LAG"s areas and promotion of
renewable energy use by the local community.

Networking: networking of LAGs, best practice exchange, dissemination of IPARD
programme and learning new approaches to rural development.

The implementation of the Local Development Strategy covers: animation and capacity
building activities, small projects and running costs for the LAG. The activities must be
linked with the selected priority themes outlined above.

Local Action Groups shall satisfy the following conditions:

Must propose an integrated local development strategy based on the LEADER
characteristics as defined under 6 (a) to ().

They must consist of a group representing partners from the various locally based socio-
economic sectors in the territory concerned. The gender equality should be ensured by
women’s participation at a decision-making level. A minimum number of women and
young people will be established in the programme.

They must show an ability to define and implement a Local Development Strategy (LDS)
for the area.
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Local Action Group must have a legal form (e.g., association, foundation, ete.).

Ability to administer public funds: The IPARD Managing Authority must ensure that the
LLAGs select an administrative and financial lead actor able to administer public funds and
ensure the satisfactory operation of the partnership. Certain functions, if cannot be
provided by a LAG member, such as accounting, can be outsourced.

Requirements for the LAG area covered by the Local Development Strategy (LDS):

The LAG area shall be coherent and offer sufficient critical mass in terms of human,
financial and economic resources to support a viable development strategy.

The population of each area must be, as a general rule, greater than 10 000 inhabitants and
not exceed 150 000 inhabitants, including settlements with a population of less than 25
000. Deviation from this general rule would be possible in properly justified cases.

The same location must not belong to more than one LAG, meaning one partnership, one
strategy, one territory.

Beneficiary countries may opt to cover either their whole territory or part of it by adapting
accordingly the criteria for selecting the Local Action Groups and the areas they represent.

Minimum content of the Local Development Strategy (LDS):

Definition of the area and population covered by the LDS, incl. coherence and sufficient
critical mass in terms of human, financial and economic resources.

Analysis of the development needs and potential of the area, including an analysis of
strengths, weaknesses, opportunities and threats (SWOT) — LAGs should take into
consideration not only statistics, but also views of local actors.

Description of the strategy and its objectives — LAGs define the vision and objectives in
line with the IPARD priority themes.

Description of the process of community involvement in the strategy preparation, the
partnership structure and the internal decision-making rules.

Action plan — the “heart” of the LDS. All proposed activities are linked to the selected
priority themes. The Action Plan sets out the minimum (binding) level of activities
(minimum level of targets). The Action Plan is later translated into more detailed Annual
Plans.

Financial plan with an indicative budget for the period of LDS duration broken down into:
LAG’s running costs, animation / capacity building, small projects.

Detailed requirements for the Local Development Strategy will be provided in the guidelines
by the IPARD Managing Authority.

Measure 6 - Investments in rural public infrastructure

Recipients

Recipients under this measure are public administrative entities in rural areas,

Common eligibility criteria

The project must concern infrastructure needed for the development of rural areas
including community roads, local access to roads of particular importance for the local
economic development, access to farm and forestland, energy supply, waste and water
management, local access to information and communication technology points, etc.
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e All projects must be procured in accordance with the rules for external aid of the
Commission contained in the Financial Regulation. For this purpose, the application of
PRAG could be adapted to the specificities of the beneficiary country. However, public
procurement may be done on behalf of the recipient by a centralized competent public
authority.

e The recipient must provide/ensure the maintenance of the project for at least five years
after the final payment of the project. However, maintenance costs are not eligible for EU-
co-financing.

¢ FEach project must comply with the relevant national legal requirements and the relevant
Union standards in force, before final payment of the investment by the IPARD Agency.

Specific eligibility criteria

To be defined by the beneficiary country, if any.

Measure 7 - Farm diversification and business development

Recipients

Recipients for this measure are farmers and farm household members, natural persons in rural
areas, producer organisations (such as cooperatives, associations, ete.) and micro and small-
sized enterprises in rural arcas.

Common eligibility criteria
Type of farmers, enterprises and producer organisations to be supported
Recipients under this measure are:

* Farms and / or their household members, diversifying on or off farm activities, may be
eligible recipients regardless of whether they are located in urban or rural area.

® Legal persons or natural persons, running an economic activity and living in a rural area,
which could be proven, for example, by their household registration. They can work as
self-employed (e.g.. in the case of crafts).

e Producer organisations (such as farmers’ cooperatives, associations etc.) regardless of
whether these are located in urban or rural areas.

e Micro and small enterprises established or located in rural areas, including craft
enterprises, which have the potential to carry out the project as well as any type of legal
person living in a rural area. Legal entities established outside of rural areas, can be also
eligible if the supported investments/activities are located in rural areas. In the case of
legal entities, verification of linked and partner enterprises should be carried out to
confirm the size of the enterprise.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a business plan.
The business plan includes a brief description of the business, its current assets and liabilities,
human resources, a description of the investment proposed, its financing and projections on
the future economic operation (incl. marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic viability of the
recipient such as feasibility analysis, credibility of assumptions and assessment of the
financial situation, etc., must be presented in the programme, whereas the detailed formula
forms part of the respective manual established by the IPARD Agency.
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The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when calculating the
economic viability of the recipient.

In case of smaller investments to be defined in the programme, a simplified form of a business
plan can be accepted. The IPARD Agency shall prepare templates for such business plans to
be made available to all potential final beneficiaries.

Other eligibility criteria
Occupational skills — the applicant must comply with national legislation in particular sectors.
Specific eligibility criteria

Specific eligibility criteria per sector should be provided by a country and agreed with the
Commission, to target specific recipients, e.g., number of places / persons within a rural
tourism sector, restriction with regard to the size of farms and enterprises or a list of selected
traditional crafts. The projects under this measure should be in general of a small scale.

A country should provide a clear demarcation, based for instance on selected sectors, between
investments under this measure and measures "Investments in physical assets of agricultural
holdings" and "Investments in physical assets concerning processing and marketing of
agricultural and fishery products".

Within the rural tourism sector, investments should be limited to relatively small-scale
tourism infrastructure. In general terms, maximum occupancy should not exceed 30 places /
persons.

Measure 8 — Improvement of skills and competences

Recipients

o Recipients of funds for support under this measure are the entities or bodies that will
provide eligible activities for the benefit of persons engaged in the agricultural. food and
forestry sectors, land managers, economic actors/SMEs operating in rural areas.

s The training providers can be private or public, NGOs, either local or from the EU
countries or from the EU candidate countries.

5 Bodies organizing farm and forest exchanges and visits are also eligible recipients.

o For the selection of recipients, the country can choose between various procedures, e.g.,
calls for applications and public procurement. The process should be organised by
maintaining equal treatment, transparency and impartiality.

Participants

Participants in the activities provided under this measure should be persons engaged in the
agricultural, food, and forestry sectors and other economic actors operating in areas covered
by the IPARD programme.

Support under this measure cannot be paid directly to the participants. Costs incurred by the
participants who take part in the activities should be reimbursed by the relevant service
provider (the recipient).

There is no limit on the size of the farm, food and forestry holding which can take part in the
activities promoted under this measure. However, there is a limitation on SMEs operating in
rural areas, which have to comply with the relevant SME definition applied in the country.

Neither unemployed people nor municipalities are eligible as recipients or participants under
the measure. For unemployed and municipalities, specifically targeted support will be
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available under IPA and EaS! (FU Programme for Employment and Social Innovation)/ESF+.
Therefore, in order to ensure a clear demarcation, unemployed persons are excluded as
participants.

Common eligibility criteria

The beneficiary country shall elaborate a training strategy for the implementation of the
operations for improvement of the occupational skills and competences of the persons
engaged in the agricultural, food, and forestry sectors and other economic actors operating in
the fields covered by the IPARD programme. The training strategy should be approved by the
IPARD monitoring committee.

The training strategy shall include an assessment of the existing training structures, an
analysis of the needs and objectives. It shall also establish a set of criteria for the selection of
service providers and a curriculum of possible activities to improve the skills and
competences of participants. A brief description of the training strategy shall be included in
the IPARD programme. The programme should identify the type of activities to be carried out
as well as the target audience of each one.

In order to provide appropriate activities, which actually match the needs of the target groups
in the programming area, a regular update of the strategy should be carried out. The activities
should respond to the demands of the rural actors rather than being driven by the
recipients/service providers. As the needs of rural actors evolve over time, the strategy should
be updated in order to respond timely and accurately to the actual needs.

Specific eligibility criteria

The [PARD Managing Authority should specify in the IPARD programme as well as in the
guidance for applicants the definition of appropriate capacities of bodies providing knowledge
transter and demonstration activities, in order to be eligible under the measure. Recipients
should be capable and responsible for the delivery of eligible activities under the measure.

e The recipient should provide evidence of the qualifications of their staff and technical
capacity in the provision of respective eligible activities.

* The respective eligible activity shall emphasize transfer of specific skills and competences
identified in the training strategy of the respective country.

* The eligible activity should be in compliance with the measures’ specific objectives and
training areas.

* Each eligible activity should only be organised for a minimum number of participants to
be determined by the recipient country.

Specific eligibility criteria shall be met at the moment of submitting the project application.

Measure 9 - Technical assistance

Recipients

The recipient under this measure is the IPARD Managing Authority. Other IPARD III entities
and related bodies (IPARD Managing Authority/IPARD Agency, management structure,
advisory services, technical bodies, potential local action groups (LAG’s) and national rural
(development) networks) can benefit from the Technical Assistance activities via the IPARD
Managing Authority.

71



Common eligibility criteria

Eligible expenditure is based on real costs, which are linked to the implementation of the co-
financed operation and must relate to payments effected by the recipient, supported by
receipted invoices or accounting documents of equivalent probative value'?. Simplified cost
options can also be used as an alternative for real costs.

All projects must be procured in accordance with the rules for external aid of the Commission
contained in the Financial Regulation. For this purpose, the application of PRAG could be
adapted to the specificities of the beneficiary country. However, public procurement may be
done on behalf of the recipient by a centralized independent competent public authority. The
implementation of the Technical Assistance actions shall be compliant with public
procurement.

Eligible expenditure shall be reported in the context of the annual implementation report. The
expenditure may also be based on flat rate amounts (such as per diem), in accordance with the
terms and rates applied in the public sector of the beneficiary country concerned for similar
actions where no EU co-financing is involved. All expenditure as regards experts and other
participants will be limited to those travelling from EU Member States to IPARD beneficiary
countries or vice versa or within the beneficiary countries.

For this measure, actions financed or foreseen to be financed as part of twinning covenants or
other projects supported under other IPA components will not be eligible.

Technical assistance to support the setting-up of management and control systems is eligible
prior to the entrustment of budget implementation tasks for new measures, for expenditure
incurred after 1 January 2021.

Measure 10 - Advisory services

Recipients

The authorities or body, which will provide advice, shall be the recipient of support (in terms
of the reception of funds).

The authorities or bodies providing advice are public advisory services, and complementarily:
sector organisations (such as agricultural chambers), development agencies, NGOs, municipal
councils, etc. While private firms and consultants are not eligible, the private extension
services sub-contracted by the Ministry as a part of national advisory system can be eligible.

Advice shall be provided free of charge to farmers, forest holders and microenterprises in
rural areas.

Common eligibility criteria

The authorities or bodies, which will provide advice, shall have the appropriate resources in
the form of regularly trained and qualified staff and advisory experience and reliability with
respect to the fields they advise in. The staff of the advisory service has to be regularly
trained.

The recipient shall demonstrate the evidence of the above for the authorities or bodies
providing advice.
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“accounting document of equivalent probative value” means any document submitted to prove that the
book entry gives a true and fair view of the actual transaction in accordance with current accountancy law.
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Candidates with conflict of interest shall be excluded from the selection procedure. An
example of conflict of interests happens when one of the selected bodies has taken part in the
definition of the terms of reference.

Specific eligibility criteria (per sector)

Measures, types of sectors / project size, for which advisory services for IPARD project and
payment claim preparation will be provided, should be defined in the programme. Typically,
the advisory services provided under this measure will cover smaller projects to encourage
smaller farms and microenterprises with limited financial capacities to use IPARD
programme. Bigger projects will be financed under general costs (project preparation costs) in
each measure.

Advisory services to farmers or micro-enterprises can cover economic, agricultural and
environmental performance of the agricultural holdings, forest holdings or micro-enterprises.
Particular attention shall be given to climate change (incl. use of renewable energy, energy
efficiency). environment (incl. waste management), sustainability (incl. circular economy,
bio-economy), biodiversity, compliance with the EU environmental, hygiene and animal
welfare standards, producer organisations and technical innovation and digitalisation aspects
of farms, and micro enterprises.

A minimum number of participants of group advisory session shall be fixed in the
programme. A cycle of several group advisory sessions should be encouraged for a maximum
effect. Clear demarcation line between group advisory and training activities supported in
"Improvement of skills and competences" measure shall be set-up in each programme. Group
advisory will prioritise sectors supported in the IPARD programme and the participation of
young farmers and producer organisations (e.g.. on joint use of production infrastructure,
processing, quality products and short value chains).

Farm advisory service is an entity or body intended to provide advice to farmers, forest
holders and micro-enterprises operating in rural areas. It is important to distinguish as clearly
as possible between advice and the mere provision of information to farmers. It should be
noted that farm advisory services should assess the specific situation of the farmer and not
only present general information. It is also important to avoid double funding of general costs
(project preparation costs) in the respective measures.

Measure 11 - Establishment and protection of forests

Recipients
Private and public land holders and their associations may be recipients under this measure.
Common eligibility criteria

The supported projects must be in compliance with the National Forest Programmes/
Strategies or equivalent instruments and, if applicable, with the national afforestation
programme or guidance document, climate change adaptation or mitigation plan, biodiversity,
or equivalent, strategy.

A common definition for “forest” should be included in the IPARD programme by the
beneficiary country. The following definition is applied in the EU: “forest” means an area of
land spanning more than 0.5 hectares with trees higher than 5 meters and a canopy cover of
more than 10 percent, or trees able to reach these thresholds in situ. It does not include land
that is predominantly under agricultural or urban land use. A beneficiary country may choose
10 apply another forest definition based on existing national legislation or invenlory system.

The beneficiary country shall provide the definition in the rural development programme.



[n case forestry operations take place also in "other wooded areas”, a definition of such areas
should be also included in the IPARD programme accordingly. It is recommended to use the
same definition for “other wooded™ areas, as used in the EU: “Wooded areas’” means land not
classified as ‘forest’, spanning more than 0.5 hectare, with trees higher than 5 metres and a
canopy cover of 3-10 percent, or trees able to reach those thresholds in situ, or with a
combined cover of shrubs, bushes and trees above 10 percent. The term does not include land
that is predominantly under agricultural or urban use.

Specific eligibility criteria

Afforestation, agroforestry, restoration of forest after fire

» The short rotation coppice (SRC)" and Christmas trees are excluded from assistance.
* Both agricultural and non-agricultural land shall be eligible.

¢ Tree planting should be adapted to local conditions, compatible with the environment and
enhance biodiversity. The selection of species, varieties, ecotypes and provenances, and of
trees shall take account of the need for resilience to climate change and to natural
disasters, as well as of the potential invasive character of the species as defined by the
Beneficiary country under local conditions of the area concerned. Eligibility of perennial
woody species is to be defined by the beneficiary country in the programme based on soil,
climate and environmental conditions. Same species could fall under different categories
(fast growing species, forest) depending on the "rotation-harvesting" period.

* No new forests can be established in protected natural areas, except for when the increase
of forest cover is among the desired interventions provided for in management plans or
equivalent instruments set for managing such natural areas.

* The recipient shall be obliged to obtain an afforestation permit issued to his/her name and
approved by the forestry authority (the approving resolution of the afforestation plan). The
permit shall be based on afforestation plan, to be made in accordance with the Country's
forestry legislation by, e.g., professional forester, considering the site conditions and
ecological features. The relevant authorities (authority of nature protection, defence, water
protection) take part in the approval procedure.

* Support is possible if additional planting is necessary in the case of self-
seeded/spontaneous afforested areas (e.g., on abandoned farmland where the woody
vegetation started to appear); in this case, the establishment costs only for the area under
additional plantation are eligible. Concerning maintenance costs (including, e.g.
enclosures, etc.) - the entire “afforested” area (both of natural and artificial origin) can be
covered (as the entire area should be treated by early and late cleaning according to the
needs of the type of the young forest stand), if maintenance activities are regularly carried
out.

e The support will not exclude the use of wood or non-wood materials or of other forest
goods and setvices for economic reasons (such as inoculation of truffles, sustainable
harvesting, thinning with the materials being sold for energy during the maintenance

I "Short rotation coppice” means areas planted with tree species of CN code 06 02 9041 to be defined by
the Beneficiary country that consist of woody, perennial crops, the rootstock or stools of which remain in the
ground after harvesting, with new shoots emerging in the following season and with a maximum harvest cycle to
be determined by the Beneficiary country, as established in the Article 4(1)(k) in the Regulation (EU) No
1307/2013.
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period, etc.) as long as this use does not harm the environmental or protective functions.
In such cases this should be taken into account when calculating the support level.

In areas where planting of trees is made difficult by severe pedo-climatic conditions
(scarce availability of water, poor soils etc.) support may be provided for planting
perennial other woody species, such as shrubs or bushes, suitable to the local conditions.

For agroforestry, the recommended ratio of woodland/trees and agricultural land in place
is to be defined by the beneficiary country taking account of local pedo-climatic
conditions, forestry species (applicable tree and shrub species) and the need to ensure the
agricultural use of the land. As a recommendation, more than one forest tree species.
particularly of multipurpose trees (both fruit and timber) should be planted in the same
agroforestry system, thus contributing to wider biodiversity. Beneficiary country shall
define the maximum and minimum number of trees at the maturity. This number should
reflect the dual use of land. The number of trees planted should ensure the sustainable and
dual use of land.

In order to restore the damage, a formal recognition by public authorities acknowledging
officially an occurrence of natural disaster is necessary. The beneficiary country/region
should provide a reference in the Rural Development Programme to the method of
assessment of such damage.

The beneficiary countries have to ensure that restoring of forest after fire measures are
consistent with the respective national forest protection plans.

Prevention of damage to forests from forest fires

Costs for establishment of fire prevention infrastructure, including surveillance,
monitoring and communication systems, can be covered.

No support shall be granted for agriculture-related activities in areas covered by agri-
environment commitments.

For holdings above a certain size to be determined in the programme, support shall be
conditional on the submission of relevant information from a forest management plan or
equivalent instrument in line with sustainable management of forests as understood by the
Helsinki H1 Resolution adopted at the Ministerial Conference on the Protection of Forests
in Europe of 1993 (hereinafter "sustainable forest management"'s).

Preventive actions against fire should take place in areas classified by the beneficiary
country as medium or high fire risk. All preventive actions should be part of forest
protection plan.

The necessary preventive actions have to be targeted according to the objectives of a
public programme (national forest programme/strategy, forest protection programme and
plan, climate change adaptation strategy, watershed management programme,
desertification strategy, etc.).

The beneficiary countries have to ensure that the forest fire prevention measures
considered above are consistent with the respective national forest protection plans.

As regards the creation of forest firebreaks, cleared areas, eligible costs may comprise,
beyond the cost of establishment, subsequent maintenance costs of the area concerned.

hitps:/‘'www.foresteurope.org/docs/MC'MC_helsinki_resolutionH 1.pdf
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However, this support shall not be granted for agriculture-related activities in areas
covered by agri-environmental commitments.

* Only material related to prevention of occurrence of damage should be covered under this
measure.

Improving the resilience and environmental value of forest ecosystems

e For holdings above a certain size set by the Beneficiary country in the programme,
investments shall be based on forest management plans or equivalent instrument.

* All investments should be in line with the relevant and appropriate level plans and
strategies, such as biodiversity strategy, climate change adaptation plan/strategy, forest
and soil protection plans, watershed/water quality management/protection plans, public
health related plans or programmes (concerning public amenity — recreation aspects),
landscape management plans (concerning complex, district level plans and programmes in
which ecosystem services provided by forests need to be supported by appropriate type
and level of investments in forest areas).

* Simplified cost options (SCO) could be applied for those appropriate cases when the
relevant verifiability and controllability rules are fulfilled, for example, in case of thinning
and pruning.

Measure 12 — Financial instruments

Recipients

The financial instrument could provide support to farmers, micro, small and medium-sized
enterprises, producer organisations, public-private partnerships, etc. The support from the FI
has to be given to the same group of recipients targeted by the grant operations and allowed
by the IPARD programme.

Applicants for support from the financial instrument should be registered in the farm register
or be recognised as a producer group/organisation in accordance with national law.

Support to agricultural holdings/enterprises may target any objectives of the IPARD
programme. This could be new business creation, business development and expansion or, in
case of serious disturbances in the economy, also general business activities, which are
potentially economically viable, including strengthening, development and expansion of
existing business activity.

It may also be a specific group of potential IPARD recipients, such as young farmers, women,
farmers from mountainous deprived areas. Individuals who are going to establish an
agricultural holding/enterprise may also be eligible to obtain a loan supported by the financial
instrument,

Common eligibility criteria

Investments planned by an applicant (recipient) to be supported by a financial instrument have
to contribute to improving the results of the agricultural activity and have to be financially
viable. This has to be shown in the business plan of the applicant (recipient), which will be a
subject to banks’ assessment. The investment needs to generate income or save costs, so that
the recipient (the farmer) would be able to re-pay it. The banks shall assess individual projects
by looking at the general viability of the farm.
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No support for working capital (stand-alone or linked to the investment) is to be provided
through the financial instrument. Such costs should be financed separately from the FI
support.

Specific eligibility criteria

The specific eligibility conditions of the operations under which the FI is set-up, have to be
respected. The national authority may define for the FI broader specific eligibility conditions
compared to those for grants, or narrower, depending on its strategic objectives under the FI.

Measure 13 — Promotion of cooperation for innovation and knowledge transfer

Recipients

The IP Operational Groups comprising at least three actors from different groups, for
example, farmers, advisors, researchers, NGOs, forest owners and agri-businesses and
operating in agriculture, forestry, aquaculture or food processing.

For sound financial purposes, IP Operational Group either has to register as a legal entity —
the form would depend on the national legislation concerned — or have a documented rule
attributing liability among the members of the operational group. It is up the country to select
the most appropriate legal form for the IP Ops, in line with the national legislation.

The entities could use an innovation support service / innovation broker'® to help establish the
IP Operational Group. If the country is concerned that too few individuals / entities will take
the initiative in coming forward to set-up the IP Operational Groups, a IPARD Managing
Authority could contract innovation brokers directly to go out and look for potential members
of an Operational Group and help them to form it. In this case, the costs are covered by
Technical Assistance (if brokered by NRN) or Advisory services (if brokered by national
Advisory service) measures.

While the measure particularly targets formation of new IP Operational Groups, already
established IP Operational Groups are also eligible for support if fulfilling conditions set
under the measure.

Eligibility criteria
Successful IP Operational Group must submit a plan identifying, amongst other things:

e a lead-entity within the IP Operational Group, which will have the responsibility for
administration of payments;

* division of responsibilities among the IP Operational Group’s partners and identification
of ownership of any investment or assets that may exist once the project is finalised;

* internal procedures ensuring that their operation and decision-making is transparent;

* description of the innovative practice, method, process or product to be developed,
adapted or tested (including objectives, results, financing plan, timetable, distribution of
responsibilities among partners) in agriculture, forestry, aquaculture or food processing.
[t’s link to at least one priority of the IPARD programme and an [PARD measure where
the project result/s could be introduced/applied shall be demonstrated;

1 It can also be a regional organisation or an innovation agency (currently operating in Serbia, North

Macedonia, Montenegro and Tiirkiye).
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e the anticipated results, together with details on how the project is expected to contribute
towards enhancing productivity and sustainable resource efficiency;

e details on how the results of the project will be disseminated.

The IP Operational Group must provide a proof on being pre-selected in the first stage by the
selection committee.

Support should not be granted to set-up or operate an IP Operational Group, which "discuss"
particular issues with no specific outcome/project/testing in mind. In order to receive support,
discussion must be accompanied by specific planned action with specific planned outcomes.
Specific eligibility criteria

Additional eligibility criteria can be identified by each beneficiary country based on the
context of the Strategy and SWOT Analysis provided in the IPARD programme.

For example, it can be related to specific sector/s or sustainable resource management;
preservation of the environment; climate change adaptation; strengthening exchange of
knowledge and technology between farmers, research, business services and advisory
services; facilitating the dissemination and application of results and innovative approaches
on the ground.

Measure fiches

The IPARD 1II beneficiary shall follow the measure fiches provided by the Commission.

7
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ANNEX6. FORM D 2 - ANNUAL DECLARATION OF ACCOUNTS FOR
FINANCIAL YEAR (........)

(to be sent together with the documents referred to in Articles 47 and 48 to the Commission

IPARD TIL PrOgramimies .ousavmss sy s saissi s isasssis i issssvaisithan s semnnnnns nssssenmmns
Commission Decision(s) NO .....c.vevieiiiiviniiiiniinniens OF torerinneneerrensesnesnsensesnenneemnnons

(as last modified by Decision No ......cvvvvveiiiievnrineennnensnn. DL rxrcomnsannmrns PRSI )
Commission reference number (CCI): 2021RS06IPRD001

The undersigned, .omiimmam i s assnmmsns . as the National Authorising Officer
representing Serbia as provided for in the Agreements concluded between Serbia and the
Commission, hereby declares that the total eligible expenditure in accordance with the
programme incurred from (1/1/year ...... to 31/12/year ...... ) amounts to .......... euros.

Details relating to this expenditure are set out in the table annexed hereto and form an integral
part of this declaration.

I also declare that the measures are progressing at a satisfactory rate in accordance with the
objectives laid down in the programme, and that the supporting documents are, and will
remain, available as provided for in Article 46 of the sectoral agreement.

[ declare that:

1. The listing of expenditure is exact. It is based on accounts at the level of individual
operations and supported by documentary evidence.

2. Payments to the recipients were made without any specific charge, deduction or
withholding of any amount which might reduce the amount of financial assistance to
which they are entitled.

3. I have checked that the expenditure declared eligible has been carried out in
compliance with the IPARD III programme, the financing agreement, the Commission
Decision(s) referred to in Articles 50 and 51 of the sectoral agrecement and the
principles of sound financial management.

4. The declaration includes all debts which have been registered for less than two years.
The total amount of these debts at the end of the year to which this declaration refers
amounts to .......... euros.

5. The volume of Union funds in the IPARD euro account as at the end of the year to
which this declaration refers amounts to .......... euros, out of which the interest
accrued during the years amounts to .......... €uros,

6. Conversions between national currency and euro have been carried out in conformity
with the provision of Article 44 of the sectoral agreement.

7. The acceptance information, as referred to in Article 48 of the sectoral agreement, has
been certified and transmitted to the Commission on time.

8. The form and the content of the annual accounts, as referred to in Article 47 of the
sectoral agreement, and the accounting information, as referred to in Article 49 of the
sectoral agreement, have been established in accordance with internationally accepted
accounting principles.
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9. The supporting documents are, and will remain, available as provided for in Article 48
of the sectoral agreement. They are open to verification.

This declaration of accounts contains ...... numbered pages.

This declaration has been made by: ........coccovveioiiii
(Date, stamp and signature of the Head of the Accounting Body)

The declaration has been established on the basis of financial amounts provided by:

(Date(s), stamp(s) and signature(s) of the Accountant of the IPARD A gency and/or the
Accounting Body)

(9]



FORM D 2 - ANNUAL DECLARATION OF ACCOUNTS FOR FINANCIAL YEAR
(YEAR)

TEARID ILL Poromraiiiie s oo s s s e 50855 mmn s e xmms s e nscs mamocs RS
CCI Number: 2021RS06IPRD001

I European Union part that has been
declared to the Commission in
quarterly payment applications for
the financial year (YEAR) in EUR

Measure

to be filled in by Serbia

Investments in physical assets of agricultural
| holdings

Support for the setting up of producer groups
Investments in physical assets concerning
processing and marketing of agricultural and
fishery products

Agri-environment-climate and organic farming
measure

Implementation of local development strategies -
LEADER approach

| Investments in rural public infrastructure

Farm diversification and business development

Improvement of skills and competences

Technical assistance

Advisory services

Establishment and protection of forests

| Financial Instruments
Promotion of cooperation for innovation and
knowledge transfer

Total

Total amount of outstanding debt at 31.12.
(YEAR)

Closing balance of the IPARD Euro-account at
31.12. (YEAR)

Out of which interest accrued during the year

Q72
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ANNEXS8. INFORMATION AND COMMUNICATION ON SUPPORT FROM THE
IPA ITI ASSISTANCE

1. LIST OF OPERATIONS
The list of operations referred to in Article 31(3) shall contain the following data fields:

- recipient name'’,

— address of the recipient if legal entity (for natural persons only the NUTS 2 area),

— operation name,

— operation summary,

— operation start date,

— operation end date (expected date for physical completion or full implementation of
the operation),

— the amount awarded (= total (public) eligible expenditure) allocated to the operation,

— Union co-financing rate, operation postcode: or other appropriate location indicator,

— country,

— measure and sector of the operation,

— date of last update of the list of operations.

The headings of the data fields shall be provided in English.
2. INFORMATION AND COMMUNICATION MEASURES FOR THE PUBLIC

Serbia, the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and the recipients shall take the steps
necessary to provide information to, and communicate with, the public on operations
supported by an IPARD III programme.

2.1. Responsibilities of Serbia and the IPARD Managing Authority/IPARD Agency

I. Serbia and the IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure that the
information and communication measures are implemented in accordance with the plan of
visibility and communication activities and that those measures aim for the widest
possible media coverage using various forms and methods of communication at the
appropriate level.

2. Serbia or the IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall be responsible for at least
the following information and communication measures:

a. organising a major information activity publicising the launch of the programme or
programmes, even prior to the approval of the relevant plan of visibility and
communication activities;

b. organising one major information activity a year which promotes the funding
opportunities and the strategies pursued and presents the achievements of the
programme or programmes, including project examples;

7 The names of natural persons shall be replaced by "natural person” two years after the end of the
financial year in which the funds were awarded. The same shall apply to personal data referring to legal persons
for whom the official title identifies one or more natural persons. Publication of names of natural persons shall

be waived if such publication risks violating their fundamental rights or damaging their commercial interests.
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displaying the Union emblem, in accordance with the rules on EU visual identity,
at the premises of each entity of the [PARD Managing Authority/IPARD Agency:

displaying the IPARD visual element, at the premises of each entity of the IPARD
Managing Authority/IPARD Agency:;

publishing electronically the list of operations in accordance with Section 1 of this
Annex;

giving examples of operations, by programme, on the single website or on the
programme's website that is accessible through the single website portal; the short
description of the operations’ examples, including their aims and results, should be
in English and in the national language of Serbia concerned;

updating information about the programme's implementation, including, when
appropriate, its main achievements, on the single website or on the programme's
website that is accessible through the single website portal.

3. The IPARD Managing Authority/[IPARD Agency shall involve relevant stakeholders in
information and communication measures. These bodies shall widely disseminate the
information described in Article 3 1(1).

2.2. Responsibilities of the recipients

1.

All information and communication measures provided by the recipient shall
acknowledge support from the Funds to the operation by displaying:

a.

b.

the Union emblem in accordance with the technical characteristics laid down in the
relevant implementing act adopted by the Commission', together with a reference
to the Union: “Funded by the European Union™ or “Co-funded by the European
Union™;

the IPARD visual element.

During implementation of an operation, the recipient shall inform the public about the
support obtained from the Funds by:

a.

providing on the recipients' website, where such a website exists, a short
description of the operation, proportionate to the level of support, including its
aims and results, and highlighting the financial support from the Union;

placing, for operations not falling under points 4 and 5, at least one poster with
information about the project (minimum size A3), including the financial support
from the Union. at a location readily visible to the public, such as the entrance area
of a building;

the implementation of the provisions of point 2(b) shall not be required in case of
area-based measures. The IPARD Agency/IPARD Managing Authority of the
beneficiary country is expected to establish rules on the recipients’ obligations
regarding communications and information specific to area-based measures, where
possible.

18

Commission Implementing Regulation (EU) No 2022/129 of 21 December 2021 laying down rules for
for types of intervention concerning oilseeds, cotton and by-products of wine making under Regulation (EU)

202172115 of the European Parliament and of the Council and for the information, publicity and visibility

requirements relating to Union support and the CAP Strategic Plans (OJ L 20, 31.1.2022, p.197).
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3.

3,

Any document, relating to the implementation of an operation which is used for the public
or for participants, including any attendance or other certificate, shall include a statement
to the effect that the operational programme was supported by the Fund or Funds.

For the small (< EUR 20.000 public support) and middle-size (> EUR 20.000 public
support) projects, the obligation to inform the public about the source of funding ends at
the moment of the final payment.

For big projects (> EUR 100.000 public support) there is the requirement of a (temporary)
billboard of a significant size, at a location readily visible to the public, for each operation
consisting of the financing of infrastructure or construction operations until the moment of
the final payment. After the final payment, and during the ex-post period, a permanent
plaque shall be placed at a location readily visible to the public. Such permanent plaque
must be installed by the recipient from the moment of completion of a project and shall
include the name and the main objective of the operation and highlight the financial
support provided from the Unjon.

The billboards, posters, (explanatory) plaques and websites, shall carry a description of
the project/operation and indicating that the project has been supported by IPARD and
including the Union emblem. That information shall take up at least 25 % of the billboard,
plaque or webpage. It shall be prepared in accordance with the technical characteristics
laid down in the relevant implementing act adopted by the Commission'®.

INFORMATION MEASURES FOR POTENTIAL RECIPIENTS AND

RECIPIENTS

3.1. Information measures for potential beneficiaries

1.

The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure, in accordance with the
plan of visibility and communication activities, that the programme's strategy and
objectives, and the funding opportunities offered through joint support from the Union and
the IPA III recipient, are disseminated widely to potential beneficiaries and all interested
parties, with details of the financial support from the Funds concerned.

The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure that potential recipients
have access to the relevant information, including updated information where necessary,
and taking into account the accessibility of electronic or other communication services for
certain potential recipients, on at least the following:

a. the funding opportunities and the launching of application calls:

b. the eligibility of expenditure conditions to be met in order to qualify for support
under an IPARD III programme;

]

a description of the procedures for examining applications for funding and of the
time periods involved:

d. the criteria for selecting the operations to be supported,;

¢. the contacts at national, regional or local level that are able to provide information
on the programmes;

Commission Implementing Regulation (EU) No 821/2014.



f. the responsibility of potential recipients to inform the public about the aim of the
operation and the support from the Funds to the operation in accordance with point
2.2. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency may request potential
recipients to propose indicative communication activities, proportional to the size
of the operation, in the applications.

3.2. Information measures for recipients

L.

4.

The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall inform recipients that acceptance
of funding constitutes an acceptance of their inclusion in the list of operations published in
accordance with Article 31(3) of this Agreement.

The IPARD Managing Authority/I[PARD Agency shall provide information and
communication tools, including templates in electronic format, to help recipients to meet
their obligations set out in point 2.2, where appropriate.

ELEMENTS OF THE PLAN OF VISIBILITY AND COMMUNICATION

ACITIVITES

The plan of visibility and communication activities drawn up by the I[PARD Managing
Authority/IPARD Agency and, where appropriate, by Serbia shall include the following
elements:

1.

a description of the approach taken, including the main information and communication
measures to be taken by Serbia or the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and
aimed at potential recipients, recipients, multipliers and the wider public, having regard to
the aims described in Article 31 of this Agreement;

a description of materials that will be made available in formats accessible for people with
disabilities:

a description of how recipients will be supported in their communication activities;

the indicative budget for implementation of the plan of visibility and communication
activities;

a description of the administrative bodies, including the staff resources, responsible for
implementing the information and communication measures:

the arrangements for the information and communication measures referred to in point 2,
including the website or website portal at which such data may be found;

an indication of how the information and communication measures shall be assessed in
terms of visibility and awareness of policy, programmes and operations, and of the role
played by the Funds and the Union:

where appropriate, a description of the use of the main results of the previous IPARD
programme;

an annual update setting out the information and communication activities to be carried
out in the following year.

Q20
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BJIAJE PEIIYBJUKE CPEUJE
151
EBPOIICKE KOMHUCHJE
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MEXAHU3MHWMA ITPUMEHE ®UHAHCUJCKE MTOMORH
YHUJE PENYBJIMIU CPBRJU Y OKBUPY UHCTPYMEHTA
3A IPETIIPUCTYIIHY IOMOR Y OBJACTH NOJIPIIKE
MMPOTPAMA PYPAJIHOT PA3BOJA (MITAP] I11)
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Epporcka komucHja, Koja mocryna 3a u y mme Esporcke YHU]JC (Y Oa/beM TEKCTY:
Komucuja)

¢ JeJIHe CTpaHe "

Bnaga PenyOnnke CpOuje, koja mocryma v nme Peny6iuke Cpbuje (v nasem texcry:
Cpbuja)

C JApyre cTpaHe

H O3HAYEHC 3a]e/THHUKHM TEPMHHOM: CHIOPA3yMHE CTPAHE



Bynyhu na:

(1) ¥Ypenba (EY) 2021/1529 kojom ce ycnocrassmpa NuctpyMenT npernpucrynse nomohu!
(v namwem texcty: MIIA 111 VYpen6a) IpC/ICTaB/ba MPaBHY OCHOBY 3a IMPYKAILe
(punancujcke nomohu xopucHEIMMA KOJH Cy HaBeacHu y Auekcy 1 UIIA 11 Ypeube
KaKo OH uX MoApXKao y ycBajamy CHPOBOherY peOpMH Y Pa3IHIHTUM CeKTOpPHMA,
HapOYHTO y CEKTOPY IOBONPHBPEIE, a KOje CY HEOMXOIHE 33 MOLITOBAILE BPE/IHOCTH
YHHJE M NOCTENEHO ycariamasame ca [IPABHIIMMA, CTaHAApIMMa, [HOJIHTHKAMA U
npaKcama YHHje, Ha IbHXOBOM TYTY /IO IIYHOIIPABHOT YWIAHCTBA y YHH]H.

(2) Cnposexnbena Ypenba (EV) 2021/2236 YIBphYyje mpuMeH buBe 0/1pedie YIIpaBJbatba
1 KOHTpOIe (Y nabem Texety: UITA IIT CnpoeenGena ypeada).

(3) V cxiany ca unamom 5. WUITA III Cuposenbene Ypeade, OkBupHH Cropasym o
(uHaHCH]CKOM MapTHEPCTBY MOry GHTH AomnyibeHn CEKTOPCKUM CIOpasyMnAMa Koju
yenocTaspajy cnenuduyne opeade 3a ynpassame 1 ciposoheme UITA 111 nomohu y
creLHGuuHUM 001acTHMA TIOAPIIKE WilK TporpaMuMa.

(4) Penybnuka CpOuja ucnymasa yciose 3a kopuitheise nomohu Ha ocosy WIIA III
Ypenbe.

(5) [ana 20. neuem6pa 2022. roguue cKIOMLEH Jje OKBUpHU criopazym o (bunancujckom
napraepeTBy msmeby Buage PenyGiuke CpGuje u Komucuje o npasunuma 3a
ciposohere (hunancujcke nomohu Yuuje Penybmuum Cpbuju y oxksupy Unctpymenra
3a npetnprctynny nomoh (MITA III) (y namem tekery: DOPIIA).

(6) Penybumka CpGuja he cuposojuru IporpamMe pypajgHOI pasBoja HA OCHOBY
MHIHMPEKTHOT yhpaBibatha y cknaiy ca unaHoM 62(1)(s) Ypeabe (EY, Eyparom)
2018/1046 Eponckor mapnamenra u Casera’ (y mamem Tekcry: MdunancHjcka
Ypenba) koju Mopajy ja IPHKaKy aKTHBHOCTH Kkoje he 6uti dumancupane us UIIA
I momohu. Onabpane Bpere akTHBHOCTH Re GHTH CIMYHE HPUPOJE Kao MTO j¢
HABCICHO Y OKBUDPY EBponckor nossonpuspemor poua 3a PYPaJHH pa3Boj.

(7) ¥V nexum ojessiama ®OIIA npasuna 3a CTIpOBOhemE IporpaMa pypaiHor pasBoja
HHUCY ZIOBOJBHO JaeTaibHA. CTOra je moTpeGHO YTBPIMTH jaiba JeTabHA IpaBuiIa 3a
cripooheme u ynparipame WUITA 111 [IporpaMom - pypanHor passoja y Cextopckom
CIIOpa3yMy Y CKIany ca 4ianom 9, ODIIA.

(8) Y mmmpy noctmsama yeknahemoctd opa iisa AOKyMeHTa, CTpykTypa CeKTopekor
criopasyma he npartutn crpykrypy OOIIA.

CIIOPA3YMEIJIE CY CE:

' Vpenoa (EV) 2021/1529 EBponickor mapnamenta u Caseta on 15. cenrremdpa 2021, roa. kojom ce
yenoctasiba MuCTpyMenT npernpuerynue nomolin (MITA L) (OJ L 330, 20.9.2021, ctp. 1).

? Cnposenbena Ypenba Komucuje (EV) 2021/2236 oa 15 neuembpa 2021. roa. o nocebHum
NpaBuiuma 3a cnposohewe VYpeube (EV) 2021/1529 Esponckor napnamenta u Casera KOJH
yenoctas/ba MHCTpyMeHT 3a npetnpuctynny nomoh (MT1A 1) (OJ L 450, 16.12.2021, c1p. 10).

? Vpenba (EV, Eypatom) 2018/1046 Esponckor napiamenra u Capeta on 18. jyna 2018. ron. o
(uHaHCHjCKHUM npaBUINMa [IPUMEH/EMBHM HA reHepaiiHd OyueT Yuuje, nsmenama Vpeadu (EV) op.
1296/2013, (EV) 6p. 1301/2013, (EY), 6p. 1303/2013, (EV), 6p. 1304/2013, (EV). 6p. 1309/2013, (EV)
Op. 1316/2013, (EY) 6p. 223/2014, (EY) Op. 283/2014, Onnyxka 6p. 541/2014/EY u vkuaajyhu Ypenoy
(EY, Espoatom) 6p. 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, crp. 1).



OAEJbAK I OIIUITE OJAPE/IBE
YJIIAH 1 JAEJIOKPYT

Ogaj Cnopasym ycnoctaBiba moceOHe oapeade 3a yupasibarme H crposoherse nomohn
y obractuma nojpuike y oxupy UITA 11T nporpama pypainor passoja (UITAPJT 11I) y
cKiany ca wianoM 9. OOIIA,

On nomymyje OkBUpHH criopasyM 0 GUHAHCHjCKOM naprHepcTry OOIIA 3axbyucH
ca Penybamkom Cpbujom y ckiany ca wmanom 5 (1) u (2) UIIA III Cuposendere
Ypende 3a ciposoherse UITA 111 ¥V cnyuajy cykoba, onbpende GDIIA he npesranath
Ha/Jl oHuMa u3 CeKTOpeKor crnopasyma.

WIAH 2 VYCKJIABEHOCT CA CIIOPAZYMHUMA

(1) Penybnnka Cpbuja npenysuma cBe mnorpefHe Mepe., Kako OH ce OCHTYpailo
oxarosapajyhe wusBpinapame CBHX AKTMBHOCTH 1I0MORM W onakimano crpopoherme
WUITAPJT Tl nporpama y ckiany ca @OIIA u osum CriopazymoMm (y AabeM TEKCTY:
Criopasym). Penybiuxa Cpbuja he yexnaanta UITAPJ IIT nporpam u ®uxancHjckn
cropasym, u3 wiana 3. osor Cnopasyma.

(2) V cayuajy cykoba, oapende Criopasyma hie npesinagatn man onuma uz UITAPJT 111
nporpava.

(3) Cexropekn cropasym he ce memarn kazn roa Komucnja emarpa na je 1o norpebHo 3a
Haj0osbe nporpamuparse M (uHaHcHjcko cuposohewe MITAPJ] 11 mporpama
PenyGnnke Cpbuje. Komucrja Moxe npenokuTH TEXHUUKE M HECYIITHHCKE H3MCHE
HaKOH ,IIpOLEype pasMeHe mnucaMa’ koja he OMTHM OKOH4aHAa Y3 CaIvlacHOCT
Penybrmuke Cpbuje. 3a cymrmicke u3meHe no munlbewmy Komucuje cneamhe ce
LlIpolieypa NOTHHCHBALA U 3aK/BYYHBaIbA .

YJIAH 3 OIJIYKE O ®UHAHCUPAILY 1 OUHAHCHUICKHU CIIOPA3ZYMU

Haxkon mto @@IIA u osaj Criopasym crynie Ha CHary W HakoH mrto Komucuja ycroju
(unanchjeky omnyky xojom ce omobpasa HITAPJI Il nporpam, ®unancujcku
CropasyM ce 3ak/byuyje y cknany ca wianom 5(3) UIIA III Cnpopentene Ypende.

DUHAHCH]CKH CHOpa3yM YTBphyje Mpecek BUILErOJMINGHX IIPAaBHUX o00aBe3a H
[EPHO/T BAJBAHOCTH THX 00ape3a, INTO je palruwiameibeHO V HEKO/IMKO TojMHA Ha
[OJMII:E paTe.

DHHAHCH]CKH CIIOPA3yM CE PeBHIMPA HA FOJMIIHEM HUBOY, Kako O ce y3eam y 003up
u3HOCH TipesiBuhenn Gynetom YHHje u, 110 moTpedH, usmene osor Cnopasyma.

YIAH 4 YCKIABEHOCT CA OCTAJIUM PAJTIHLAMA U UHCTPYMEHTUMA

(1) Ocum  unana 52)6) PPIIA, Komucuja u Penydmamka CpGuja ocurypasajy
ycknaheHoeT M KoopauHauujy nomohu yuyrap u usmehy MIIAPJI III nporpama,
OCTAIMX peNeBAHTHUX akTtuBHOCTH y oxsupy HWIIA 1II Vpende u UIIA 1II
lIporpamckor oxsupa W nmomohm on EBporcke wHBecTHIMOHE GaHKe M APYrHX
MchyHapoauux — (MHAHCHjCKHX  MHCTpYMEHATa, H4  HUBOMMA  T/IAHUpAIba,
porpaMupam-a U clpoBohema.

(2) Usberaga ce cBako TpeKlaname pagmH Koje cy oOyxsahene nomMohu mpyxeHoOM y
OKBHpY pazimuuTux mposopa MITA [IT mporpamexor oksupa.



OJAE/bAK 11  IIPABWJIA UHAWUPEKTHOI' YIIPAB/bAIbA O/l CTPAHE
PEITYBJIUMKE CPBUJE

HACJIOB 1: YCIIOCTAB/BABBE CUCTEMA YIIPAB/bAIBA H
KOHTPOJIE

YJIAH 5 TIPMHIIUIIN CTIPOBOBELA

Crnposoheme WITAPJ] IIl mnporpama Bpmm Penytmuka Cpbuja nHa OCHOBY
MH/MPEKTHOT yTIPaBbakba, Kako je HaBeaeHo y urany 7(1)(6) ODIIA.

YIAH6 @OYHKIMIE U 3AJENHUYKE OJII'OBOPHOCTH CTPYKTYPA U
TEJIA

Crpykrypama M TeluMa Kako je Hasejaeno y wmany 10(1) tauke (8B) u (r) OO®IIA
noaebyjy ce dynkuuje 1 oroBopHocTH yrephere y Anexcy I ogor Cniopaszyma.

YJIAH 7 OYHKLUJE U OJI'OBOPHOCTUA HALIMOHAJIHOT CJIY)KBEHUKA
3A OJIOBPABAILE

(1) Haunonanuu cmyxOeHuK 3a ogobpasaibe (y gabem tekery: HAO) je oxroropan 3a
yermocTaBbaibe YIpasbauke CTPYKType Kao 1UTo ce u Hapogu y wiany 10(1)(B)
DOOIIA.

(2) Tlopen onpende 4 Anekca A OOIIA, HAO mva yiory jeamHor caroBopHHka ca
Komucujom 3a cBa nutama koja ce oguoce na UIIAP]] nporpam v Besu ca:

(a) aucTpubynujoM TEKCTOBA M CMEpHHULA YHH]je, KOJU C€ OJHOCE Ha CHCTEM
YIIpap/baiba M KOHTPOJIE, Ka0 M Ha CBE OCTale OpraHe OJArOBOPHE 3da HHXO0BO
CrIpoBONCHbE U BUXOBY ycKiiaheHy pUMEHY;

(0) 3axTeBOM 3a I10BepaBaibe IOCIIOBAa CTpoBoheiba OYlETa Kao MITO ce HABOAM Y
wiany 13(1) ODIIA;

(B) CTaB/babEM HA  pacno:aramse Komucuju KOMILIETHC eBUJICHIIU]E
PavyHOBOJICTBEHUX M0aTaKa MOTPEOHMX Y CTATUCTUYKE U KOHTPOJIHE CBpPXE.,

(3) HAO he nporeHnuTr cBE NpeiiokeHe IIPOMEHE BE3aHO 33 CHCTEM CIPOBOhera Hilu
nnahawa UITAPJT Vnpasmaukor tena/MIIAP]] areanmje u Yupassmauke cTpyKType.
HAO noanocu Komucuju, y3 mpuMepak PeBu3opckoM opramy, cBe CYIITHHCKE
npoMeHe, yKbydyjyhu npoueny HAO, onrosapajyha mojanmsersa, obpasnoxema u
npareha TOKyMEHTa pajli UCHIMTHBAKAa W 0100paBaba TAKBHX MPOMEHA IIPE HUXOBOT
criporohema.

YJIAH 8 @OVYHKIMIE U OAI'OBOPHOCTHU UITAP]T YITIPABJBAUKOT TEJIA

UIIAP]] Ynpasmaukom Teldy Hole/bene cy (YHKIMjE U OArOBOPHOCTH Yy CKiIaly ca
AnexcoMm | osor CriopazyMa u Anekcom A, ojapeadom 6a OOITA.

YJIAH 9 OVYHKIIMIE 1 OAI'OBOPHOCTH UITAPI ATEHIUIE

WUITAP]T arennuju nojesbeHe cy QyHKIMje U OJrOBOPHOCTH ¥ CKIaay ca AHekcoM 1 oBor
Cnopazyma u AHekcoM A, ojpeadbom 66 OOIIA.



HACJIOB 2: CHCTEMH KOHTPOJIE

“4JIAH 10 OIIUTE OJPEABE O 3AXTEBUMA 3A ITOJPIIKY, 3AXTEBUMA
3A UCIUIATY U IPYTE IEKJIAPALTUIE

(1) Peny6imka Cpbuja he oGesbemury onrosapajyhe nporelype 3a nogHolleme 3aXTeBa

38 NOMPLIKY M/WIIH 3aXTeBa 3a HCILTATY U JPYrHX AeKNaparmja Koje ce olHoce Ha Mepe
PYPaNHOI pa3Boja.

(2) Pesynratin aiMHHHCTPaTUBHMX NpoBepa H KOHTPOJIa Ha JIHIY MecTa ce MpOLEHmY]y

KaKo Ou ¢¢ YIBP/IMIIO Ja JI MOCTOjM PU3HK 3a JIPYre ClHdHe OTIepalje, KOPHCHHKE
Wi JIpyra Teja, Kao M Jia JM [0CTOjH HeykiaheHocT ca KPHTEPHjYMHMA
MPUXBATBHBOCTH HIIM HEKMM JIpYruM obaBe3aMa HaBeaeHuM y Cropasymuma
WITIAP]1 III mporpamy, a ;11 ce cIpoBOaAM HEOMXOAaH HUBO KOHTpOJIe, Kao H Ja Ju
nocToju norpeba 3a oapeheHUM KOPeKTHBHHM H NPEBEHTHBHUM aKTHBHOCTHMA.

(3) 'me je npumemuso, A/IMUHUCTPaTHBHA [IDOBEpPA M KOHTPOIA Ha JMIY MecTa

KPHTEPHjyMa NIPUXBAT/LHBOCTH Y3HMA Y 003Hp cllyuajeBe KOJ KOJHX CE CyMibd Ha
HETOIITOBaE  KPUTEPHjyMa KOje Cy NpHjaBuie Japyre Ciyxoe, OpraHv  HJH
OpraHusanmje.

YJTAH 11 AIMUHUCTPATHUBHE [TPOBEPE

(1) AnvuHucTpaTHBHe NpoBepe ce CIpOBOZE HAT CBAM 3aXTEBHMA 38 HOJPUIKY,

(2)

3AXTCBHMA 3a HCTIIATY HJIM JIPYTHM [IeKapaliijama Koje KOPHCHUK M Tpeha cTpana,
MOpa 1a NMpPHIOKH M 00yXBaraly CBe €IEMCHTE Koje je moryhe wu anexsatno
KOHTPOIHCATH — LIyTCM  aJMHHUCTpaTHBHE mnpoBepe. Ilpoueaype OCUTypaBajy
CBHICHTHPAbe 00aBICHOr mociia BesaHor 3a mpaheme, pesymrare TpOBEpe U Mepe
Mpeay3ere Kako Ou ce OTKIOHUIA OACTYAmA.

AJIMAHHCTPaTHBHE 1IpOREpe 3axTeBa  3a MOJAPUIKY ocurypaBajy yckiaaheHoct
OlepalHje ca NpUMEBHBUM 00aBe3amMa YTBpheHIM oBUM Cropasymom, ykibyuyjyhu n
OHe Koje ce omHOce Ha obaBesHe Crannapne M 3axrese, [Iposepe he mnoce6no
00YXBaTHTH BepuUKaLH]y:

(a) MpUXBATJLUBOCTH OTEpallHje 3a KOJy C€ TpaXku MoApLIKa;

(0) KpuTepujyma TNpUXBaTIHHBOCTH nebunucane y HWITAPI 11 nporpamy,
pey3eTe U ocTane 00aBese u3 onepauuje 3a Kojy ce TPaKH 1OAPUIKA;

(B) yeknahenocTu ca kputepujymuma CelleKITHje;
() NIpUXBAT/EHBOCTH TPOIIKOBA oneparuje;

(1) ycknahenoetw omepaumje 3a KOJy C€ TpPaXH NOApPIIKA ca PUMECHHBUM
HAallHOHAIHMM  MpaBUTMMA W [PAaBWJIMMA YHHje, HApOUHTO, M TJe je 1o
IpHMEIbHBO, O jaBHOj HaGaBuM, ApkaBHO] nomohum M ocrammw 00aBe3HNM
CTAHAApAMMa  YTBPhEHHM  HALMOHATHHM  34KOHOJABCTBOM  FIIH  OBHM
Criopasymuma (yxpyayjyhu UTTAPJ] 111 rnporpam);

(h) ompaBmanocTH IpeUIONKEHHX TPOLIKOBA, WITO Ce Tpouewyje ynoTpebom
ojirosapajyher cucrema BpeaHOBaa, Kao IITO cy pedepente mene, crasmapiHu
JEMHHYHH TPOILIKOBH, mopeheme pasziuunThx TIOHY/Ia WM I1IyTEM eBajlyallHoHe
KOMHCH]E;

(€) MOY31aHOCT NOTEHIHjAIHUX KOPHCHHKA, y oHocy Ha 0uo Kojy HHbOpMaLHjy
o tpehe crpane, kao mTo cy cyncke npecyze, KPHBHYHH ITOCTYIIH HOKPEHYTH O
CTpaHe JaBHOT TYJKHOIIA, 3all04eTa cTevajHa IpoLeypa.
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(3) AIMHHHCTpaTHBHE IIPOBEPE 3aXTEBa 3a HCILIATY VKIbYYY]Y TPOBEpY:

(a) ucriopyke KoMHAHCHPAHUX NPOM3BOJAA W yClyra. YTOBOPHO Mpei(uHAHCUPAbE
OJ1 CTpaHE TeJja 33 YroBapakwe, MOXKE ce TPETHpaTH Kao 103B0JbeH Tpoiuak a0 10%
M3HOCA HaBEJEHOI ¥ YIOBOPY;

(0) onpaB1aHOCTH 3aXTCBAHUX TPOILIKOBA,

(B) M3BPIICHOCTH ONEpalHuje U HCTIYHCHOCTH yeiloBa y mopehemy ca onepanujoM 3a
KOjY j€ 3aXTeB 3a MOJPIIKY NOJHET H 000pEH;

(r) OMpaBIaHOCTH 3aXTEBAHWX TPOILIKOBA, KOjU he ce mpolewupatd ynorpebom
ojrosapajyher cucrema Bpe/THOBama U U3BPLICHUX Mahama.

(4) AAMHHACTPAaTHBHE [POBEPE YK/BYUYjy IOCTYIKe 3a H30eraBaie JABOCTPYKOT
(bunancuparma ca ocTajuM MporpaMuMa YHHUje WM HAMOHAIHUM [IPOrpaMuMa. AKO
NOCTOjU (MHAHCHMpame M3 JIPYTHX MW3BOpA, T€ [POBEpe OCHIYpaBajy jaa YKyNHa
ipumIbeHa nomoh He npehe HajBUIIY JO3BOBEHY IOPIbY FPaHuIly TomMohu.

(5) AIMHHHECTPAaTHBHE IIPOBEPE Ce OTHOCE W HA JOKYMEHTA HaBejena y unany 38(7) oBor
Criopazyma.

(6) Hasnaxe wnempapunnoctd he ©utm mpahene oarosapajyhuM aiMHHECTpPaTHBHHM
lpoueaypama.

YJIAH 12 KOHTPOIJIE HA JIMITY MECTA

(1) Penmy6mixa CpOuja he oprann3oBaTH KOHTPOJIY HA JIMIY MECTA 3aXTEBA 3a MOJPILKY U
3axTeBa 3a MCMIaTy Kopucrehm oarosapajyhy mertomonorujy u oOyxsarajvhim cse
CIIEMEHTE Koje je moryhe mposepuTH y Bpeme KoHTpouie. Te koHTposie 00yxBarajy cBe
OlepauMje HajMame jeXHOM TOKOM TepHOJa CHpPOBONEHAa IIpojekTa M KOIHKO je
moryhe, cnposoanhe ce mpe Hero wTO ce W3BpIIM KouauHa ucniara. Melhytum, y
H3Y3CTHUM OKOJIHOCTHMA, Y3 O1aroBpeMeno o0aBelITehe W 00pasiokeme, Penybiuka
CpOuja Mo3KE OTYIHTH Ja KOHTPOJIA Ha JIHIY MECTa HH]e HEOTTXO/THA.

(2) Kourposie Ha IHWIly MecTa ¢e MOTY HajaBUTH YHAIpeJ, MOj YCJIOBOM Ja CBpXa
KOHTpOJIe HM]je yrpoikeHa. AKO je IpeTxojHa HajaBa jzara sumne ox 48 caru npe
KOHTPOJIC Ha JIMIY MECTa, OHa fic OMTH orpanuyeHa Ha HCOTIXOMHU MUHHMYM, 3aBHCHO
OJ1 IPHPOJIE MEPE H OTiepalluje Koja je KopuHaHcupana.

(3) I'ne je npuMerHBO. KONTPOJIE HA NIy MecTa npeasuljere opum CriopazyMoM BpIle ce
Y HCTO BpeMe Kao W CBe ApyIe KOHTpone Koje cy mpensubere y YHujun wim
HAI[MOHAHUM 3aKOHOM. Tpajambe KOHTPOJIE Ha JHILY MECTa je CTPOTo OrpaHu4yeHo Ha
MHHHAMATHU [IOTPEOHU BPEMCHCKH MEPHO/IL.

(4) Kontposopu koju Bpuie KoOHTposie Ha Jmiy Mecra nehe OMTH yK/bydeHH y
aMHHHCTpaTUBHE IPOBEPE HCTE Oliepaluje.

(5) Konrtposie na JuMuy MecTa Ce€ MOIY H3BPUIMTH (QH3MUKAM T0CETAMA HITH
AIITEPHATUBHUAM CPEJICTBAMA, KA0 INTO CY CBU PENCBAHTHH IOKYMEHTOBAHH IOKA3H,
yKibyuyjyhu dotorpaduje ca reorpadekum osnauasamsem, koju omoryhyjy aa ce
JIOHECY KOHa4HH 3aK/bY4IH Ha 38J0BOJLCTBO HAJUIEKHOI' KOHTPOJIHOL TEJA Y BE3W ca
peanu3arnyjoM orepaiuje.

HYIAH 13 CAJIPXKAJ KOHTPOJIE HA JIMITY MECTA

(1) Kontposie na iy Mecta yTBphyjy Ja v je TOJHET 3axXTeB 3a ONMepalujy u jga Ju ce
OHa CTIPOBOJH Y CKiIaay ca Bakehum npaBuauMa B 0OyXBATajy CBE KPUTEPHjyME
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IPHXBAT/LHBOCTH, TIpey3ere obaBese M JApyre obaBese Koje ce 0IHOCE Ha yCI0BE 3a
0J00paBarme NOAPIIKE, a KOjé Ce MOI'Yy HPOBEPHTH Y BPEME KOHTpOJIE U HUCY OHIe
MPEeAMET BEPOJOCTOJHE aiMHHUCTpaTHBHE mpoBepe. One he moTspauTu ma 1H je
oIepalija MpuxXBaT/bHBA.

(2) KonTpone Ha muiy mecTa yTsphyjy TauHOCT mojartaka Koje je KOPHCHHK AOCTABHO
IIyTEeM HCOMXOJHMX AOKyMeHaTa. OBO yKibYdyje [IPOBEPY Ja JIH CY NOAHETH 3aXTEBH U
3aXTEBY 34 MCIIATY KOJ€ j€ JIOCTABHO KOPHCHHK MOTKPENJBECHU PAUYYHOBOJICTBEHUM M
APYIraM JOKYMCHTHMA, YKJbYUyjyhi, IJIe j€ HCOXO0MHO, KOHTPOJY TAYHOCTH OoIaTaKa
Y 3axTeBy 3a HCIUIATYy HA OCHOBY Il0jaTaka WM IOCIOBHUX IOKymenara Tpehmx
cTpaHa.

(3) Kontposie na auiy Mecra nposepasajy Ja ju je yiorpeba uid HaMepaBana yiorpe6a
onepauuje y CKIay ca ynorpeOoM ONUCAHOM Y IOAHETOM 3aXTeBY 3a MOJPIIKY U 34
KOjy Je noapuika ogo0pena. KonTpoie Ha muily Mecta ykbydyjy 1IpoBepy MecTa rie
ce omepauuja CrmpoBoiM ((uzMukoM mHoceToM MM KopumhemeM anTepHATHBHUX
Cpe/ICTaBa) WiH, aKo je onepanyja HeMaTepHjaaHa, IPOBEpa ce BPIIM KO MPoMoTepa
oneparnwje.

QIAH 14 HAKHAJIHE (EX-POST) KOHTPOJIE WHBECTULIMOHUX
OIEPALIMIA

(1) Haknajyine (ex-posi) KOHTpose ce BpIle KO/ MHBCCTHLMOHMX ONEpaLija Kako OH ce
IIPOBEPHJIO TIOIITOBakC obapesa HapeJeHUX Yy wiaHy 35(6) wim y UIIAPJ] 11
nporpamy.

(2) Kontponopu HakHaauux (ex-posf) KOHTpoJa He c¢Mejy GHTH YK/bYUCHH HH Y jenny
MPCTXO/IHY KOHTPOJTY HCTE HHBECTHIIMOHE ONepallhje, OCHM ako JApYrH KOHTPOIOPH Yy
melyBpeMeHy HMCY H3BPIIHIIH GapeM je/IHY KOHTPOITY Ha JIHLY MecTa.

(3) Haknanue (ex-post) KoHTpoJIe ce BpIIC Y POKY O TMET TOAMHA OJ] AaTyMa KOHAYHE
uCILlaTe KOPHCHHKY. CBe MHBECTHLMjE MOPajy ce KOHTPOIMCATH HajMame jeHOM
TOKOM TIEPHOJa OJ1 TTeT TOIMHA.

(4) HakHamne (ex-post) KOHTpone Koje Cy W3BeJCHE TOKOM MEPHOAA O TET TOAMHA
3CHHMBAJY CC HA aHAIM3M PU3MKA M (HHAHCH]CKOM YTUL@]y Pa3THuMTHX ONepaliyja,
rpylia onepanmja Wid Mepa.

(5) Y30pak o00penux onepaimuja KOHTPOIHILE Ce y CKIalay ca ¢T. 3 | 4, a HapouHTO
y3uma y 0b3up:

(a) notpedy ja ce npoBepr oarosapajyha koMOHHALMja THIIA U BETUYMHA ONEpAIH]a;

(0) cBe Qakrope pusmka Koju cy yTBpheHH HAKOH HALUMOHATHHX KOHTpONA HIIM
KOHTpona YHuje;
() motpeby 3a oapikaBameM paBHOTEKe H3Mehy Mepa.

(6) HakHajtHe (ex-post) KOHTpoOJie ce MOTY BPLIMTH KopHinhemeM QH3MYKUX MOCETA MK
QITCPHATUBHAM CPEACTBMMA, KA0 IUTO CY CBM PENCBAHTHHU JOKYMCHTOBAHH JIOKa3M,
yKiby4yjyhn dotorpapuje ca reorpadeknm o3HauasameM, koje 6u omoryhune xa ce
AOHCCY KOHAYHH 3aK/BYULM HA 38]10BOJLCTBO HAIJIEXKHOI KOHTPOJHOI OpraHa y Be3u
ca nolToBameM 00aBcaa.

YJIAH 15 KOHTPOJIHU U3BEIITAJ

(1) Craka xoHTpo:la Ha JHIY MecTa y CKIQIy ca OBHM HACIOBOM Ouhe npeaMer
KOHTPOJIHOT M3BelITaja KOoju omoryhaBa mperies Jeraba M3BPIICHHX KOHTPOJIA.
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Wssewraj noceGHo ykasyje na cienche:
(2) Mepe U MPOBEPEHE NOHETE 3aXTEBE UM 3aXTeBe 3a HCILIATY:
(0) mpucyTHa 1ULa TOKOM KOHTpOJE;

(B) 1a 71 je obasemreme o KOHTPOIIM TIOCNATO KOPUCHHKY W, aKO jecTe, I1EPHOJ
NPETXOTHOr 00aBEINTemA;

(') pe3y/iTaTu KOHTpOIE U, I je IPUMCH-HMBO, 3anakarba OHJI0 Koje BpeTe;

(1) HasHake O CBUM crEIMpHIHAM KOHTPOJIHMM MCpaMa Koje Tpeda CIpOBECTH y
KOHTEKCTY NIOJeJHUHAYHHUX Mepa;

(h) masmake Guno kakse yTBphcne HeycknaheHocTH Koja GM Moria ma 3axTesa
npaherme TOKOM HapeaHNX rouHa;

() nasbe mMepe KOHTpoIIE Koje Tpeba M3BPLINTH.

(2) ¥ cayuajy xontposie Ha nuny mecra, KOPHCHHK he mMatu MoryhhocT ga mormmime
M3BEILITA] Y TOKY KOHTpOJIe Kako OH NOTBP/IHO CBOj€ NMPUCYCTBO TOKOM KOHTPOJIE M
1107120 CBOja 3aNaKamba.

YKoiuKko ce oTkpuje Heyckmahemocr, KOPHCHMK jj00Kja 1IpHMEpaK KOHTPOIHOr
H3BELLTAja.

(3) Onpenbe craBa 1. u apyra tauka crapa 2. ce IPUMEILY]Y mulatis mutandis na
HaKHa/IHE (€x-posl) KOHTPOJIE HA Koje Ce OIHOCH OBaj HACTIOB.
YJIAH 16 MEPE KOJE CE OITHOCE HA ITOBPIIUHY

(1) 3a morpebe oBor nacnosa »MEPE KOj€ C€ 0/IHOCE HA MOBPIIHHY” 03Ha4aBajy Mepe Ko
KOJUX C€ 10/IPIIKA 3aCHHBA HA BETHYUHH [IpHjaBIbeHE MOBPIIMHE.

(2) He goBoaechu y nurame umanose 11(1) u 12, xourposie mepa KOje ce oiHoce Ha
IOBPIIMHY hie OMTH y cKiTa/ly ca npaBHInMa IIpOIIMCanuM y 4. ox 18. 1o 24.
WIAH 17 MEPE KOJE CE OJTHOCE HA XXUBOTUILE

(1) 3a norpebe oBor Hacroga, ~MEpe KOj¢ Ce OJIHOCEe HA KUBOTHHE O3HayaBajy Mepe
KOJ KOJHX C€ IOJIPIIKA 3aCHUBA HA Opojy MpUjaB/bEHUX KHBOTHIbA.

(2) He nososehu y nuramwe unanose 11(1) u 12, npaeuna yrephena y unanosuma on 18.
10 24. ce upHMeIbYjy mutatis mutantis ua KOHTPOIlY Mepa Koje ce OJHOCe Ha
KUBOTHILE,

YJIAH 18 AJIMUHUCTPATUBHE TIPOBEPE MEPA KOJE CE OJJHOCE HA
[TOBPIINHY

(1) Anmunucrparusre nposepe he omoryhutu orkpuBarme neycknaljesoctu. lIpogepe he
oOyxBaTarn cBe CleMeHTe Koje je Moryhe u CBPCHCXO/HO KOHTPOJIUCATH TTYTEM
AIMHHHCTPaTHBHE MpoBepe. OHe he ocuryparn ja:

(2) cy KpUTEPH]yMH NPHXBATIBHBOCTH, mpeysere obasese u ipyre obaBese HClyHEHE:
(6) He nocroju MBOCTPYKO duHAHCHPame Kpo3 pyre mporpame Yuwuje;

(B) je 3aXTeB 3a NOJPLIKY UM 3aXTeB 3a HCIITaTy TIOTOYH W TIOAHET y oyrosapajyhem
POKY H, I7ie je MpUMEHMBO, Ja cy nparcha AOKYMEHTA IIpejiaTa U Ja NoKasyjy
MPUXBaTbLUBOCT;
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(T) IIOCTOjH ycarnaleHocT ca TYTOpOuHUM o0aBe3aMa, TaMo I/I¢ je IIPUMEIHRO.

(2) Tamo rae je npuMemHBO, 4IMHHHCTPaTHBHE 1IpoBepe 00yxBaTHhe YHAKpCHE nposepe
TOJLOMPUBPETHAX TAapleia HABEACHHX ¥ 3aXTCBY W/HIM 3aXTeBY 3a UCILIATY |
uHbopMalMje Koje cy cajgpikaHe Y HQIHOHATHUM pErucTpUMa 3a 3eMJBHINTE,
Fa3MHCTBA M KHBOTHHE, Kak0 OM ce MpoBepHIa NpPUXBAT/BUBOCT [IOBPIIMHA KaO

TAKBUX;

(3) Hasnake HeyckmaheHOCTH HakoH YHaKpcHUX 1nposepa Owhe npahene apyrom
oAroBapajyhoM aiMHHHCTPATHBHOM IPOLEAYPOM, U TIie J€ HEOMXO/{HO, KOHTPOJIOM Ha
JMLY MecTa.

YJIAH 19 EJIEMEHTU KOHTPOJIE HA JIMITY MECTA MEPA KOJE CE
OIHOCE HA ITOBPUINHY

Kontpone na uiuy mecra ofyxsatajy MCpEIbe TIOBPIMHMHE W IIPOBEPY KPUTEPHjyMa
MPUXBATILHBOCTH, HPEY3eTHX 00aBe3a H APYTHX 00aBe3a KOPUCHHKA Y OKBHDY Mepa.

YJIAH 20 MEPEILE 11OBPLIWHE

(1) Mepeme noBpiHHe 110J60NPUBPEHE TApLENTE ¥ CKIIOIlY KOHTpOJIE Ha JIMIy MECTa ce
00aB/ba Ha CBUM NOJKOLPHBPEIHHM HApIEaMa 3a KOj€ J& TOJIHET 3aXTeB 34 MOJPLIKY
W/WJIK 3aXTEB 3a UCILIATY.

(2) OHHAHCH]CKMM CHIOPA3YMOM 3aKbYYEHHM usmehy Komucuje u PenyGiauxe CpGuje,
W HETOBUM M3MEHAMa H JI0TyHama, Moxke OuTH npeBuheHo a cTBapHO Meperbe
TMOBPUIHHE TO/bONPUBPEIHE [aplielie y CKIOLY KOHTPOIE Ha JIMIY MecTa oye
OTPaHMICHO Ha CTy4ajHo omabpanu y3opak napuelia. Ako ce paiu o TaKkBOM Cay4ajy.
PuHaHCH]CKH crmopasyM he HasnauuTH MHHHMAITHY BENMYMHY y30pKa. AKO ce
NPHIMKOM KOHTPOJIE OBAKBOT y30pKa OTKpHje OMII0 Kaksa HeyckmaleHocr, mepuhe ce
CBE INOJLOTIPUBPCAHE mapuene umM he [OHETH 3aKbydld U3 y3opka Ouru
CKCTPaIoIMpaHH.

(3) Iospmmne moJbonpuUBpeHe Naplele ce MEpe Ha HauMH KOJU J0Ka3aHo obesdehyije
MCPEILE OHOI KBAIIMTETA KOJH je OapeM CKBHBAICHTAH OHOM KOJH Ce nobHja rpeko

[100a1H0 HABUTAIIHOHOT CaTeTHICKOT CUCTeMa (I'HCC) unum opro-¢hoto cHIMKOM.

(4) Torepanunja jenne spenHoctn 6uhe nedunncana 3a cpa Mepetba MOBPUIMHA Koja ce
u3Bosie THCC wmmu opro-dgoto cuumxom. 3a OBY CBpXY, ynorpeO/beHH allaTH 3a
Mepeme Ouhe Bauanpany 3a HajMarbe je/IHy BaTUIAHOHY KJ1acy TOJICpaHIHje HCIIO]
[0je/IMHAYHE BPEIHOCTH. MchyTum, TOJIepaHLiKja [0jCANHATHE BPEJIHOCTH HE CMe 1A
npenasu 1,25 m.

Makeumanina ToliepaHIuja Y Be3d ca cBakoM N0JBOTIPUBPEIHOM L1apIle;ioM Hehe, y
arcoJlyTHOM cMHcity, npeiazutu 0.1 ha.

(3) YKyImHa MOBpLIMHA 110/BONPUBPEIHE TTAPLEIE C& MOKE Y3€TH y 003HpP TOKOM Meperba
10X YCJIOBOM 11a OHa y TMOTNYHOCTH HCIYHasa ycjioBe. Y Ipyrum clyuajepuma, y
003Hp ce y3uma HETO IPUXBAT/LUBA [IOBPIIHHA,

YJIAH 21 KOHTPOJIA YCJIOBA TIPUXBATIBMBOCTH U OBABE3A
KOJI MEPA KOJE CE OJJHOCE HA IOBPIIUHY

(1) Ilpoeepe ce Bpie Guiio KOjuM cpeacTBUMA Koja oMoryhaBajy KOHTpOIy pasTHumuTHX
IpEY3eTHX 0DaBe3a U Apyrux obaBe3a KOPHCHHKA.

(2) Axo MeToJ1 jesiHe KOHTpOJIe HUje OBOJbAH 3a norpede crasa 1, cucreM KoHTposie he
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(1)

(2)

(1

(2)

(3)

00e30eauTH CPEICTBA 3@ BMILE KOHTPONTA, KOJU 3ajeJHO 3a/0BOJbABA]Y 3aXTEBE M3
craBa 1.

YJIAH 22 KOHTPOJIHU HM3BEIITA] MEPA KOJE CE OJIHOCE HA
[HOBPHINHY

Caxa KOHTpOJa Ha MLy MECTa Mepa Koja ce OAHOCH Ha MOBpLIMHY Owhe rpeamer
KOHTPOJIHOT H3BEIITaja Koju omoryhaBa mpersiea jieTaba M3BEIEHMX KOHTPOJA M
u3Bohemwe 3akpyuaka o yckiIaljeHOCTH ca KpUTEpHjyMHMa IPUXBATEHBOCTH,
npey3eTuM obasezama u octanuM obasesama. [Tope naBeneHor y wiany 15, u3BemTaj
HApOYHUTO YKa3y]e Ha:

(a) KOHTpOJNHMCAHE NO0JBONPUBPEIHE MApLEe, N3MEPEHE IT0JLOIPUBPE/IHE MapLesle
YKbY4yJyhu, Ta€ je 10 NpUMEHHBO, DpE3ynTaT Mepeiba 110 H3MepeHHM
MOJLOLPUBPE/IHEM TIapLe/iaMa U yoTpeO/beHe MeTO/1e Mepeba:

(0) rae je TO NPUMEILHBO, PE3YITATE MEpEha HEIOJLOIPHBPETHOT 3eMIBHIITA 3
KOJ€ ¢e TPaku MOJPLIKA Y OKBUPY Mepa PypPaiHoOr pa3Boja u ynoTpebibeHe MeTojie
Meperba;

Kopucauk he umatn moryhnoct fa moTmmine M3BEImTa) ¥ TOKY KOHTPOJE, KAKO OH
TIOTBP/IMO IIPUCYCTBO TOKOM KOHTPOIE H JIONA0 3aMaXama. YKOJIMKO ce OTKpHje
HeycknaheHoCT, KOPUCHUK 00K IIPUMEPAK KOHTPOJIHOT H3BCIITA]ja.

YIAH 23 CMABEBA U UCKIBYYEBA KOJA CE OJHOCE HA ITOBPIIMHY
1 BPOJ XHBOTHUILA

Axo je yrtBphena noepmmna Beha oa mpHjaB/beHe y 3aXTeBY 3a HCIUIATY, 3a
u3pauyHasame MoMohu kopucruhe ce npHjaBibeHa MOBPIIKHA.

AKO IOBpLIMHA TIPHjaB/beHa ¥ 3aXTCRY 3a MCILIATY MpeMallyje yTBpheHy HoBpIIKHY,
nomoh he 6uTu oOpadyHaTa Ha OCHOBY YTBphEHE NOBpIIHHE.

MehyTam, kana je pasnnka usmely ykynee yTphene noBpuiMHe u yKyImHe TOBPITHHE
IIPHJABJBCHE y 3aXTEBY 3a MCIUIATY 3a Mepy. Mama Wid jeaHaka o 0.1 xexrapa,
y1Bphena nospmmHa he ce cMaTpaTH jeIHAKOM [PMjaBheHO] IIOBPIIHHH.

Tpeha Tayka oBor cTaa ce He MPUMEHbYje Kala pasiuka npejacTasba suie o 20% o
VKYIIHE II0BPIIMHE TIPHjaBbeHe 3a HCILIATY.

AKO e MOCTaBJbeH MAKCMMATHW JIMMHT HIM TOPHA IDAHHUIA 34 [IPUXBAT/HHBY
MOBPILUKIY 3a MOJPIIKY, M3HOC XCKTapa NMPHjaB/bLeHUX y 3aXTeBy 3a ucruary he Gutu
CMarmeH JI0 JIMMHUTA HITH TOPHE IPAHHULE.

Y ciy4ajy HaBeJeHOM Y APYIoj Tauku cTaBa 1, ako je pasnuka Beha on 3% wiu jBa
XeKTapa, aim He nperasu 20% yrsphene moppmmune, momoh ce u3padyHaBa Ha OCHOBY
yTBpheHe moBpiinHe ymaeHe 3a ABOCTPYKY BPETHOCT PasiHKe.

Axo Je pasnuka Beha og 20% ytephene nospumse, nomoh nehe 6utn 0106peHa.
AKO Opoj JKHBOTHIbA TIPHjaB/BEH y 3aXTeBY 3a MoMoh WM 3axTeBy 3a MCHIaTy
npemauryje 6poj Koju je yTBpheH Kao pe3yntar aIMHHACTPATHBHUX IIPOBEpa HITH
KOHTPOJ1a Ha JWIly Mecta, nomoh uim nojpuika he dutu obpauyHata Ha OCHOBY
yrephenor Opoja )KHBOTHEbA.

AKo ce yTBp/M pasiuka usmely npujapibenor M yTBpheHor 6poja KUBOTHILA, YKYTIAH
H3HOC [OAPIIKE HA KOJH KOPUCHHK OCTBapyje 11paBo Y OKBHPY Mepe MOJPIIKe yMamyje
ce 3a:
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a) mpoueHat yTephenor 6poja KUBOTHIbA Y OKBHDY CBHX LI¢Ma MoMONM M OTKpHBEHe
HCTIPABUJTHOCTH MOJE/bCH HA CBE XHBOTUILE, YKOTHKO He npertasu 10%, u

0) ako nBoCcTpykM mpoueHat yTBpheH Ha KUBOTHEbAMA 1IpeMa ¢BUM 111eMama 1momohu u
OTKPHBEHUX HELPABAIIHOCTH [10/IC/bEH HA CBE JKUBOTHIbE, TIpenasy 10%., anu ne Bmme
on 20%.

Axko je paznuka Beha om 20% on yrphenor 6poja xuBoTHIbA, TIOMOh Hehe GuTH
0100peHa.

(4) Na On yTBpAMIIH NIPOLIEHAT 3a KOju ce yMamyje U3HOC TIOJpLIKe, OPoj IPHjaBIbeHHX
KHBOTUIHA M OTKPUBEHE HEYCKIIACHOCTH e ce ca yTBpheHuM GpojeM KHBOTHIbA y
BE3M ca 3aXTCBOM 3a TOMOh MIM 3aXTEBOM 3a HCIIATY 3a MPEAMETHY TOJAUHY
HOTPaKHBakbAa.

UnAH 24 HEYCKJIABEHOCT CA KPUTEPHIYMUMA [IPUXBATIBMBOCTH OCHM BEJMYUHE

HOBPHIMHE MJIK BPOJA JKHBOTHUIbA, MPEY3ETHM OBABE3AMA WUJIM OCTAJIMM OBABE3AMA

(1) 3axresama nonpuika he Gurn y HOTIMYHOCTH OJ0MjeHa WM NOByYeHa Kaja
KPUTEPH]YMH NPUXBATILUBOCTH HUCY HCITYELCHH,

(2) 3axreBana mospuika he OHTH JACAUMUYHO HIH Y HOTMYHOCTH 0aOMjeHa MM
MOBY1EHa, Kajla ce He uciyHe ciuenehe npeysere obasese MK ocTale obaBese:

(a) mpey3sere obasese yTephene y NporpaMy pypaiHorT passoja, Ui

(6) xaua je npuMen-uBo, ocraje obaese HacTATe Ha OCHOBY onepauuje yrsphene
ON1 crpaHe YHHUje WIM HAMOHATHUM 3aKOHOM WM yrephene mporpamom
PYpalHOr pa3Boja, HapOYMTO, jaBHe HabaBke, upkasHa momoh w IpyTH
004BE3HU CTAH/IAPIH U 3aXTEBH.

(3) Ilpunukom oanmyyuBama o cTomy oi0Mjatba MM TIOBJIAYEba TOAPIIKE HAKOH
HEyCK/I1a)CHOCTH Ipey3eTux obaBe3a WM OCTATUX 00aBe3a H3 CTaBA 2 ysnuma ce y
003up TexkHHa, OOMM, Tpajame M NOHABHAFHE HeyCcKmaheHOCTH Koju ce oAHOCe Ha
YCIIOBE 3a OAPIIKY U3 cTaBa 2.

Texuna  neyckiahenoctn  3aBucuhe, HApO4HTO, O]  3HAYaja  TOCIeAMLA
HeyckiaheHocrtu, ysumajyhu y oG3up 1HbeBe 1Ipey3eTux odaBe3a MM OCTATHX
00aBe3a Koje HUCY HCILY HheHe.

Crenen neyckiahenoctr 3aBucuhe, HAPOUHTO, O HErOBOT YTHIaja Ha ollepauujy y
IEJIMHA.

Tpajatbe hie 3aBHCHTH, HAPOUUTO, O HYKHHE BPEMEHA TOKOM KoOjel' Tpaje YTHLA] Wim
MOTryhHOCTH J1a ce 0BOj yTHLA] MPeKHHE pasyMIHM CpeicTBHMA.

Ilonapsbarme 3aBHCH 011 TOra 1a i ¢y cimune HeyckiahenocTn yTephene pannje Tokom
MOCICIABE HCTHPH TOAMHE Y CIIy4ajy HCTOI KOPDHCHHKA M HCTe Mepe WAH THIA
onepartmje.

(4) V' cinyuajy sumerogMimmsnx obapesa W MCIaTa, TOBJIAY€hba HA OCHOBY
KPHTCPHjyMa U3 CTaBa 3. NPHMEIbY]Y Ce H Ha H3HOCC Koju ¢y Beh ucrnahenu y
MPETXOHUM TOjIMHAMA 34 HCTY OTepalujy.
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HACJIOB 3: NNOCEBHE OJAPEJABE Y BE3H CA I[TOBEPABAKBEM
INOCJOBA CITIPOBOBEWA BYUUETA PENIYBJIMLU CPBUIU

YWIAH 25 3AJEAHUYKU 3AXTEBU

(1) Y tpenyrky cnama 3axtesa 3a loBCpaBame mocjiosa crposoleiba Oyuyera 3a onpeheny
MPOTPaMCKy MEpY WM IPYTY Mepa, CTPYKTYPe M Tejla CHCTCMa yIIpaB/bama H
KOHTPOJIE KaKo je yTBphero y wianosuma 10. u 11. GOIIA umahe A00po neduHuCcany
AIMHHHCTPATHBHY ~OpraHM3all]y H CHCTEM YHYTpalllibe KOHTPO/JIE ca CBUM
YHYTPAIIBUM MPABUTHMA TIPOLE/IYpa, jJACHHM HHCTHTYLHOHATHUM H HHAMBHIYATHAM
OArOBOPHOCTHMA, KOj€ CY y CKIAAY Ca KPUTCPH]yMHMA yrephenum y Amnexcy b
DODIIA u Anekcy 2. oor Ciopasyma Y Be3u ca caenehum obnactuma:

() KOHTPOIIHO OKPYHKEhe:

(0) ynparibarme pH3HKOM:

(B) KOHTPOJIHE aKTHBHOCTH;

(r) nHGOpMHCAHE U KOMYHHKALH]a;
(1) axruBHOCTH npahetba.

llIto ce tuue WIIAP]l Vipas:baukor Tena, KpHTepHjyMH yrBphenu y Amekcy b
DOIIA n Anexcy 2. opor Criopasyma Y BE3H Ca YNpaB/batbeM PH3UKOM, KOHTPOJIHHM
aKTHBHOCTHMA M aKTHBHOCTH Ipahersa ce He npuMersyjy.

Ynora UIIAP]l Vnpasmaukor tena vy OKBHpPY Mepe Texnuuka nomoh, ako je
MPUMEHHBO, Ouhe onmcana MITAP/T I11 nporpamom.

(2) Penybnuka CpOuja mMoxe yIBpAMTH o7aTie Kputepujyme ysumajylin y o63up
BCTHHHMHY, O/ITOBOPHOCTH H APYIe CIEUM(DUYHOCTH CHCTEMA YIIPaB/harba U KOHTpOJIE.

(3) Hakon mormucusamwa ®OIIA u oBor Cropaszyma, kao u Hakou ycBajama oIyKe 0
bunancupamy o1 crpame Komuchuje xojom ce oo6pasa WUIIAP]T TII niporpam, 3axTer

3a lIOBCpaBame MoCioBa cmpoBohewsa Oyuera u nparehm anekcn JIOCTaR/bA]y ce
Komucuju,

YJIAH 26 1IPUIIPEME 3A CJIALE 3AXTEBA 3A [TOBEPABAIGLE T10CJIOBA
CIIPOBOBELA BYLIETA

(1) IIpe cnama zaxteBa 3a HOBEpaBame nocjioBa crnpopohewa Oyyera 3a ojipeheny
porpamMcky Mepy uim rpyny mepa, HAO je nyxan na ce YBEPH jla a/IMUHHCTPATHBHH,
PaTYHOBOJICTBEHH TpoLeCH, MpolecH Miahama H CHCTEM HHTEpHe xkoHTpone UITAP)]
Yupassauxor tena/UITAP]] areHuuje npyskajy ciesehe rapanuuje:

(a) 4a je NPHUXBATIEMBOCT 3axTeRa U yeknahenoer ca Criopazymom IIpOBEpeHa npe
HEI'0 ITO CYy YrOBOPH a4 KOPHCHMIIHMA 3aXTeBa MOTIHCAHU H peysete obapese
CBUJICHTHpAHE;

(6) 4a je npuxBaT/LMBOCT 3axTeBa 3a MCTLIATY, Ka0 W IberoBa yckiaahenocr ca
Cnopasymom nposepena npe ofo6pasarmsa uerare:

(B) 1a cy u3BplueHe 06aBese W HCIUIATE TAYHO U MOTIIYHO €BH/ICHTUPaHE HA PAUYyHUMa,
(r) aa cy obaB/beHe nposepe yrephere Cnopaszymom;

(1) ma cy noTpeGHH MOKYMEHTH TMONHETH HA BpeMe H y ¢opmu koja je oapehena
Cropasymom Ui 0106peHnm npoueypama;

(b) ma cy noxymenrn AOCTYIIHM M YyBaHH HA HAYMH KOJH OCHI'ypaBa bUXOBY
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IOTMYHOCT, BabaHOCT W YMI/BHBOCT TOKOM BpeMeHa, ykbyuyjyhu enextporcke
JoxkyMenTe y eMuciay Cropazyma.

(2) Ykomuko ce HAO nuje ysepuo nia Yipasbauka crpykrypa u UITAPJ1 Yupasmsauko
1e0/UTTAP/T arennuja nomryjy kpurepujyme yrephene y AHekcy A u b O®IIA u
Anekcy 2 osor Cnopasyma, ynyhiyje pykosoanoiy OArOBOPHOM 3a 3aJaTKe KOJH Cy
AONE/LEHH FBCIOBOM TeJly YIYTCTBA Koja oapehyjy yenose koje je moTpeGHO HCHYHHTH
[Ip€ HETo LITO 3aXTEB 3a [I0BEpaBalbe MOC/I0Ba clpoBoljersa OyleTa Moxe GHTH [10CHaT
Komucuju.

(3) UIIAPJ[ arenumja wuysa nokymenrte koju OMpaBiaBajy M3BpIUEHE HCILTATE |
AOKYMEHTC y BE3H €2 M3BPLICHCM IPONUCAHHX AIMHHHCTPATHBHUX M (DU3MUKUX
KOHTPO/Ia. AKO pe/ICBaHTHE JI0OKYMEHTE UuyBajy JOKaIHE KaHIerapHje uiu Jellerupana
Tena, Te Kannenapuje u tena Mopajy UITAPJI arenumju pegosso ciaru H3BELITaje O
Opojy M3BPUICHUX KOHTPONA, HUXOBOM CANPKajy M Paiby Peay3eTo) ¥ KOHTEKCTY
pesyiTarta.

(4) HAO ocurypasa 1a pauyHOBOJACTBCHH CHCTEMH Pauynosoncreror tena u UITAP]]
areHIje 3a10Bosbasajy Mehyrapoaue pauyHOBOACTReHE CTaH/ape.

(5) HAO je myxam na ce yBepu ja ajMHHHCTDATHBHM M CHCTEM HHTEPHE KOHTpOJIE
HUITAPJ1 Yiparmaukor teina nyse cienche rapasugje:

(a) na cy moTpeOGHM JOKYMEHTH G1aroBpeMeHo npejcTaBbeHd U y hopMu Koja je
oapehena Criopazymom;

—_

(0) JMa cy JOKYMEHTH [OCTYIHM W YyBAHW HA HAYHH KOJM OCHI'YPaBa HHXOBY
HOTIYHOCT, BaJbaHOCT H YHT/bHBOCT TOKOM BpeMeHa, YKJbydyjyhu enekTpoHcke
AOKYMEHTe y cMuciy Crnopasyma.

(6) MemuruBama u3 craposa 1. u 5. crposojae ce npema Mehynapoauum crangapiuma
peBHU3HjE,

3a Beh nosepene mociose crposohema Gyyera 3a Mepe y oksupy HIIAP]] II
nporpama, HAO ce Moxe OCTOHMTH Ha pesynraTte IpeTXoiHe (ex-ante) nipoucHe
CIPOBEJIEHE y Be3n Ca NoOBepaBameM IMOCHoBa clposoliema OGyuera, v cknaay ca
Ypenoom (EV) 6p. 231/2014 unu panujum (PMHAHCHjCKUM CTIOPA3YMOM.

Kana HAO ne Moxe 1a ce ocnonu Ha NpeTXoHy (ex-ante) uporneny, 3axrtee he Guru
TIOTKPEIBEH PCBH30OPCKHM MHILLEHCM O CTPYKTYpama W TenuMa y CKIany ca
Tadkama oi (a) 7o (r) unana 10(1) ®OIIA, koje je caunnmo CKCTEPHU DPEBU30D
HE3aBUCAH O/ THX CTPYKTypa M Teaa. PeBuszopcko munubermse he ce 3aCHHBATH HA
MCIHTHBAILMMA CIIPOBCJICHUM Y CKiIay ca Mehyunaponuum crannapauma pesusuije.

-

(7) 3axTeB 3a TOBEpaBame MOCIOBA cpoBohewa Oyuera nocTaBba ce Komucuju, vy
CKJIaay ca wianoMm 27,

On capky pe3yiTaTe MCMUTHBAIBLA W3 CTABOBA 1. M 5. 0BOT wiaHa.

(8) HAO ocurypara na cy cBe mpeiioxkere CYIUTHMHCKE U3MEHE OHMX IMOJE€AMHOCTH U3
unana 7(3) noanere Komucuju, y3 npumepax PeBusopckom oprany, pajiy HCIIUTHBAILA
¥ 0J100paBama [pe MPUMEHe THX H3MEHa.

CYLITHHCKOM M3MEHOM CMATpa Ce CBaKa H3MCHA yBe/IeHa y odrosapajyhe Hanuonanie
CHCTEMC HAKOH ToBepaBarba TOCioBa cupoBohewa Oyuera. koja Moxke 3HAYajHO
YTHLATH Ha CTPYKTYpE 32 CIpoBOferbe U CHCTeMe KOjH ¢y MPBOGHTHO IIpe/ICTaBBCHHU
Kao J1e0 3aXTeBa.

(9) HAO npxu Ynpasibauky ctpykrypy u UITAP]] Ynpasbauko teno/MITAP]] arenuujy,
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IO CTATHUM HA/130POM Y CKjlaay ca unarom 14(1) OOIIA .

(10) Penyduinxa CpOuja yerocraiba cHeTeM KOJH OCHI'YpaBa Ja ce CRe HHpOpMaIHje Koje
yKasyjy Ha To Ja Yupasmauka CIpykTypa u U [IAPIT Ynpasmauko teno/MITAP]]
areHIlkja HUCY ycknaheHn ¢ KpuTepujyMuma, caonmre HAO Ges oJjlarama.

YJIAH 27 3AXTEB U [TPATERU AHEKCH

HAO mame Komucnju saxtes 3a nosepasarse nociosa crpoBohera Hyuera y ckuany
ca uianom 13. OOIIA  sajenno ca JOKYMEHTHMA CaipiKamnM ¥y AHekcy 3. osor
Cropasyma. Koju moKyMEeHTH cCy peneBaHTHH u Y KOM KOHKDETHOM CIIy4ajy
objaurmero je y emepHuuama Komucuje y Besu ca 3axTeBuma 3a HOBEpaBambe MOCI0BA
cnposohersa Gyuera. Ilpumepak oBor saxTesa uparehux fnokymenara mopa Guri
nocyar PeBusopckom oprany.

OJEJ/BAK IIT IMPABHJIA ITPOT'PAMHUPAILA
YJIAH 28 UITAPJTIII TIPOTPAM

Y ckmany ca umanom 16(7) ®OIIA, mepe PYpamHOI passoja y OKBHUPY 00J1acTH
MOAPLIKE HOBOUPHBPE/IH U PyparTHOM pasBojy Ouhie npeamer nporpama (MITA PJ1 111
1IpoTpaM), KOjU ce IpHNpemMa Ha LECHTPATHOM HHBOY W 00yXBaTa 4YUTAB I[IE€PHO/
ciiposobersa UITA 11T nomohu. Ilporpam ce MPUIIPEMA O] CTPAHE PeJICBAHTHUX Tea
Koje umenyje PenyGnuka Cpbuja u jocraBiba ce Komucuju nakon xoHcyaranuja ca
oJroBapajyhum 3aMHTepecoBaHHM CTpaHama. IIporpame pypannor passoja crpoBosu
Peny6mmka CpOuja Ha OCHOBY HHAMpPEKTHOL YIpaBibarba y CKIaay ca unanom 62(1)(s)
huHancnjcke Ypende u ykasyje Ha paiise koje he ce dunancuparu nyrem UIIA 111
nomohu. Onabpaue Bpere paimu he GHTH canune MPUPOJIE Kao 1To je npeasubeHo
EBponckum nossonpuspeaanm GoHIoM 3a PypaiHH pa3Boj.

YJIAH 29 MEPE UIIAPJI III [IPOTPAMA

(1) ¥V cknany ca mumesuma aedunucanum y wiany 16(7) ®OIIA, ciaenehe mepe mory
outH noapskase y oxsupy MITAPJL III MporpaMa Koje €€ OJHOCE Ha TeMmarTcKe
npuoputere HaBegeHe y Anekcy Il Ypente (EY) 2021/1529:

Husectunuje y husnuky uMOBUHY NMOJBONPHBPE/THUX Ta3/IHHCTABA,

2. Tojapuika 3a ycrocrasbarmbe NpoU3Bohaykux rpymna;

tad

MuBectuimje y dusuuky uMoBMHY Koje ce THYY TIpepaje M MapKeTHHIa
[I0/BOTIPUBPCIHUX MPOU3BOJA H TIPOU3BOIA PHOAPCTBA;

ATI'PO-EKOJIOIIKO-KTHMATCKA MEPa M OpraHcka HPOU3BOIHHA;
Crposoheme Jiokanaux cTparernja pypajiHor passoja - LEADER npuctym;
WMusectulinje y pypanty jasny HHPPACTPYKTYPY;

N o v

HuBep3udukalija nob0MpUBPEIHUX a3 AHACTABA | Pa3Boj moclioBama;
Yuanpeheme oOyka;

Texauuka momoh;

— D oo

0. CaBeronaste ycnyre;
11. Ilogu3ame u 3amruTa iyma,
12. unacHjcku HCTPYMEHTH:

13. Ilpomonmja capajiee 3a mHOBaIHje 1 TpaHchep 3Hamba.
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Jlerasbuuje nupopmanmje o Mepama gate cy y Axexcy 4. oror Criopasyma.

(2) MITAPJT Ynpasmauko Teso n UTTAP]] arenimja he o6e3denutu npetxoauy (ex-ante)
MpoIleHy MOryhHOCTH 11poBepe M KOHTPose Mepa koje TpeGa ykbyuntu y UITAP/T 111
nporpaM. HITAP/l Vipasmauko teno n UIIAP]I arennmja he Ttaxohe npeaysern
poueHy MOryhHocTH mpoBepe M KOHTpOJe Mepa y TOKy crpoohema UITAPIT 111
nporpama. IIperxoanHo (ex-anfe) BpeTHOBakC W BPEAHOBAE TOKOM [EPHO/A
cupoBohera he ysetn y o0sup, rac je To perneBaHTHO, pe3y.TaTeé KOHTPOIA Y
IPeTXOHOM H Tekyhem mepuoay mporpamuparsa. AKO [POICHA OTKPHIC 1A 3aXTEBH
NPOBEPE U KOHTPOJIE HHCY HCIYELCHH, MPeIMeTHe Mepe he OMTH KopuroBaHe v cKiaay
ca THM.

OJE/BAK IV  TIPABHJIA CIIPOBOBEBA
HACJIOB 1 OIIIITA IMTPABHUJIA U TIPUHLIUIIHA CITPOBOBEILA
YJIAH 30 TTPABWJIA HABABKE

(1) ¥ cBpxy osor Cropasyma, Temo 3a yrosapame y ckiauy ca wianoM 178(2)(0)
OGunancrjcke Ypeale, jecTe HallMOHAIHO TENO JaBHOT CEKTOPA KOje je KOPHCHHK
nomohu y oksupy UITAPJI III nuporpama.

Mebyrim, jaBna nabaBka ce MOKE BPIIHTU y HME KOPHCHHKA O CTPAHE HALMOHATHOT
TelIa JaBHOT CeKTOpa Koje je noceGHo0 MMCHOBAHO 3a Taj 3a1aTax.

(2) 3a nabaeky y ckiony MITAPI I nporpama y ckiagy ca 4ianom 18(5) DDIIA,
HAIMOHAJIHO 3aKOHOJIABCTBO CC jE/IMHO CMATPa eKBHBAICHTHUM Yy 0JHOCY HA TPaBHIIa
Koja ce mpuMmeibyjy on crpane Kommucuje, v cknagy ca ®uuancujckom Ypenbom,
YKOTMKO Je MCTPAaBHOCT TPAHCTIO3UIHMjE TIPaBHIA TMOTBpheHa O crpaHe peliesanTHe
ciayxoe Komucuje.

HACJIOB 2: TPAHCITAPEHTHOCT U BUJABUBOCT
YJIAH 31 MTHOOPMUCAE, JABHOCT U TPAHCIIAPEHTHOCT

(1) PemyGinka Cpouja he obesbeanrn nnpopmaiuje o nporpamy u o6jasata UTTAPJ] 111
MporpaM U JonprHoc Yuuje y ckiaty ca Anekcom 8. Opa nadopmaiuja je HaMerbeHa
mupoj jaHoctH. Ona he warmacut viory Yuuje u obesbenuty TPaHCTIAPCHTHOCT
nomohu YHuje.

(2) UITAP]] Ynpagibauko Tel10 0ArOBOPHO je 3a:

(a) m3pany m cnpoBoheme IMmiaHa aKTHRBHOCTH BH/UBHMBOCTH M KOMYHHKaIHje y
CKJIaly ca 4iaHoM 32;

(6) ycuocrarbame jeIMHCTBEHOr BeG-cajTa MTM jeamor BeG-noprata Koju he
npysarn HHGopmanrje u npucryn UITAPJL Il nporpamy Peny6muxe Cp6uje,
ykibyuyjyhu undopmanuje o BpemeHy crnpoBobema NporpaMHpama U CBUX
mpolleca JaBHUX KOHCYIITalHja;

(B) HpopMHCaBbe NOTCHIMjAINUX KOPHCHHEKA 0 MOryhHOCTHMA (HHAHCHpamHa y
oxksupy MITAP/] III nporpama.

(3) /la Bu ce oDe3deamia TPAHCIIAPEHTHOCT Y BE3W Ca HOAPIIKOM y okxsupy MIIAP]]
nporpama, MITAP]] arennmja he Gurn onroBopua 3a 06japbupaibe THCTE IPOjeKaTa
kopucarka HIIA Tl nomohn y ckmamy ca ycnoruma yrtephennm wianom 23(2)
DODIIA.
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OGjase he 6utn xoctynue y rabenapHom dopmaty, koju omoryhasa ma ce moparm
MOTY COPTHMpATH, MPETPAKHBATH, M3/BajaTH, MOPEANTH U Jako 0GjaBbMBATH yTeM
Wurepnera. Crucak onepanuija he 6uru JOCTYNaH 11PEKO JeIMHCTREHOr Beh-cajTa Hin
JenunceTeHor BeG-noprana. Munmmym uH(opMaluja Koje he ce HaNasuTH Ha CIIUCKY
orepaiiuja je npomucad y Asekcy 8. oBor Cnopazyma.

(4) Cnucak oneparuja u xopruceuka he GUTH KYPHPAH HAJMAFbE jETHOM Y ITeCT MeCelH.
(5) UTTAP]T arenuuja obasenrasa KOpucHHKe MITAP]TIIT momohw o nonpusocy Yuuje.

(6) ¥V cknamy ca wianom 23(3) ODIIA, camo obasenitersa o JOJIe/IM YTOBOpA jaBHE
HadaBKe KOJU Cy TpeaMeT MOCTyIKa »Mchynapoanor oreopenor mosuBa 3a
n0CTaBbakbe NoHyHa” Ouhe mpunpem/beHa u nociara Komnucuju 3a objaBibusame.

YJIAH 32 BUJUBMIBOCT U KOMYHUKALUIA

(1) AKTHBHOCTH KOje YMHE JOCTYIIHHM uHpopmanie o momohu y okBupy UITAPIT 111
liporpama u 00jaBbyjy ce y PenyGmuuu Cpbuju, y ckiaany ca wianom 24, OOIIA,
CIIPOBOAE C¢ HA OCHOBY I[LJJAHA AKTHBHOCTH BHbUBOCTH M KOMYyHHUKall1je Koju
3a)elHHYKH ycar/iaimasajy HUITAP]] Yupasibauko temo u Komucnja. Inan aktuHOCTH
BH/UBHBOCTH 1 KOMyHHKaimje onobpasa Oxbop 3a npaheme MITAPJL 111 porpama,
HAJKaCHUj¢ TOAWHY JaHa O jaHa yeajaiba MITAPJT 111 nporpama ox CTpaHe
Komucuje u yrephyje:

(a) uusbeBe U IHbHE IPYTIC;

(6) campxaj u crparerujy mepa KOMYHHKarmje u uHbopMHcama, HaBoaehu Mepe
Koje je MoTpebHO npe/yseTH;

(B) okBUpHHU Oy1IeT;
(T) Opraru3anMoHE jeTMHHIIE HIIH Tejla OJIrOBOpHA 3a cipoBoheme;
(1) nokasare/be Koju Tpeba ga ce KOpHCTE 3a Lpoledy Yruliagja ¥ Mepa

HH(OpMUCarba U MPOMOTIHje Y CMHCITYy TPaHCIApeHTHOCTH, cBecTH o MITAP/] 111
nporpamMy u yao3H Kojy uma Yuuja.

Osaj nmam obyxsara neo mepwon UITAPJT 1M1 nporpaMa H CIIPOBOJM C€ mpeMa
TOJNIIEL0] TUCTH PalibH.

(2) Usnoc joneiven 3a urdopmucaise JABHOCTH M HPOMOLHM]Y MOXKe OHTH Jeo Mepe
Texunuxa nomoh UITAPJL 111 nporpama.

(3) Ha cacranmuma Opfopa 3a npaheme MIIAPIT Il nporpama, npeacenasajyhn
H3BCLITABA O HAMPEIKy y CrpoBohermy aKkTuBHOCTH MH(OPMHCAIbA JABHOCTH W
MPOMOLIHjHU K MPeoYaBa wianosuma O16opa MPUMEPE TAKBUX AKTHBHOCTH.

(4) Ako u3BplICHE OBOI' WTaHa moipasyMeBa HocedHe aKTHBHOCTH MH(pOpMHCAEba W
MPOMOLHje HA HUBOY 1IPOjeKTa, TAKBE aKTUBHOCTH CY OATOBOPHOCT KopucHuka MITA
[1I nomohu n puHancHpajy ce U3 u3Hoca KOJH je 0/ie7beH oaroBapaj yhem IIPOJEKTY.



OJE/bAK V [TPABHJIA O ®UHAHCHICKOM YIIPABJbAILY UIIA III
INOMORH

HACJIOB 1: OIIIITE OJPE/IGE
“UIAH 33 OIILTA ITPABUJIA O ®UHAHCUICKOJ [TOMORH

(1) Cee aktuBHOCTH KOje ¢y npeamer noapuke y oxsupy MITAP/L Il nporpama 3axreajy
Ko(unancupame o1 crpane Pery6imke Cpbuje. AKO U3BpLIEHE AKTHBHOCTH 3aBUCH
0/1 (PMHAHCHjCKOI JIONPHHOCA U3 CONCTBEHHX uzsopa Penybmuke Cpbuje uwmm us
ApYTHX H3BOpa (punancupamwa, GUHAHCHPAFHE 01 CTpaHe YHuje nocrtaje H0CTYNHO Y
OHOM TPEHYTKY y KOM LOCTaHe JOCTYNAH U caM (PMHAHCHjCKH JONPHHOC Peny6auke
CpOuje n/umm apyru u3Bop punaHCHpama. MehyTim, y cnyuajy kopucHmka y jasHom
CCKTOPY, YHHja MOXKe JIaTH JOTIPHHOC KACHHU]E 011 JONPUHOCA JIPYTUX JaBHUX Tena. Hu
Y KOM clyuajy JONPHHOC YHHje He Moke OHTH 1aT pe NOTPUHOCA JaBHHX Tela y
Penybnumm Cpéuju.

(2) Hompunocom Yuuje KOpHHAHCHPAjy Ce JaBHH TPOLIKOBH KOjH ¢y CTBapHO Hcluiahenu
KOPHCHHKY.

(3) ®unancupabe o1 cTpane YHH|C HOTexRe ucnymwasamy obasesa PemyGinke Cp6uje
npema Cropasymy u ®uHaHCH|CKOM ClOpasyMy y CKJIaJy ca 4IaHOM 3. OBOI
Cropazyma.

(4) Jleusnu pauyn y eBpuma, YK/bydyjyhu u octBapeny xamary, KOJH Y uMe PenyGiuke
Cpbuje otBapa PauyHoBoacTseHo Teno Y CKiajay ca unanoM 33(6) ODITA, nehe 6uTH
MPEAMCT JOJaTHUX TPOIIKOBA HIIH 1IOPe3a.

(5) Peny6muka Cpbuja nocrasssa Komucujn npumepak notmrica cpux aKTepa yK/bY4eHHX
Y 3aXTeBC 33 UCILIATY O/ YHH]€ Ha OCHOBY WiaHa 39. oBor Cropasyma,

4JIAH 34 MHTEH3WUTETU IIOMORU U CTOIIA HOITPMHOCA YHUIE
(1) ¥ cpxy UITAP[T 11l nporpama Jonpunoc Yuuje u3 wiana 30(2) OOIIA u3padyHaBa
CE Ha OCHOBY JaBHUX pacxoja.

(2) UnTensureru nomMohm u crona Aonpunoca Yuuje he 6utn y ckiany ca cronama u
FOpH-HM rpatuiama u3 Axekca 4. osor Criopasyma.

(3) Ilpn yrephusawy yuewha jasaux pacxosa Kao IpPONEHTa YKYUNHHX IPHXBAT/BHBHX
TPONIKOBA yjlarama, y 003up ce Hehe y3umaryu HaumoHaIHA noMoh paid oJakKinama
MPUCTYTIA KPEAUTHMA.

HACJIOB 2: INPUXBAT/bBUBOCT
HYJIAH 35 ITPUXBATIBUBOCT TPOIIKOBA

(1) Ilpe 3axsbyunBara oarosapajyher OUHAHCH]CKOT CTIOpa3yMa W NOTHHCHBAA yroBopa
usmelhy WIIAP]I arenuuje ¥ KOpHCHHKA, CBH YIOBOPH H aHEKCH yroBopa KOjH Cy
HMOTIHCAHHN UJTH TPOUIKOBH KOPHCHHKA, kao u miahama o cTpane Peny6muke Cpbuje
nehe OUTH LIPUXBAT/HHBH 32 $buHauncupame y oxeupy UITAPJT 111 porpama.

IIpBa Tauka oBOr cTaBa ce HE OHOCH HA AKTURHOCTH y OkBHpPY Mepe Texuuuka momoh
" TPOIIKOBE y BE3W Ca akTMBHOCTHMA M3 CTaBa 5(B), MO ycIoBOM fa cy TPOLIKOBH
KOpUCHHKa HacTanu HakoH 1. janyapa 2021. rogune.
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(2) Penybuka CpGuja obasewrrara Komucujy o muctH MPUXBAT/EUBUX TPOIIKOBA 33
caky Mepy. Komucuja obasewrasa Peny6iuxy CpOnjy o mpuxsaramy wiM 10CTap/ba
KOMEHTape.

(3) Caenelin Tpomkosu HHCY npuXBat/bUBH Y okBupy UITAP]T 111 nporpama;

(a) mopesu, ykbyuyjyhu mopes ma nonaty BpeaHocr, HapHHE U YBO3HE JaxOuHe,
HITH CBE OCTATIC HAKHAJIE ca CTHYHUM edeKToM, Kako je npeasuheno yianom 28.
DODIIA;

(0) KynoBMHa, 3aKyN WM JIM3UHT 3EMIBHIITA | nocrojehux objexara, 6e3 063upa na
TO Aa jM he JIM3MHT pe3yNTHPAaTH TPEHOCOM BIACHMINTBA Ha 3aKyILa, W3Y3eB
axo oxpende UITAPJL Il nporpava tako He npeasubhajy;

(B) Ka3He, PHHAHCH]CKH IICHAIM H TPOILKOBH CYACKOT NOCTVTIKA,

() TPOIIKOBU TOCJIOBabA, OCHM aKO j& OTIPABIAHO ipuponom Mepe y UITAP]] 111
[IpOrpamMy WIH Y CIyHajy BHLIE CHIIC I H3Y3€THHX OKOTHOCTH,

(1) mosoBHA MeXaHM3al|Mja ¥ OnpeMa M TIOTPOIIHMA marepHjan (poba KparkoTpajHe
yIoTpeOHEe BpeIHOCTH);

(h) Bankapcku TPOUIKORH, TPOLIKOBY FapaHLHUja H CIHYHH TPOUIKOBH;

(¢) TPOLIKOBHM KOHBEp3Mje, TAKCH M KyPCHHX DasivKa, y Besd ca UITAP]] espo
PavyHOM, Ka0 U JAPYIH YHCTO PUHAHCH]CKH TPOLIKOBH;

(%K) TOTIPUHOCH Y HATYPH, YK/bYUY]yhH TPOLIKOBE CONCTREHOT paja;

(3) KYyNOBMHA 1paBa Yy Be3W ca IHOBONPUBPEIHOM MPOH3BOILOM, KHUBOTHH-AMA,
JEAHOTOIUIIELIM OH/BAKaMa M FoHXOBOM CaibOM:

(M) CBHM TPOLIKOBH OJpKaBaiba, aMOPTU3ALM]E M 3aKyld, OCHM aKO J& OLpaBaaHo
mpuponoM mepe y WITAPJ Il nporpamy umw y crnyuajy Buuie cuime Wian
M3Y3€THUX OKOJIHOCTH;

(j) cBM HactaaM TpomkosH u miahama KOJ¢ M3BpHIM jaBHa ynpaBa y BE3M ca
ylipas/bameM U cuposoheiseMm nomohm, yxibyuyjvhu rtpomkose Ynpasibauke
crpyktype u MIIAPJl Vmpaemaukor tena/MITAPJ areHudje, a HapOYHUTO
TPOIIKOBU pPEeXkKH]a, 3aKyla H IUlaTa 3a 0codJbe 3amocIcHO HA AKTHMBHOCTUMA
yllpaB’bata, CrpoBohera, npahewa M KOHTPOJIE, OCHM ako je OlIpaB/1aHo
npupoaom mepe y MITAP]T III nporpamy.

(4) Axo Komucuja jacHO M H3PHUHTO HE OUIYYH apyraunje, cneaehn tpoukosu Taxohe
HHCY TIPUXBAT/bUBH:

(a) TPOUIKOBHM Ha MPOjEKTHMA HA KOJUMA je IIpe BHXOBOT OKOHYAIA HarahuBaHa
HAKHA/ld KOPHCHHIMMA W/IM YYCCHULIMMA, OCHM Ka/a Cy NPHMIbEHE HAKHAJC
OJly3€TE O/ 3aXTCBAHUX TPOILKOBA.

(6) TPOMOTHBHM TPOIIKOBH, H3Y3€B OHUX ¥ 3a]CIHHYKOM HHTEPECy;

(B) TPOLIKOBH KOje je HAYMHHO KOPMCHMK, 4HjU je xanuTan y usHocy Behem o
25% y mocesy jaBHOI TeNla MJIM BHIUE TEld, OCHM aKo je Komucuja rtako
O/UTy4HIa Y 0apeheHOM CTydajy Ha OCHOBY LOTMYHO OBDPa3I0KEHOI 3aXTeBa
Pemy6nnke CpOuje. Komucnja joHocH ommyky y POKY 0 TpH Mecena oj
npHjeMa 3axteBa. OBO MCK/byudere HE PUMEHYe ce Ha TPOIIIKOBE 3a Mepe 3a
KOj€ J& KOPUCHUK/IOTEHIIHjaIHH KOPUCHHK JABHO TENO, [ITO YKJBYUyje:

Mepy 5 Cnposoheme nokamuux crparernja pypainuor passoja - LEADER
HPHCTYIL;



Mepy 6 NuBectnumje y pypanny jaBHy undpactpykTypy;
Mepy 9 Texnuuxa momoh;
Mepy 10 CaBetonasue ycayre;
Mepy 11 lloausambe u 3amruTta myma.
(5) bes 063upa na crasose (2) 1 (3), y ciyuajy unBecTHLH]a:

(a) u3rpamma Wi yHanpeheme HEOKPeTHE UMOBHHE cMarpa ¢ IMpPUXBaT/bUBHUM,
JIO TPHKHUIIHE BPEIHOCTH UMOBHHE, KaKo je yTpheno y wnany 11(2)(h) u unany

1 (3)(r);

(6) KynoBMHa HOBHX MAlUMHA W OHpeMe, YKbyayjyhu KOMIJyTEpcku cod1sep,
cMaTpa c¢ MPUXBAT/LUBOM CBE [0 TPKHUIUHE BPEIHOCTH WMOBHHE, KaKO je
yrBpheno y wiany 11(2)(h) u wnany 11(3)(r):

(B) ONIUTH TPOLIKOBH Y BE3M €a 3ajeTHAYKAM MHBECTHIIMjaMa, KOji OM MOIJH 1a
YKbY4e CTyHH]C, MApKCTHHI M pa3BOj oarosapajyhux mpoussoma kao u
TPOLIKOBC auuMandje (cBH he OWMTH HaBedeHHm y [MCTH HPHUXBAT/BUBHX
Tpomkoea (JIIIT)) u oy TpolkoBH Kao 1T je HaBeAeHO y TaukH (a) u (D)
OBOT CTaBa, Kao INTO Cy YClyre AapXMTCKara, WHKEIEpa M OCTAle
KOHCYITAHTCKE yCilyre, CTYIUje H3BOLUBOCTH, MPUXBATIEHBH CY JIO I'OPEHE
rpanuuie oy 10% Tpowikosa u3 nasenennx tavaka (a) u (6) noa cnenehum
YCITOBUMA!

() NMPUXBAT/BUBM WM3HOC ONINTHX TPOIIKOBA HE CMC Ja Mpeyiasd pasyMHU
Tpomuak yrephen y cknajy ca unanom 11(2)(h) u wianom 11(3)(r);

(11) 3a mpojekTe ca NPHXBAT/LHBHM TPOTITKOBHMA HHBECTHLH]E U3 Tayaka (a) u
(0) Behum on Tpu MuIHOHA eBpa, TPOIIKOBH MPHUIPEME MOCIORHOI I1TaHA
He cMejy OuTn Behn o1 3% NpuxBaT/bUBHX TPOLIKOBA THX HWHBECTHIIN]a;

(1ii) 32 npojexre ca MPUXBAT/HMBHM TPOLIKOBHMA MHBCCTHLIMJC M3 TAYKH (a) H
(6) o1 HajMarbe MITHOH €Bpa M HAjBMILE TPH MHJIHOHA €Bpa, TPOIIKOBH
[IpHIPEME [IOCTOBHOr MlaHa He cMmejy Outu Behu o1 4% npuxBaT/LUBHMX
TPOLIKOBA TUX MHBECTHLIN]A;

(iv) 32 1pojeKTe ca MPHXBATEHBUM TPOLIKOBHMA MHBECTHLIM]C U3 TAukH (a) u
(6) MamUM 0 MUIHOH €Bpa, TPOITKOBH MPUNIPEME NOCIOBHOI [1J1aHa He
cMejy Outn Behu 011 5% IIPUXBATILUBHX TPOLIKOBA TUX HHBECTHIIH]a.

HetabHe ozpenibe y Be3n ca MAKCHMAIIHO MPHXBATIBUBAM H3HOCOM ¥ OKBHPY OBOT CTaBa
yrBphyjy ce y UITAP/ I mporpamy Ha ocHoBY mporeHe HHBoA TPOLLIKOBA 3a CIIHYHE
panme y Penybimnn Cpbuju.

(6) Y criany ca rauxkom (a) wiana 31(1) ®®DIIA u urana 14. osor Crnopasyma,
CYIITHHCKE H3MEHE MPOJeKTa CY OHE Koje:

(a) cy mocieaunia NpeKH/Ia WK Npecesberba jeHe [IPOU3BOHE AKTUBHOCTH H3BaH
reorpadekor moapy4ja Koje je obyxsaheno UITAPL 111 nporpavon;

(6) cy mocaenuua mpoMeHe BIACHUIITBA Koja jaje MPUBPETHOM APYINTBY HITH
JABHOM TeTy HEOIlpaBJany MpeHOCT;

(B) yTH4y Ha BUXOBY TIPHPO/Y, IIMILEBE HIIH YCIOBE cripoBolierma Koju 3a pesyarar
MMajy HapyIIaBarme BHXOBUX NIPBOOHTHUX [H/bLERA,

Ako PenyGauka Cpbuja oTkpHje 6uio kojy Taxsy H3MEHY, oxMax olaBelnTasa
Komucnjy u samouume nospahaj UITAPJ] 111 nonpunoca y ckmany ca uianom S52(1)
osor Cropazyma.

24



(7) HAO cHocH LENOKYIHY OJrOBOPHOCT 3a 3aKOHMTOCT M PeryjiapHOCT OCHOBHMX
TpaHCaKIMja | MpuMerbyje QUHAHCH|CKE HCIPABKe Y CKiIaay ca wiaHoMm 41. ODIIA. VYV
cny4ajy na Komucenja yrep/i na npHjaBbenn TPOIIKOBH HECY ¥ OTIYHOCTH y CKJIaay
ca CropasymMoM. a noce0HO ca NPHHLUMIAMA HABCACHHM Y OBOM YjIaHy, oHa
MpoLeibyje u3Hoce Koju he OMTH HCKbYUeHH U3 QuHAHCHPAA Yuuje, y cknaay ca
unanoM 1. oBor Cnopaszyma,

HACJIOB 3: OUHAHCHUPABE U IIJIARABE

YIAH 36 OTKA3MBAKBE HEMCKOPULIIREHMX CPEJICTABA

(1) Komucuja he ayromarcku oTkasaru Ouio xoju meo Gyuercke obasese 3a WUIIAP]T 111
nporpam axo, 10 31. menembpa tpehie rogune o roaune y xojoj je GyuyeTcka obasesa
HacTaza, y Jla’keM Tekcty nt3, koju Huje OMO ynotpeGibeH Yy CBPXY
npeapuHancuparma y ckaaay ca wianom 40. opor Cnopasyma wiu 3a meby-nnahama y
ckiaany ca wianom 37. opor Cnopasyma wmim 3a koju HAO, xome cy MIOBEPEHHN
nociioBr crposolierma Oyuera, HHje [OCTaBHO 3axTeB 3a ruiahambe, yKbYUy]yhn
OBEpPEHY H3jaBy O TPOIIKOBHMA y CKmaay ca dianoMm 35(1) ®OIIA u gianom 39(1)
oBor Criopasyma.

(2) ¥ onpasnannm ycnoBnMa u y3 npucranak Komucuje, NEPHOI O/1 TPH FOJHMHE, KOjH ce
HABOJM y CTaBy 1, ce MOXKe LPOJYKUTH 10 TIET FO/MHa Y OHHAHCH|CKOM CTIOpazyMy
Kao LUTO je HaBesIeHo y wiary 3. oBor CnopasyMa.

(3) Komucuja he obasecturu Penybnuky Cpoujy HajKacHMje Kpajem centembpa Tekyhe
(unancujcke romuie o GHIO KOM PU3HKY OTKA3MBAIbA J01EIbEHHX CpejicTaBa Koju je
YIBpAWIIA A OCHOBY HH(OpManuja 1o0ujeHux ox Peny6muke CpbOuje, y CKIaLy ca
unanom 33(3) @PIIA u o noTpebu na ce goHeCy OATYKe Kako O ce Takpa cCUTyauuja
UCIPaBHIIA.

(4) Haxon npujema 3axtera 3a mnahawe u3 wiana 39(4)(r) y janyapy roause Koja cienu
HakoH n+3 rogune, Komucnja odarenrrasa PenyGiuky Cpoujy o M3HOCY KOJW ToTiaaa
MOM  LpaBHIIO ayTOMATCKOT OTKasHBabd JIOJELCHHX CPEJCTaBA HA  OCHOBY
unpopmanuja goctynHnx Komucwujn.

(5) o xpaja mapta roamre Koja cleam HakoH nt3 romauee. Komucuja masse nmuemo
Penyomun CpOWju., KOjUM Tpaku HOTBPAY M3HOCa Koju he GHTH OTKa3aH Wi na
nmolake CBOje NpUMende y PoKy Of ABa Meceua o HpHjeMa nucMa, 3ajento ca
PEBHIHPAHUM (PUHAHCH]CKUM TUIAHOM.

YJIAH 37 TUIAH ®MHAHCUPAILA UITAP]T 111 ITPOI'PAMA

(1) Ilnan punancuparsa 3a MITAP]L 111 nporpam yrephyije. HApOYHUTO, MAKCHMAIIHH M3HOC
JloupUHOCa  YHH]C, FETroB TOMMIIKU [IPeceK, CTome KopHHAHCHPAma Koje ce
[IPAMERbY]y 3a CBaKy MepY, U y ¢BpXy npaheisa nporpama, Mpecek [0 Mepama.

(2) Yrosapame u ucnate on crpane MIIAP]] arenumuje MOYHY TEK HAKOH yCBajarsa
HUIIAPJI ITT nporpama ox crpane Komucuje u Hakon CTymaiba Ha cHary MUHAHCH]CKOTr
criopasyma.

YJIAH 38 UCIUIATE JIOITPHHOCA YHUIE

(1) Camo momoh y oxsupy UITAPJ] Il nporpama jpoiemsena y ckiany ca CropazymoMm H
kojy je uciuiatuna UITAPJ] arennuja noureske Ko(uHaKCHpamy 071 cTpane YHuje.
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(2) Y cxuany ca ompenfama yTBphenum 3a CBaKy MCpYy y mporpaMy H 3a omumje
I10]€IHOCTABIbEHHX TPOIIKOBA KAO IIITO Je HaBefleHo y Taykama (6), (B) u (r) kao mro
je medunncana WITAPJ] arenumja npe nosmsa sa NOJIOMIEHC 3axXTeBa, HCILIATa
fompunoca Yuuje oi ctpane Komucuje o6yxpara:

() npuxBaT/bUBe TPOLIKOBE CTBAPHO HAcTANE H MaheHe o) CTpaHe KOPUCHHKA,
(0) cTanjapane jeAUHUYHE TPOLIKOBE,

(B) maymanHe H3HOCE KOjH He npenase 100.000 erpa, 1o xopucHuky, TOQHIIILE, jaBHOT
JOMpHHOCA,

(r) ¢rHancHpame 10 HPONOPIHOHATHO] CTOIH, yIBpheno mMpUMEHOM mpolicHTa Ha
JEHY HIH BUIIE NeUHUCAHUX KaTeropuja TpoIiKoBa.

(3) Ako ce momoh onoGpasa Ha OCHOBY OIILH]€ M10je/IHOCTAB/HEHUX TPOLIKOBA K0 LITO je
HABCICHO y craBy (2), tauke (0), (B) M () WIM HOMATHHX TPOIIKOBA U U3TYO/beHOD
npuxona. Penybmuka CpGuja mopa 1a ocurypa ja Ccy peieBaHTHU [POpaYyHH
QICKBATHHU, Ta4HU H YHALPE1 yTBpheHH Ha OCHOBY TPABEIHOT, PABHONPABHOT M
MPOBEP/BHBOT 00padyHa. ¥ Ty CBPXy, TENO KOje je (YHKIHOHAIHO He3aBHCHO 0] Tena
O/IrOBOPHHX 3a crpoBohewe UITAPJL I1I nporpama u 1nocenyje oarorapajyhe crpyuno
3HaWmE, AYKHO j¢ Ja TOTBPAM &EKBATHOCT M TAYHOCT 1popadyHa. PereaHTHa
nokymeHTauvja he OuTH JoctaBibena Komuenjn  npe  cnposohiema  omumje
I10]€AHOCTABILCHUX TPOLIKOBA Y HHPOPMaTHBHE CBpXE.

Kox mepe koje ce omHoce Ha MOBpUIMHY, TOMOh ce Joje/byje Ha omuuje
I0]€/IHOCTAB/BEHHX TPOIIKOBA, 00pauyH he M3BPUIHTH TENO KOje je (QYHKIMOHAIHO
HE3dBHCHO O/l OpraHa HajuiexHuX 3a crposoheme UITAP]T 111 nporpawma.

(4) liahama, on crpane Kowmmcuje, nonpunoca Yuuje Mopajy Gurtu y rpanuuama
PaClOIOKHBUX CpejicTaBa y ckially ca MHHAHCHjCKMM CropasymoM M3 umaHa 3.
Cpaka ucmiara ce Bpmu u3 Hajpaluje OTBOpeHe OylieTcke o0baBe3e UIIAP]T 111
mporpama.

(5) KomburOBaHM YKYTIHH H3HOC npenpuHancupama 1 mehy-nnahama He cMe na ipehe
95% nonpunoca Yuuje kako je yrBpheno y duuancujckoj Tabeiu UITIAPJT 111
Iporpama.

(6) Kana ce nocerse ropma rpanuia us crasa 5, HAO he nacraButn na Kommcuju
AOCTaB/ba 3axTese 3a 1ahate yubydyjyhi oBepene w3jase o TpormkoBuma y CKIaay
ca unanom 39, kao u unpopmanmje o BpaheHHM U3HOCHMA.

(7) TpowkoBu xoje cy ruathiu KOPUCHHLIA MOpPajy OHTH NOTKpEIUhEeHH 3allpHMJbEHHM
paidyHuMa Ui pauyHOBOJCTBEHOM JIOKYMCHTAI[HjOM jejHaKe A0Ka3He BPETHOCTH,
AKo moMoh He IpejcTaBba TPOIIKOBE, APYTH ojroBapajyhn NOKyMeHTH, Kako je
oapeheno y UITAPJ 111 nporpamy Mory ce IPAXBATHTH. Y CBUM chydajesuma, HAO
MOpa J1a TIOTBP/IH TPOLIKOBE.

HJIAH 39 3AXTEBU 3A TUIARAIGE OJ1 CTPAHE PEITIYBJIMKE CPBUIE

(1) HAO noxsocu 3axtese 3a nnahame 3a UIIAP]] III nporpam. Tu saxtesu YE/BYUY]y
OBEPEHC H3jaBe O TPOLIKOBHMA KAo WITO je osipeheno y oapenbu 4(3) Anexca A
OOPIIA u obyxsarajy. 3a cBaky Mepy HITAPJT 111 nporpama, u3HOC MpUXBaT/LHBHX
JaBHHX TpOLIKOBa 3a Koje je MIIAPJ] areHIHuja CTBAPHO MCILIATHiIA oaroBapajyhu
AONPHHOC YHH]E TOKOM pehepeHTHOI Meproa.

(2) 3axrteBu 3a miahame cacTaB/bajy ce y cknany ca obpacuem y Anekcy 5. HAO ux
motnucyje, notephyje u mame Komucuju y nme PenyOmnke CpOuje, a xonmjy
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JocraBsba PeBH30OpCKOM oprany.
(3) Ko 3arBapama nporpama, HAO 0be36elyje saBpruny usjasy o TpomkosuMa.

(4) Kana cy onpenGe umana 37(2) usspmene, Penyomuxa Cpbuja nomsocn Kommcnju
CBOJe 3axTeBe 3a iahamse mpema cieehum POKOBUMa:

(a) Hajkacuuje 1o 30. anpuia y Cily4yajy TPOLIKOBA HACTATHX Y nepuoay ona 1.
Janyapa j10 31. mapra;

(0) Hajkacumje 10 31. jyaa y eiydajy TpowkoBa HacTAIX y nepuojy ox 1. anpuma
1o 30. jyna;

(B) Hajkacumje 10 31. okToBpa y ciydajy TPOLIKOBA HacTaluX y mepuoay o 1.
Jyna 1o 30. centembpa;

(r) najkacuuje 1o 31. janyapa y CIly4ajy TPOUIKOBA HACTATHX Y nepuoay oa 1.
OKTOOpa 110 31. neuembpa.

Penybanka CpOuja Moxke a u3MeHH moaarke IIPHjaBIbCHE y 3aXTeBHMa 3a Iiahame y
FOJIMIIIBLUM  U3jaBaMa O TPOIUKOBUMA Koje ce mogHoce 1o 15. (ebdpyapa texyhe
(hUHAHCH|CKE TOMHE HAKOH TOJHHE y KOjo] Je Tpolak Hactao. Y ompaBiaHnM
ciydajeBuMa Komucuja Mosxe 1a 10380:14 Petybimuu Cp6ujn na npujasu tpomkose
M3 LIPETXOMHUX PUHAHCH]CKUX TOIMHA Y 3aBPLIHO| H3jaBH O TPOLIKOBMMA U3 cTama 3.
Tporuikoswr U3 mperxorux GuuaHCHjCKAX roaMua Githe MOTKPCIIJbEHH MHITI/BEHEM U
M3BETITajeM PEeBH30OPCKOr Oprasa W ILHXOBO YKIbYYHBAHE Y 3aBpIIHY H3jaBy He
JIOBOJIM y ITMTAILE YCBAJArbe O/UTYKe 0 00pauyHCKHM MOCTYIIHMA v ckmany ca wi. 50,
u 51, osor Cnopaszyma.

3axtesu he 6uTn nocaaTy yak u y ciy4YajeBMMa Ka/la ce He TPaXkH HaJOKHAA.

(5) AKO MOCTOjE HECHopasyMH, pasiiuke Y TyMauewmy HIIH HEeJTOC/ICTHOCTH 3axTeBa 3a
nmahame 3a pedepeHTHH mepHOI, Koje Cy [pe cBera IOCHeIUIa HEajleKBaTHe
KOMYHHKAIIH]e KOja ce OJTHOCH HA CIIame uHpOpMaLHja ¥ OKBUpY Cnopasywma, a ucre
3axTeBajy Jlaby LpoBepy, oi PenyGmmke Cpbuje ce 3axreBa ja mpyk® nomarhe
utpopmanmje. Te nudpopmannje ce mpyxajy y CKJIaay ca umanom 33. OPIIA,

Pok 3a niahamse yrphen y craBy 6. Moxe ce Y TakBUM CJly4ajeBUMa NPEKUHYTH 3a
Teo WM MO U3HOCA 3a KOJM je 3arpaxeHo iniahaibe, o)1 AaTyMa Kaja je 3axTeB 3a
uH(popMarn1jama nociar 1o npujema 3aTPAKEHHX MHpOpMaLIHja.

Axo HHje 1poHaheHO HHKAaKBO pemICHe Yy HABEICHOM poky, Komucuja moxe
HPEKHHYTH Wi oOycrasuTu miaharme y ckinany ca unanosuMa 38. u 39, GOIIA

(6) Komucuja pum mehy-riahama y poxy ox 90 nana OJ1 €BUJICHTHpalba 3axTeBa 3a
11aharme 3a KOju ¢y UCTYILEHH YCIOBU HABENCHH y umany 35. ®PIIA, e nooaehu y
THTame olTyKe u3 unanoBa 50. v 51. opor Criopasyma, mox ycjioBom ja:

(a) cy NpHjaB/HEHH TPOLIKOBH MPUXBATLUBH 34 dunancupame YHuje y cxiany ca
4jaaHoM 335. osor Criopaszywma;

(6) mposepe y ymany 43. osor Criopasyma HUCY IIOKA3AIC HUKAKBe Mpobieme;

(B) HUje OLUIYYCHO Jla C& MPEKHHY WIN cycmennyjy nmahama y Besu ca mepow(a)
Koja je (Cy) peiMeT peeBaHTHOL 3aXTeRa;

(r) cy amponpwujanuje pacrnonoxuse.
YJIAH 40 [IPEJIOMHAHCUPAILE

(1) Menmare npendunancupama, koje ce nasone y wiany 34. OPIIA, mory u3HOCHTH 110
30% ox nompuuoca Yuuje 3a tpu Hajckopuje romune UTTAP]T 111 porpaMa Kako je
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yrepheno y ®unancujckoM cnopazyMmy. Y 3aBHCHOCTH OJ pacHOJNOKHBOCTH
OyleTckux anponpujaudja, npeaduHaHCHparke ce MOXKe UCILIATUTH Y JIBE HIIH BHIIIC
para.

(2) KomucHja Bpim no4eTHy HCIIATy npei(uHancupara Y BUCHHH 01 HajMame 50% o1
H3HOCcA U3 cTasa |. Kao TpBy party.

JlonatHe paTe MOI'Y Ce€ MCILIATHTH HAKOH ciama 3axteBa Penybinke Cpbuje v cxiany
ca 3axTcBUMa MpeBuheHuM y cr. 1. u 4.

(3) Ako wucnare npejdpuHaHCHparka W3 cTaBa l. HUCY [AOBOJBHEC Ja OCHIYpajy
[IpaBOBpPEMEHY HCILIATY 3aXTeBa KOPHCHHKA, Mory ce nosehatu. [lorehame Tpeba na
OyJie y BHCHHH M3HOCA KOJM je motpebaH 3a Ty cBpXy. Mopa ce 3acHHBATH HA M3HOCY
00pa3IokKEHHX TPOLIKOBA HACTAIMX KOA KOPHCHHMKA, ald KOjH jJOII YBEK HHCY
u3MHupeHu 300r Hemoctarka cpejcrasa YHuje Ha MIIAPJL espo pauyny. Melyrum,
KyMYJaTUBHM WM3HOC Hchiara npeaduuancupama He cMme mpenasuta 30% og
nonpunoca EY 3a tpu Hajckopuje rogune yrephene y @uHaHCH|CKOM CriopasyMy.

(4) Yxynan u3noc xoju je mimahen kao npendunaHcupame Ouhe Hanoknahen Komucuju
aKo HHje TI0CIaT HHje/aH 3axTeB 3a IUiahaibe 3a MITAP/] 111 nporpam y poky ox 15
Mecelld 0/1 Jartyma y KojeM je KoMucHja u3BpLumiia HpBY UCnaaTy npeaduHancHpama.
Ha nonpunoc Yuuje 3a UITAPJI 111 nporpam sehe yruuarTu Takse HaJ0KHAJIE,

YJIAH 41 U3PAYYHABAIE M3HOCA 3A IJIARAILE

(1) Honpunoc Vuuje koju Tpeba NMIaTHTH HAa MME NPUXBAT/HMBHX jABHHUX TPOLIKOBA
MpHjaB/bEHUX 3a CBaKy Mepy H 3a CBakM pedepeHTHH II€pHOj, M3pauyyHaBa ce Ha
OCHOBY (PMHAHCH]CKOT TUIaHa KOJU j& Ha CHA3H OJ1 MPBOT JlaHa HABEAEHOI [IEPHO/IA.

(2) Usnocu ponpunHoca YHuje Hajnoxkuahenu oa kopucHuka v oksupy UITAPJL III
MporpaMa TOKOM CBAKOI pe(epeHTHOT MepHoja U AYroBH KOjH HHCY Hamiahenu
TOKOM JIBC TOJIMHE OJI TPEHYTKA KaJla CY €BUICHTHPAHH V KH-U3H JY)KHHKA, KA0 IIITO CE
Hapoau y unany 49(6) opor Crnopasyma, oay3umajy ce o H3Hoca xoju Kommucuja
Tpeba Ja 1miaTH y 3axTeBy 3a mahame 3a Taj nepuo y ckiuaay ca wianoM 50. osor
Cnopaszyma.

(3) He mosonchm y mutame ropimy rpanuuy ox 95%, xako je npeasuheno wiarnom 38(5),
aKo KOMOMHOBAHM YKYITHM W3HOC M3]aBa O TPOLIKOBUMA Tpehe YKyIHu IIporpaMupann
M3HOC 32 JIaTy Mepy, M3HOC KOJU Tpeba MiaTUTU ce OrpaHuyvaBa Ha MPOrpaMHpaHy
M3HOC 3a Ty Mepy y Baxehem dunancujckom niany. TpOIIKOBH KOjH CY MCK/BYYCHH
Kao MOCICMIA TOra MOTY ce y3eTH y o03up y HaKHAJHOM 3axTeBy 3a muahame moj
ycnosom aa Penybnuka Cpbuja npena npuiarohenu dunancujcku mian, a Komucuja
ra npuxBaTH.

YJIAH 42 U3PABHAE KOHAYHOI' CAJIIA

(1) V cayuajy u3paBHama KOHAUHOT Calla, Kao IITO C¢ HABOAM Vv wiaHy 36. ®OIIA
npuMembyje ce pok W3 unana 36(1) u (2) osor Cnopaszyma, Kako je yrspheno y
(PUHAHCH]CKOM CIIOpa3yMy.

(2) U3paBname KOHAa4yHOr cajjila HE JIOBOAM Y IIMTakke ycBajamse cienehux oaiyka y
CKJ1aj1y ca wiaHom S1.

(3) UspaBname Takohe He moBoaM y nuraise npaheme oapendu yrBpheHuX Ha OCHOBY
yiana 46 u wiana 52.

(4) PenyGnuka CpOuja He Moxe ja HacTaBh (uHaHCH]cKe TpaHcakuuje ca UITAP/] espo
pauyyHa HaKOH cllama 3axTeBa 3a KoHawyHo miahaiwe Komucuju. PenyOiuxa
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Cpbuja ocurypapa ja ce nomTyjy 3axTesd U3 wiana 36(1) @OIIA ok ce He ucnyHe
3aXTCBU HABEJICHM Ha OCHOBY ufaHa 46. osor Cnopazyma. llIto ce tuue oapendon nHa
ocHOBY una”a 52. osor Cnopaszyma, Komucuja ce oGaseliraBa cBakdH MyT Kaja ce
M3HOCH KOJU ¢e Ha/IOKHaly]y eBHUCHTHPA]Y Ha HALMOHAIHNM PauyHHUMA.

(5) Penybnuka CpOuja yenocraB/ba cucTeM Koju joj oMmoryhasa npaheme 3axtesa
yIBpheHux y craBy 4. Penybiuka Cpbuja oapeliyje oqrosopHo Teno u obasewirasa
KoMucHjy 0 MpakTHYHHM AONOBOPHMA ¥ BE3M Ca MPCHOCOM OJArOBOPHOCTH HA OBO
TEJO.

WIAH 43 UCIUIATA KOPUCHULIUMA

(1) Penybauka Cpbuja ocurypasa fa ¢y UCIUIATE KOPUCHUIIUMA:

(a) Koja ce ojHOCE HA 3aAyXEHa M3BpIICHA HA oArosapajyhu mauun na UITAP]]
eBpo pauyHy. Hanosu 3a nnahae unu OM10 KOjW JAPYTH PayyHOBOJICTBEHU
JOKYMCHTH ]JeHAaKe JIOKa3He BPEAHOCTH 34 KODHCHHKa(e) HIIH IHHXOBE
nyHoMONHHKE H374]y ¢€, Kao OMIITEe NPaBUJIO, Y POKY O MET PaJHHUX JaHa O
OBOT 3a/1yKEeHA,

(6) 3acHoBaHe Ha MH3jaBH O TPOLIKOBMMA HACTATMM KOJ KOPHCHHKA WU
CBUJICHTUPAHUM OPUTHHAIHHAM 3alIPUMIBCHUM padynuMa. Tamo rjae nomoh HHje
y GyHKUM]H TpOLIKA, MOTY € MPUXBATHTH OCTaAM OArosapajyhu moKkymeHTH,
kako je onpeheno UITAP/I 111 nporpamom.

(2) Kako Ou Ounu npuxBaT/bHBU, TPOLUIKOBY MOpajy OMTH y ckiiay ca wianom 35(1).

(3) MUcnimare he ce BpiuuTH LyTeM I[peHoca Ha OAHKOBHHM pPauyH KOJU je Ha HMe
KopucHuKa. Mcenmate KOpHCHUKY He Mory Outd oOycTaBibeHE, 3ajpikaHe WIIHM
KopuroBane Ha OMIIO KOJU HAuMH Kao 3aMCHa 3a AyxHW4YKe o0aBe3e KOPUCHHKA.
Mehytum, UTTAP]] arenunja moxxe oaduri o ucrutate OWIO KOJM M3HOC KOju Tpeba
HAIlJIATHTH Ofl KOPUCHHMKA, a KOjM C¢ OJHOCH Ha (UHAHCH]CKY TIOMOh V OKBHpPY
MHCTPYMEHTA 32 [IPETIIPUCTYIHY 110MOR.

(4) Ako HUIIAP]] arenumja mHe 3aiApXXu OPHUTHHAIHE pauyVHE WM Jpyre peleBaHTHE
AOKYMeHTE U3 cTaBa 1. Tauka (0) HakoH npujema uctux., UITAPJI arennuja ocurypasa
4 ce y3My KOIIMj€ M IIOCTHTHY JIOTOBOPH Kako OM ce OCHI'Ypaslo jla OPHTHHATH OYy1y
JOCTYIIHH Y CBPXY PEBU3H]E U HHCIIEKIH]E.

(5) HAO u UIIAP]I arennuja ocurypasajy aa YKYITHH jaBHM TPOIUKOBH O CTPAHC CBHX
jaBHUX Tema y PenyOmuum CpOuju 3a cBaky mMepy ®W Tipojekar Oyiay BHUAUBMBH Ha
pauyauma UITAP]] arenmje.

(6) UTTAP]] areHuuja BoAM eBHJCHIM]Y CBaKe MCIUIATE IITO YK/byuyje HajMmame ciaeache
HHpOpMaIHje:

(a) U3HOC Y HAUMOHAJIHO] BAJIYTH, TAMO IJIC j€ IPHMEFHHBO;
(0) oxropapajyhu u3moc y eBpuma.

(7) HAO u UIIAPJl arenumja ocurypaBajy fa ce CBH H3HOCH 3a KOje YTBpIC /ia CY
mwiaheny y usnocy BeheM ox oxodpeHor, a Koju ¢y yBpliTeHu y notsphene usjase o
TPOIIKOBHMA, ¥ CKJIALy ca 4wiaHoMm 39. nmpeHoce y poKy Of JecCeT pajHuX JaHa Ha
MUITAP]L espo pauyHn u oay3umajy o cieueher 3axtena 3a niahamwe Komucuju.

(8) HAO u UIIAP]] arenuuja ocurypasajy npaBoBpeMeHY o0pajy 3axTeBa 3a MCIIATV
KOPHCHHUKA. Y cllydajeBHMa y Kojuma nepuosa uamehy npujema 3axresa 3a UCIIATY U
M3/1aBama HaJlora 3a HCILIaTy [1pe/iasH LIecT MeceIr, KopHHaHCHpamhe YHHje MOKe ce
CMAamHTH Y CKIany ca cieaehuM npapuinma:



(a) aKo Cy TPOLIKOBY PeaiM30BaHM HAKOH 33JaTHX POKOBA J¢JHAKH HJIA Marby O]
5% TpoliKoBa pealld30BalUX IIpe 3aJaTuX pokoBa, Hehe OUTH cMameiba, Oe3
003upa Ha Op0O] MeCeUHUX KAllherba;

(0) ako cy TpOIIKOBH peald30BAHM HAKOH 3ajartux pokoBa Behu om 5% on
TPOIIKOBA peali30BaHUX I[Ipe 3aJaTUX POKOBA, CBU Ja/bH TPOIIKOBH
pcayM30BaHM Ca KallllEHEM O]T:

1. jeaHor mecena, cMamyjy ce 3a 10%
il. JBa Meccera, CMamyjy ce 3a 25%
1ll. TpH Mecela, cMaiby]y ce 3a 45%
V. YETHPH Mecena, emamyjy ce 3a 70%
V. IeT MEeCeLH WJIH BHUIe, cMamby]y ce 3a 100%.

3a norpede OBOI cTABA, NPUJEMOM 3aXTeBa 3a MCIIATY Ce CMarpa JaryM Kaja je
3aXTE€B 3a HCIUIATY KOPHCHHMKA IIPUMJbEH Ol CTPaHC HA/UICKHHX CiyxOu Penyliinke
CpOuje, Oe3 0G31pa Ha TO Ja JIM 3aXTEB 3a UCILIATY, ¥ TPCHYTKY [IpUjeMa, Caipku cBa
npateha mokymenta mnorpedna 3a wuciuviary. WIIAPJl arcummja he o06e36enntn
npoleaype Kojuma ce OocurypaBa Ja HefgocTajyha jgokymenrta Oyay mpuM/BEHA Off
KOPUCHHKA Ha BpeMe 3a UCILNATY Y CKIaay ca IMPROM TauKOM OBOI CTaBa.

Komucunja moxke Aa NpUMEHH APYrauuju pacropesl W/HIH HUKA WK HYJITA CMahemna,
aKo ce OTKpUJYy H3Y3eTHH YCIOBH YHpaBbamka 3a ojpeheHe Mepe WM aKo je
Peny6amka Cpbuja nama nobpo yremelbena oOpasioxerma. Kalmeme KOPUCHHKA ¥
J0CTaB/baby HegocTajyhux AoKyMeHaTa 3a 3axTeB 3a uciulaty ce uehe cmarparm
100po  yreMmesbeHUM obpasioxemseM. Penydamka Cpbuja yTephyje oarosapajyvhe
ofipeibe y Yropopmma TMOTHHCAHMM €2 KODHCHUIHMMA KOjUMa c€ YCHOCTaB/bajy
oJroBapajyhu poKOBH 3a 10CTaB/bamke He0CTajyhiX J0KyMeHara.

Ilpe nonowema omnyke Komucuja obapemrasa Penyonuky Cpoujy, nonyirajyhu joj
Jla TpeCTaBH CBOjY Mo3uuujy y poxy ox 10 pagumx nana. KommucHja obasemirana
Penybauky CpOujy © cB0joj KOHa4yHO] OIyLH, HaBojehu pasnore Ha KojuMma ce
O/UlyKa 3aCHMBA.

3a ¢BaKM TpPOLIAK HAYMILEH HAKOH 3a7aThx pokoma, Penydiumka Cpduja mocrasiba
Komucujn nerasbHa o0pasioxkeiba 0 Kallibeiby, MUCAHM J0Ka3 33 TIOTKPEIbUBAILE TOI
o0paziokemwa, Kao W TpeCcTaB/bake JUpeKTHe Bede u3Mely oOpasmoxkersa H
peJIeBaNTHOL TPOLLIKA HAYULEHOT HAKOH 3a71aTHX POKOBa.

(9) Ilpu oanyuuBamy O OTKazWBamy NETOKYNHOI WM Jeia jonpuHoca YHuje, HAO u
WITAPJ] arenumja y3umajy y oO03Up TPHPOAY M TEXKHHY HENPABHIHOCTH M
bunancujckor rydurka jgonpuHoca Y uuje.

YJIAH 44 JIEBU3HU KVPC U KAMATA

(1) Penybimka CpOuja ocurypasa ja je eBWICHTHPAHW KYpPC 3a KOHBep3Hjy u3mehy espa v
HallMOHAJIHE BalyTe MECEYHH pauyHOBOJCTBEHH Kypc espa yrephen oa ctpane Komucuje
3a PenyGauky CpOujy 3a mecell TOKOM KOjer je Tpollak eBWISHTHpaH Ha payyHHMa
HUITAPLL Ynpasmaukor Teaa/MIMTAP/L areHumje. MehyTum, Mosxe ce npuMenuTH crejiche:

(a) 3a ucnnare MITAPJI arennuje, natym H3gaBasa Hallora 3a MCIIATy KOPHCHHKY
J€ JaTyM KOJH e IpHKa3aH y pauyHHMa,

(6) 3a mpenuahene u3Hoce MITAP]] arenuuje y cknaay ca gnanoM 43(7). kype vy
MeceIly KOjH TIPETXOAM Mecelly TOKOM Kor je nperuiaheHd HW3HOC NPBH IIYT
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za0enexen;

(B) 3a 1yroBe Koju Hucy Hajoknahenu, Kao u 3a JyroBe KOjH HuCY HaruiaheHu y
POKY O/l IB€ F'OJIMHC Ofl IbUXOBC CBHICHUMIE Y KIbH3H JIYXKHHUKA Y CKIaay ca
WIAHOM 52, Kype y MECeIly KOJH MPETX0/1M Mecelly TOKOM KOT € AYT [PBH ITyT
3a0esieiKeH.

(r) 3a usHOce yTBpheHe ojuTyKaMa o MpuXBaTamby padyHa W/Wiu notephuBaisa
yCarnameHocTH, Kype y MeceIly KOjH MpeTX0/H MECeIly TOKOM KOJer je o/uIyka
JOHETA;

(1) 3a HagokuaheHe lyrose u kamaTe y CKJIady ca wiaHoM 52, Kype y MEceIy Koju
MPETXOAH MECCIly TOKOM KOjerT je Ayr HajokuaheH;

(h) 3a HenpasunHe u3noce HagokuaheHe y ckiany ca wianoM 51. GOIIA, Kypc y
MeCeLly KOju MPEeTX0/I Mecely TOKOM KOjer je W3HoC HajoKHalheH;

(¢) 3a xamate ocTBapeHe Ha padyHuma PauynososicTeenor Tena u UIIAP]
areHiuje. Kype y Mecelly Kaja je kamara MpUIMCaHa PauyyHUMa, a [ITO Mopa
OHTH Dapem jelHOM MECEYHO;

(k) 3a dunancujcke mparose y cspuma y MITAPJT 11l nporpamy 3a cpaky Mepy,
Kype 3a KOHBep3u]y usMehy eBpa u maumonamie BanyTte he OHTH Meceunu
PauyYHOBOJCTBCHH Kype eBpa Koju oapeau Komuenja 3a Peny6auxy Cpoujy 3a
Mecell KOjU IPETXO[H MECEIy Y KOMe je 00jaBbCH I03MB 3a I10HOMICHE
3axTeBa.

3a BUIUCTO/MILILE MEPe Kype 3a KOHBEp3ujy usmchy eBpa M HALMOHATHE
BaTyTe he ce mpuiarohapaTi CBAKUX JIBAHACCT MECELH.

Onpenbe y Taukama ox1 (a) 10 (5K) IpUMEmYjy ce u Ha cilyyajeBe oOyxBahene 4iaHoM
33(8) ODIIA.

(2) ¥ cayuajy ma xype 3a Hek Mecell Huje 06jarjbel, KOPHCTH ce 00jaBIbeHH KypC 3a
HAJCKOPH]H Mecell.

(3) Ako poKoBH W3 OjIyKa JOHETMX y cKlagy ca wianoBuma 50, u 51, HUCY
HCIOLITOBAHH, CBAKM HEHCILIahCHH U3HOC CTBapa KaMarTy [0 CTOMH jeanakoj Eypubop
CTOTH 33 TPOMCCEULH JCTo3uT 00jaBibeHoj o crpaHe EBporcke nenrpatde Gamke
mye 1,5% donosa. Ta crona je MeceuHH Mpocek Mecela y KoM Cy Te OJUIYKE JJOHETE.

(4) Ce rkamare octapene Ha MIIAPJ eBpo pauymy ocrajy vy BjIacHHIUTBY PenyOuinke
Cpbuje. Kamare Hacraite no ocHosy dunancupara UITAPJL 11 nporpama oJi cTpaHe
Yuuje kopucre ce uckibyunBo 3a cepxy WITAPJ] Il nporpama. mrro ce cMaTpa
pecypcom 3a Penybmuxy CpOujy y (opMH HALHOHAIHOT jaBHOr JOTIPHHOCA,
npujassbyjy ce Komucuju, y tpenytky sarsapama UITAPIT 111 nporpaMa. Y Bpeme
saTRaparba IIporpama, OWio Koju HM3HOC Kamare Koju HHje NOTpOLLEH y dopmu
HALMOHATHOI jJaBHOT jlonpuHoca 6uhe Bpahen Komucuju.

HACJIOB 4: 3ATBAPAILE TIPOT'PAMA
YJIAH 45 3ATBAPAIBLE UITIAP]T 11 ITPOI' PAMA

(1) Ilopea MuHMMAaNHUX ycTOBA 3a MCIIATY KOHAYHOL caija Y CKmazxy ca wianoMm 36(1)
OODIIA, UITAPJT 11T nporpam ce cmatpa 3atBopenum, y cvuciy wiana 47, GOIIA,
YKOIIMKO jesaH o1 cienehux yciosa Oyie Heny beH:

(a) Ha ocHOBY 07100perba pauyHa 3aBpIIHE NPCAMETHE FOIUHE U yKyIHor Opoja
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roguna crposohetsa UITAP]] Il nporpama, nmahame 10Cnenor KOHAYHOT
cajlia MM U3/1aBarbe Hasiora 3a noppahaj cpencrara Komucwuije;

(0) oTka3zuBalbe anponpujanuja o crpane Komucuje:

(B) 3aTBapame KibMIe JyKHHKAa y ckiaany ca wianom 49(6) m 52(6) opor
Crnopazyma.

(2) 3arsapame UITAPJI III nporpama ne yrude Ha obasese Penybnnre Cpbuje uz uranosa
43(9) n 52. na ¥ najbe 3aApKH pelieBaHTHY AOKYMEHTALM]Y ¥ CKIaly ca yiaHoMm 46, u
Hehe yTHIIaTH Ha OTYKY JIOHETY ¥ CKJIaay ca yaaHoM S1.

YJIAH 46 UYBAILE JIOKYMEHTALIUJE

(1) UITAPJ] arenunja v PauynoBOJICTBEHO TeJIO OCHTYpaBajy Ja aKo OHH CamMu He 4yBajy
JAOKyMeHTa y ckiaany ca wianom 49. O®IIA, moxymenra Oymy Ha pacioiaramy
KoMucujn TOKOM HaBeleHOI IEPHO/A Y OMEHYTOM YjiaHy. ¥ cayvajy HaBeICHOM y
unany 43. OOIIA, npompatHa gokymeHTa u3 unada 49. OOIIA npxe ce mHa
pacnonaraky Komucuju HajMame celaM TOJAHMHA O/ FOJMHE Y KOjOj CY H3HOCH Yy
HoTHyHOCTH BpaheHH 01 KOpucHHKA U 0100penn y kopuct UTTAPJT 111 nporpava uis
y Kojuma cy yTphieHe duuancujcke mocieiuie Hem3Bpllema mospahaja Ha OCHOBY
wiana 52. osor CniopazymMma.

(2) ¥ cnyuajy noctynka morBphusama yckiaaheHoctu padyHa npeasuljeHor y wiany 51.
oor Cnopasyma, npateha nokymenta u3 crasa 1. Guhe Ha pacnonaramy Komucuju
HajMawe jeHy TONMHY O 3aBpIIETKA Te TNPOUEldype WM, aKo je OaIyKa o
MOTBphUBaIbY NPEAMET CYACKUX MOCTYTAKA, HAJMAE jEIHY FOJAMHY HAKOH 3aBPHIETKA
THX MOCTYTIaKa.

HACJIOB 5: ®UHAHCHJCKE KOPEKIMJE H MCIIUTHUBAILE U
IIPHUXBATAILE PAUYHA

YIAH 47 CAJIPAKA] TOOUIITILUX PAUYVHA

lopummsy padynu, Koje YWHe TOAMIIEBLE (HHAHCH]CKM M3BENITAjM M M3jaBe M3 diaHa
61(2)(a) DDIIA ykByuyjy:

(a) npuxojie u pacxoae UITAPT IIT mporpama, koju npuKasyjy NPHXOIE H PACX0OJIE
YHuje, HAIMOHANIHE U YKYIIHE NPUXOJIC M PACXOLE CYMHpaHe Mo Mepama u
1pe/ICTABbCHE Ha [OMLILO] OCHOBH M mojHeTe Ha O6paciy [l 2 kao mito je
HapeleHo y AHekcy 6. opor Criopasyma;

(0) rabeny pasnuka npema UIIAPJT IIT nporpamy u mepu, usmehy pacxonma u
TNPHXOJA [PHJaBBEHHX Y TOAMIIILMM M3BCIITAjUMA M OHHX KOJH  CY
TIPHjaB/bEHH 3a MCTH MEPHO ¥ AOKYMeHTHMA u3 wiana 39. oor Cropasyma,
TIOTKPETL/EHH 00]allltbebeM 3a CBAKY PA3JIHUKY:;

(B) Tabeny ca W3HocHMa KojH ce HajgokHalyjy Ha kpajy (MHAHCHjCKe TOIHHE
(KibHra TyKHHKA);

(r) crucak CBUX yruirata Yy QMHAHCHJCKO] TOAMHHM Y CKIady ca AHEkcoM 9. oBor
CropazyMa.



YJTAH 48 [IPEHOC WH®OPMAIIMJA HEOITXOOHUX 3A UCIIMTUBAKE U
[IPUXBATABE OBPAYYHA

(1) ¥ cBpxy nenutHpama u npuxBaTama o0padyHa Y CKnamgy ca unaHom 42. ®DIIA, HAO
mabe KoMucuju:

(a) roaniuie pUHAHCH{CKE HIBEIITAjC H H3jaBe, KAKO jé HaBeleHO y unany 47.
osor Criopasyma, 3aje/HO ca CBUM M3BeLITajuMa Teia JIeICTHPAHUX 01 CTpaHe
PCJICBAHTHHX CTPYKTYpa, OPraHa u Teila Kao ITo je HaseaeHo y unany 10(1)
OOIIA u GankOBHM M3BOA KOJH HOKA3yje 3aKIbYUHO CTAFHC HUTTAP/T erpo
padyna Ha fan 31. neuembap dunancujcke rogumue:

(6) u3jaBy o ynpasbawy oj crpane HAO kao mrro Je HaBeaeHo y wiany 61(2)(r)
OOTIA, yxbydyjyhu u npersen ussewraja y cknmamgy ca wiaHom 61(2)(6)(3)
ODITA.

(2) Hokymente u3 tauaka (a) u (6) crasa 1. 06e36ehyje HAO, y ume Penybnuke Cpbuje u
nocraiba Komucuju y ckiany ca unamom 61(2) O®IIA, y3 konuje PeBusopckom
oprady. JIOKyMEHTH ce 1aby y jeAHOM HAKeTy eleKTPOHCKUM nyteM mpeko SFC UT
noprana Komuchje y cknaay ca GopMaroM H moj ycioBHMa KOJ€ je YTIBpAMIa
Komucuja.

(3) lonuumse  peBH3OPCKO MUIIBEHE MW FOIMIIELH M3BCIITd] O PEBHU3OPCKUM
aKTUBHOCTHMA Koje u3pahyje PeBusopekn opran 3a (uHaHCHjCKY rOMHY 10CTABIBAjY
ce Komucujn y ckaany ca unanom 63. OOIIA y3 npumepke HAO 1o 15. mapra
HapeHe QuHaHCHjcKe roaune. JIOKyMeHTH ce warby Y JeHOM MAKeTy eNeKTPOHCKHM
nyrem npexo SFC UT moprana Komucuje y dopmary u mos yeIoBUMa Koje je
yrepauia Komucuja.

Pox 10 15. mapra Moxe u3y3eTno Guth 1pojyxen oa crpane Komucuje no 1. anpuia,
Ha ollpaBJiaH 3axteB PeBusopckor opraua.

(4) Ha saxteB Kowmucnje wnu na mumumjatusy HAO, name uHpOpMalLlMje v Be3n ca
MCTIMTHBAKCM H TpUXBATateM pauyHa Mory ce ynytutu Komucuju y poky koju
yrepau Komuerja, ysumajyhu y o63up obum mnocna IOTPEOHOT 3a J0CTaB/bAkE THX
nHbopmanmja. Y Hemocrarky Tux uHpopmaimja, Komucuja moxe mnpernepatn u
0J00pUTH padyle Ha OCHOBY OHuX HHMOPMALIH]a Koje moceyje.

“4JIAH 49 ®OPMA U CAITPXKAT PAYYHOBOJICTBEHUX [IOJATAKA

(1) Popma u canpikaj pauyHOBOACTBEHMX TMOJATAKA M3 WiaHa 48(1)(a) yrBphyjy ce y
cxmaay ca Mehynaponium pauyHOBOACTBEHUM CTaHJapJMMa H OCUTYpABajy ja cy
YKYIIHH jABHH TPOLUKOBU CBHX jABHHX Tela y Perry6ammm Cpbuju 3a ceaky mepy u
npojexar y oksupy UTTAPJI 111 nporpama BuubHBH Y KIbUraMa U €BUACHIM]M TeJla U
WIIAP]T arenunje no oarosapajyhoj PauyHOBOICTBEHO] O3HAIH.

(2) Ako mocToje HecnopasymH, pasiHKe y TYMauCkby MM HEIOCIECTHOCTH V BE3M ca
AOKYMCHTHMA M pAatyHOBOACTBEHHM NOJAIAMA 13 cTaBa 1. 3a pedepeHTHH Mepuol, a
KOjH CY HaCTTH YCJIe/ HeI0CTaBbatba undopmanyja koje npeasuha osaj Criopasym, a
HCTe 3aXTeBajy nasbe nposepe, Penybinka Cpbuja je y obasesu na goctasu J0/laTHE
HH(popMaIHje.

(3) Axo cy mocnene ucnnare y oxsupy UITAPJ] 111 1nporpama onrepehene pUHAHCHjCKUM
MTOTpakWBabUMA KOPHCHUKA, CMATPa CE JIa CY W3BPIICHE Y 1IeOCTH:

(a) Ha naTym ynmate M3HOCAa KOjH je 1ociieo KOPHCHHUKY., aKO je 3aXTE€B MaibH 0]
HaMHUPCHUX TPOIIKOBA;



(0) Ha aTYM M3MHUPEHA TPOITKOBA, aKO CY TPOLIKOBH MaFb| MJIM je/IHAKH 3aXTEBY.
(4) Komucuja ynotpebibaBa pauyHOBOACTBEHE IT0JIATKE HCKIbYUYHBO Y CBPXY:

(a) Bpiuema cBOJUX QYHKIH]Aa Y KOHTEKCTY NMpEriie/la U [PUXBATAKA PaYyHa MK
noTBphuBama ycariameHoCcTu;

(0) mpahema pa3Boja 1 faBara MPOTHO3a Y [10Jb0NPUBPEIHOM CEKTOPY.

Esporickn pesusopcku cyn u EBpornicka katuenapuja 3a 6opOy nporus npesapa (OLAF)
uMahe nipuctyn Tum uHdopmaiujama.

(5) Heusppuienn wnamosum 3a mahamse M HCIIIaTe 3ajyiera MO pPadyHy M I[IOHOBO
os100peHa y HHXOBY KOPHCT, IIpHKa3auu ¢y Ha obpaciy J[ 2 v cknany ca AHeKcoM 6,
Kao oj0ujaiba 01 TPONIKOBA, ¢ 003MpoM Ha Mecel] TokoM kojer je MITAP]] arenuuja
00aBelITeHa 0 HEU3BPIICHY MITH OTKa3HBalbY.

(6) Penybmuxa Cpbmja ycmoctasiba, y mormemy WITAPJ 11 nporpama, cucrem 3a
1IPENIO3HABAE CBHX JIOCHEIMX M3HOCA M 3a YIHC Y KELHIY JYKHMKA CBUX TaKBUX
Ayrosa, yKk/bydyjyhu HempaBuiHOCTH Iipe mpHjema uctux. He nososchu v nurame
wiad 43(5) unu 6110 KOje HanMoHaHe ojpeade y Be3w ca niopahajeM Qyroga, CBaku
(pUHAHCH|CKU JIONIPMHOC 3apauyHaT YHHJH Yy Be3HM C€a HaBeIEeHUM HIHOCHMA.
YK/bYuY)yhn HenmpaBMIHOCTH, OTIHCYje CC Ha Kpajy Apyre rojMHE HAKOH yiuca y
KIUIY JYXKHMKA M 0a0uja oi ciaefeher 3axrtema 3a miahaibe, Kako je mpeasubheno
unanom 41(2). UITAP]] arenunja n PauyHOBOJCTBEHO TETO OCHIYPaBajy Ja ce CBH
Bpahenn usHocH o00pe y kopuct MITAPJ] eBpo padyna y poky oj et pajHux JaHa
0/1 1aryma nospahaja.

YJIAH 50 TIPOLIEAYPE UCITUTUBAIBA U TIPUXBATAIBA PAUYHA

(1) Omiyka o npuxpaTamy padyHa [HOTBphyje 1a ¢y To/HiibE HDUHAHCH]CKA M3BEIITAjH U
u3jane M3 wiana 47(a) u (B), a KOJH Cy CACTABHH €0 TOAHIIGAX U3BELITAja, TIOTITYHH,
TAYHH M HCTHHUTH. TO He [O0BOAM Y TIMTame YcBajalbe HAKHAJTHE OMIYKE O
ycknaheHocTu padyHa, y ckiafy ca wianoM 51. Outyka o npuxsaramy pauyHa Takohe
obyxsara u caiiao UITAP]I espo pauyna.

(2) Komucuja obapewirasa PenyGauky CpOujy o pesynratima nposepe J00HjCHHX
uHdopmalyja, 3ajeIHO ca CBUM M3MEHAaMa W JOoTyHaMma Koje npesuiaxke 1o 15. jyna, a
HajKacHUje 110 3aBpIIETKY (PHHAHCH]CKE ['OIHHE.

(3) M3noc koju ce, kao pesynrar Ojlyke o MpHXBaTalby pauyHa, 0OUYHO MOYKE BPATHTH
wik uernatuty Penybauin Cpduju yrephyje ce ondujamem mehy-mnahama v norneny
npeaMeTHe (pUHAHCH]CKe TOJAWHE OJ1 TPOIIKA IIPU3HATOT 3a MCTY FOAMHY Y CKIady ca
cragoM 1. osor unana. Taj usnoc Komucnja onbuja oa nimm goaaje ciaenehem mehy-
nnahawy WM KOHAYHO] MCILIATH.

(4) Y caydajy kaja u3HOC Koju je notpefHO 010uTH, yTBpher O/UlyKOM 0 npuXBaTamy
padyHa, lpemainyje HUBO MOryhux Haknaauux ucmnata, HAQ ocurypasa fa ce H3HOC
Koju muje oOyxpahen camiom onobpu y kopucr Komucuje y espuma y poky o1 jiBa
Mecera o1 obaBewTema 0 Taksoj otyin. Mehyrum, Komucuja mosxke, o cnyuaja jo
cy4aja, OJUTYYHTH Ja CBAKM M3HOC KOjH MOpa OMTH 0J00peH ¥ HheHy KOpHCT, Oyie
onbujen ox mmahama Koje oHa MOpa H3BPIIMTH y Kopuct PenyGnuke CpOuje vy
OKBUPY OHJIO KOjer HHCTpYMeHTa YHHuje.

(5) OBaj wian ce mpuMerbyje, mulatis mutandis, Ha uciuiaTe MpeAPUHAHCUPAbA ¥ CMUCITY
yiaHa 40.

(6) Ynan 84. @OIIA He npuMembyje ce Ha (DUHAHCH|CKY TIOTBPAY padyHa.



WIAH 51 YCKJIABEHOCT PAUYHA

(1) Ako Komucuja cmarpa ma tponikosu y oxsupy UTTAPIT 111 IIpOrpama HACY HAaCTaId v
CKIaly ¢ Baxehum TmpaBmimma, oanyuyje Koje wu3HOCe Tpeda HMCKIbYYHTH U3
¢bunaHcupaiba YHuje.

(2) Komucuja mpouemyje H3Hoce Koje Tpeba HMCK/BYYUTH HA OCHOBY TEXKHHE
CBHICHTHpPaHC  HeyckaheHOCTH  ysumajyhu v o63mp TPUPOY H  TEKHUHY
HEYCKIaheHOCTH Kao M PUHAHCHJCKY ITETy HaHeTy Vuuju,

(3) Ako pesynTar OHJIO KAKBOT HCUTHBALA Kommucuje noxaxe f1a rpomak Huje naunmen
¥ CKkiady ¢ Baxehum npaBHIMMa, cBOje Hasaze Komucuja nocrasa HAO u ykazyje
Ha KODEKTHBHE MepC HEONXO/JHE 3a OcHrypaBame Oyayhe ycknaljemoctd ca Tum
[IpaBUINMA.

Obasewurerme caapxu u nosusarme Ha oBaj wian. HAQ j€ Iy’KaH Jla ONrOBOPH Y POKY
Ofl 7Ba meceua o7 npujeMa ofaBelTera, y3 upumepak Pesrzopckom oprasy, a
Kowmmuchja nociie1uuno moske Mmoaudukosatu ceoj cras, Y ONpaBJaHUM CITyYajeBuMa,
Komucnja ce Moske carmacuTs 1a ipojtysku pok 3a 01roBop.

Hakow ucreka poka 3a oarosop, Komucuja moxe na 3aTpaxHu Jo1aTHe UHBOpMaIH]je
H, 110 oTpebH, casuBa Ounartepaliny cacTaHax,

(4) Y pory ox 1Ba Mecena oj] AaTyma mpHjeMa 3axTeRa 3a J101aTHHM uH(pOpMarmjama uim
3allCHUKA ca OMTaTepanHor cactanka u3 tpehe rauke crasa 3, HAO npociehyje cae
3aTpaxene HHpOpMaLkje TOKOM cacTaHKa WIH CBe Jpyre vH(opManKje Koje cMarpa
KOpPHCHHUM 3a Tekyhe ucnuTHRame.

Y ompasuanum ciydajesuma, Komucmja moxe, Ha oOpasiioken 3axtes HAO,
OJIOOPHTH NPOJYXKerbe POKa HABEIEHOT Y MPBO] TAYKH OBOT CTaBa. 3axTes ce yiyhyje
Komucuju, y3 npumepax Pesuszopckom oprauy, TP HCTEKA HABEACHOT POKa.

Hakon ucteka poxa uasenenor y IIDBOj Ta4ykH oBOT craBa, Komwucuja hopmanno
caoimmTasa cBoje saxbyuke HAO, y3 npumepax Pesu3opckoM oprany, Ha OCHOBY
MH(OPMALHja IPUMIBEHEX Y OKBHPY MOCTYIIKA 34 norsphuBame ycarnamenoctu, v
MOCTYNKY KOMYHHKAIIHje MpOLErYje Ce TpomakK Koju Komucnja npexsuba na
MCKJbYYH U3 GuHaHcHpama YHuje.

Axo Komucuja npemnaxe $unancujeky kopekumjy, HAO ce naje moryhmocr ma
IIPONEHH CTRAPHH (DMHAHCHjCKM YTHLA] OBE HelpaBHIHOCTH, CaoTIITaBame MpolieHe
Komucrju o1BHja ce y poky o1 1Ba Mecela o1 natyma npujema npeaiora Komucuje 3a
(puHancujeky ucnpasky. V ompasgasum cnyuajeBuma, Komucnja moxe 0106puTH
IIPOJTy)KebE POKa 3a 0AroBOp.

(5) HAO obagemrara Komucnjy, y3 npumepax PeBH30opckoM oprany, 0 KOpeKTHBHHM
Mepama Koje je Ipejly3eo Kako Ou ocurypao yekialenocT ca pakehum NpaBUIMMa H
JATYM TIOYETKA IbUXOBE [IPHMEHE.

(6) Komucuja uma mpaso na, y 6110 xojoj dasm, ofycraBu 110cTynak, 6e3 puHAHCH]CKuX
nocienuua 1o Peiybmuky CpOujy ako cmarpa na Moryhu ¢unancujckn edextn
HEeyCKIIaheHOCTH, HIeHTHGHKOBAHU KA0 Pe3yIITaT HCIIMTHBAILA H3 CTARA 1, He npenase
10.000 espa u 2% pesieBaHTHHX TPOLLIKOBA UITH H3HOCA Koje TpeOa HaJOKHAANTH.

(7) ¥Ymawema on punancupaia YHuje BpLun Komucrja ox1 cieacher mehy-nnahama uinu
KoHauyHor niahawa. Mehytum, Ha 3axten PenyGimke Cpbuje, u ako 10 ompasmaBa
3Ha4ajHOCT ymarbera, KoMucuja Moxke ma oxpenu JIPYTH JIaTyM 32 YMambeme.

(8) ¥ cxrany ca uwnanom 45(1) ®OIIA, ymamema koja je wm3ppumna Komucuja ne
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nojesbyjy ce monoso UTTAPJL 11 uporpamy.

(9) Unan 84. ®OIIA He mpumersyje ce Ha HOTBPhHBAILE yCarTalIeHOCTH,
HJIAH 52 TIOBPARAT CPEJICTABA

(1) ®uHancHjcke KOpeKIMje M MOHOBHO Kopuihewse jgonpuroca Yuuje Bpus HAO u
Ouhe npenmer cneaehux yeiosa:

(a) ako cy HenpasuaHOCTH oTkpHBeHe, HAO npowmpyje cBoja HCIIHTHBAA, KAKO
Ou obyxearmo cBe onepauuje Koje Ou Morie OuTH noroheHe TuM
HEIPaBUIIHOCTHMA,;

(6) HAO caomwraBa oarosapajyhe kopekunje Komucuju, y3 npumepak
PeBusopckom oprany:;

(B) H3HOCH JONPHHOCA YHHMjE KOjU Cy OTKa3aHu W Bpahenu ce MOHOBO M0EIbY]y
npeamernom UITAPJT I nporpamy y cknany ca unamom 45(2) GOIIA.

(2) Kama ce roauiumu pauynu nomasy, Kako je npeasubieno wiadom 48, HAO mame
Komucujn, y3 npumepak Pemzopckom opraHy, 30MpHH H3BelITaj 0 00ABIBCHHM
npouenypama nospahaja Kao 0aroBop Ha HempaBiiHocTH. OH jaje Tpecex H3HOCaA
Koju jow Huje BpaheH, MpeMa ajIMUHHCTPATUBHHUM H/WJIM CYICKHM IIpOlCAypama u
[peMa rojIMHH MPBOT aIMHHHCTPATHBHOT MM CY/ICKOT Hajlaza nenpaBuiHocTH. CBaka
Kamara kojy Peny6anka CpGuja Bparu, a moxe ce npunucati UITAPJ] 111 nporpamy y
BE3H Ca HaJOKHaheHuM JyToBHMa eBUJICHTHpA ce Ha pauynuMa PenyGmuke Cpouje.

(3) Houpunoc Yuuje koju UITAP]] arenipdja uuje Bpatuia 01 KOPHCHHKA Yy POKY 01 /iBe
FOJIMHE Ol ILHXOBOI' CBUIACHTHpalba y KbUry ayxkauka, HAO pedynaupa Gyuery
Yuuje. Tamo rie je To moryhe, Bpahenu usnoc Komucuja onouja on cieneher mehy-
miahamba uiM Konaunor nnahawa Peny6muuu Cpouju. Peny6imka Cpbuja ocurypasa
Ta cy cBH Bpahenn u3Hocu yriahenn na MITAP] eBpo pauyH y poky Ol MeT paiHux
JdaHa o1 aaryma nospahaja.

(4) Penybanka Cpbuja ocurypasa ja ce CBH H3HOCH KOje Tpeba BPaTUTH O KOPHCHHKA y
Ckiaiy ca umanoMm 51. ®OIIA ycranose, ysumajyhu y o03up UPUPOY H TEKMHY
HEMpaBUIHOCTH W (uuancujcku rybuTak jompuHoca VHHje, Kao W ja  ce
0.1aroBpeMEHO PErHCTPYjy Y KEbHTY JyKHHKA ¥ G1arOBPEMEHO MOJIEKY NOCTYIIKY
Hanviate. Axo KoMmucuja yTBpIM fa je 3aKacHEIM yIMC IyroBa JOBEO 10 HHXKET
M3HOCA JIyroBa OTNUCAHMX Yy CKlaly ca crasom 3, oxa ojapehyje dumancHjcky
KOPEKIH]y Koja ce mpuMerbyje Ha 0cHOBY 4wiaHa 51, oor Criopasyma.

(5) ¥ enyyajy kana je moryhe msspumru mospahaj w3 craBa 1. a kxana KOMOGHHOBAHH
YKYIIHH W3HOC M3]aBa O TPOLIKOBHMA IPENa3H IOpY IpaHuiy of 95% Kako je
npeasuheno wianom 38(5) osor Cmopasyma WM HakKoH U3BPINEHOI KOHAYHOI
minahamwa Yuuje 3a MITAP/T III nporpam, HAO pedyuaupa pahere nsoce ovuery
Yuuje y ckiaily ca npouejypama yrephennm y unany 46. GOTIA.

(6) Ceaxn jnonpunoc Yuuje y UTTAPJT I nporpamy xoju Huje BpaheH Ha 1aH KOHAYHOT
3aTBapara Kao 1ITo je HaBeaeHo y umany 48(1) OOIIA u wiany 45. osor Cnopasyma
Ouhe oTTIMCAH Y KibH3M TyKHUKA U ojroBapajvhu usHoc he 6uTH pedyHaupan Oyuery
Yumje. OBa ucnuiara He 0BOAM Y MHTAlbe yCBAjarke HAKHATHAX OJIyKA y CKJIany ca
yaaHoM S1. osor Cnopasyma.
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OJAEJ/bAK VI IMPAREILE, BPEAHOBAILE U H3BEIIITABAIGE
HACJIOB 1: MPAREILE ITPOT'PAMA
YJIAH 53 [IPAREBE [IPOI'PAMA U 1TOKA3ATEJBU [IPAREHA

(1) MTIAPZ Yupassbauko Teno u Oxnbop 3a npahewe UITAPJI 111 nporpama (v gabem
tekety: MIIAPJ III Oxbop 3a npaheme) Hanrenajy AeT0TBOPHOCT M KBAJMTET
cnposohewa WITAPJ Il mporpama u wussemrasajy MITA Opbop 3a npaheme u
Komucn)y o HanpeTky mepa.

(2) llpahetbe nporpava BpIIM Ce NO3MBAFREM HA [T0KA3aTebe KOJU CY NPEACTAB/LEHH Y
UITAP/I III nporpamy.

YJIAH 54 UITAPJ 111 OJIbOP 3A TIPAREILE

(1) UITAPJT 1l OnGopom 3a mpaheme, koju ce OCHMBA MO YCBajamy Tporpama,
lpeicenasa npejacrasuuk Penyomke Cpbuje BHIIET padra, KOjH UMa IIPpaBo riaca.

(2) Komucnja, UTTAPJT Yupasmwauko reno/MITAP]] arenuunja, HAO u HUTIAK yuecrsyjy
v pany UITAP]] 111 Onbopa 3a mpaherse Oe3 npasa riaca.

(3) ¥ cxnany ca wianom 53(1) ©PIIA, UITAPJ I Oabop 3a npaheme ucnuryje
pesyarare WIIAPIL Il nporpama, nocefHO mnocrusame IMbeBa yTBpheHHX 3a
pa3nuyMTe Mepe M Hanpelak y kopumhewy GuHAHCH|CKUX cpejcTaBa J0Ie/bCHAX 32
Te Mepe. Y rtom normenay, MIIAPJl Ynpasmauko Teno ocurypaBa na cy cBe
peneBanTHe WHpOpMauuje o Hamperky Mepa jgocrynde Opbopy 3a mpaheme u
HUITAK.

(4) UITAPJT 1IT Oabop 3a npaheibe nepHOAMYHO MpOBEpaBa HAMpeIaK Y [OCTH3ABY
uubesa gepunucanux y UITAPJT III mporpamy. ¥V 1y cBpxy Oa6opy ce KOHKPETHO
JlocTaBJjba cienche:

(a) napopmManuje 0 CBUM CEKTOPHMA WM MepaMa ['JIe ce HauIlIo Ha noTeikohe:;
(0) unopmarnije o pe3ynTaTHMa U3BEACHHUX MPOBEPA.

(5) ¥V noraeay UIIAPJL III OnGopa 3a npahermse, wian 53(4)(c) OPIIA tpeba TymauuTy
Ha Takas HaunH 1a UTTAPJI IIT Onbop 3a npahetse pasmatpa u on06pasa, no notpedu,
cee mpemrore MIIAPJL Ynpasisaukor Ttena 3a wusmeHy u gonymny UITAPJ] 111
nporpama, koju ce noaHocu Komucnju, y3 npumepak HUITAK u HAO.

(6) bes ob3upa na oapende umana 8, WIIAPJ] III OxGop 3a npaheme Moke, HakoH
caseropama ca MIIAPJ] Ynpasbaukum tenom u MITAPJ] arenuujom, mpeniosxutu
WITIAPJI Ynpasmadykom Teny ja noanece Komucnju, y3 npumepke HUITAK u HAO,
usmene ¥ jgonyHe wm npernen MIIAPI Il mporpama kako 6u ce ocurypaio
NOCTH3abe [IMJbEBA MPporpaMa K nodosbinaia epuKacHOCT NpyxkeHe romMohn.

(7) KITTAP]T 111 Oa6op 3a npaheme pasmarpa u 0100paBa roAuuIe ¥ 3aBPLIHE W3BEIITA]
o cuposohemy npe ciawa HUITAK 3a nognomeme Komucnju, y3 npumepak HAO u
PeBuzopckom oprany.

(8) UITIAP/L 11l OnGop 3a npaheme uenutyje Bpennosama UITAP/I 111 nporpama us unana
59.

(9) UIIAPJL 11T Onbop 3a npaheme pazmatpa 1 0106paBa I1aH aKTHBHOCTH BH/UBHBOCTH
¥ KOMYHHKAaIH]je U3 unaHa 32, Kao U CBa HaKHAHA aXypHUpatba IaHa.

(10) UITAPJI 11T Oxbop 3a npaheme duhe KOHCYITOBAH y BE3M ca aKTHBHOCTHMA TeXHHUKe
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nomohu y oxsupy UITAPJ] 11l uporpama. Caxe rojuHe, oH pasmMarpa H onoOpasa
WH/IMKaTUBHH TOJMIIGH daKUMOHHM ITaH 3a crnpoBolee akTHBHOCTH Texuuuke
noMohu, yk/byuyjyhu HHIMKaTHBHE H3HOCE 38 MHPOPMATHBHE CBPXC.

(11) Kaza UITAP]T 111 mporpam 3axTesa J1a ia MHILBEHbEe 0 6Ut0 Kojem nutamy, MITAPJ]
III Ondop 3a npahemwe nenyje y CKnamy ¢ Tum.

(12) CBu xonaunu jpoxyment ca cexunua MITAPJT 11 Onbopa 3a npahicte he Guru
JOCTYITHH JaBHOCTH.

(13) UITIAPJIIIT Onbop 3a npaheme cactajahe ce HajMame 1Ba nyTa y ToKy 12 Mecer.
HJIAH 55 TIOKA3ATEJBHU

(1) Hanpenak, edukachocr u aenorsopHoct UTTAPJL Il nporpaMa y norieny meroBux
IIH/BCBA MEpH ce nomohy INokasarte/ba KOjU Ce OJHOCE HA IIOYETHO CTaibe. KA0 U Ha
HAIpe/IaK Mo nuTamy GUHAHCH]CKOI H3BPIIICHHA.

(2) UITAPJ1 111 nporpam napoau orpanuiex 6poj J0JATHHX MOKa3aTesba creuuduyHux 3a
Ta] TIpOTpaM.

HACJIOB 2: BPEJHOBAIGE

YJIAH 56 HAYEJIA 3A BPEJTHOBAILE UTTAP/] 111 [IPOI' PAMA

(1) Y cBpxy unana 54. OOIIA, BpenHoBama uMajy 3a HHJb MOOOJBIIAE KBAJTHTETA,
NEJOTBOPHOCTH M JociaefHocTH unomohm u3 dougora VYuuje W crpareruje u
cniporohersa UITAPJT 111 nporpama.

(2) UITAPJT IIT mporpam TOmIeKe CHCTEMY HPETXOIHOr (ex-anie) BpeHOBamka H
HaKHaJHOT (ex-post) BpejHOBala M, TaMo riae Kowmwucuja cmatpa norpeGHuM,
TIEPHOAHYHOT BPCHOBabA KOje BPIIE HE3aBHCHH €BAJIYaTOpPH 3a KOje je¢ OAroBopHa
Penybnuxa CpOuja.

(3) Bpennosamwa npouewyjy cnposobherme UITAP/T 111 nporpamMa mo muTamby MocTH3amba
nuibeBa yTepheHux y uiany 16(7) OOIIA.

(4) BpennoBama MCHHTY]y HMBO MCKOPHITNEHOCTH —CpeiCTaBa, JeJIOTBOPHOCT M
e(HKacHoCT MporpaMUpara, BCTOB COLHO-CKOHOMCKH YTHIIAj M yTHIA] Ha yrepheue
uuseBe u upuopurere. OOyxsarajy wubeBe MITAPJ] Il nporpama uw texe
M3BJIAYCHLY TIOYKA Y BE3M Ca MOJIMTHKOM PYypalHor pasoja. YTBphyjy yuHHOLE KOjH
AonpuHoce yenexy MM Heycnexy crposohema MITAPJ] 111 nporpama, vimsyuyjyhu
OJIPXKHUBOCT pajiibH M NIPENIO3HABAE HAjOObUX MPAKCH.

(5) M3Bewraju o BpeaHOBamy o0jallibaBajy NpHMELEHY METOJONOTH]Y H YKIBYUY]Y
TPOIIEHY KBAMTCTA MOJaTaKa U Hasasa.

(6) KBanurer u ummimMkauuje BpeaHOBama mnponeyje WIIAPJI Ynpapmsauko Telno,
HUITAP/T III Oubop 3a npahewe u Komucuja.

(7) Pesynraru npeTxomHOr (ex-ante) BpeIHOBAbA M MEPHOANYHOT BPEJHOBAFA Y3HMA]y
ce y 003Mp TOKOM LHKJTyca HPOrpaMHpatsa i cripoBoherba.

WIAH 57 IIPETXOJIHO (EX-ANTE) BPEJJHOBAIGLE UITAPJ{ 11l [TIPOTPAMA
(1) Ilperxoauo (ex-ante) BpeanoBare ynny cactasuu jico uspae MITAP]I 1T nporpama y

LUMJbY ONTHMHU3AUK]E pacmofielie OYUETCKHX CpejcTaBa M MoOOJblIAbA KBATHTETA
nporpamupama. HMiuentuduxyje u ouemyje cpearmopodHe u gyropodse norpebe,
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UH/beBe Koje Tpeba moctuhm, ouckupawe pesyirare, KBAHTH(HUKOBaHE IIH/bCRE,
JI01aTy BPEJHOCT YHHMJE, ONCEr y KOJEM CY L{HIbEBH, Y ckiagy ca uiaaHom 16(7)
DOODITA, y3etH y 003Up, CTEYCHA 3HAILA M KBAIUTET HOCTyIaka 3a crnpoBoheme,
npaheme nporpama, BpeHOBaIbE H ¢unancujcko ynpapkaibe.

(2) Peny6uka Cpbuja ocurypasa ma spiuuiai HPETXOHOr (ex-anle) BpeiHOBama 6y e
yKbyueH y npouec passoja UIIAP/] 111 nporpama, SWOT ananmsa, KPEHPama JIOTHKE
HHTepBeHije [Iporpama v yenocrasspaba nubena I porpama.

(3) Iperxoano (ex-ante) BpemHOBamBE Ce CIIPOBO/IA ¥ OKBHPY OArOBOPHOCTH PemyGinke
Cpbuje.

YJIAH 58 IIJTAH BPEJHOBAIbA 3A MIIAP]] 11l TIPOTPAM

(1) Tnan BpenHoBama uspahyje UIIAPJ Ynpasmauko teno 3a UTIAP]] 111 uporpam y
Cklany ca amanom 56. @OIIA, y3 koncynraunjy ca HUIIAK. [Tian BpE/THOBaMka ce
noanocu UITAPI III Ox6opy 3a npahese HAJKacHU]€ IOJIMHY JaHa HAKOH yCBajama
HUHAP]L I nporpama ox ctpane Kommucuje.

(2) MIIAP]] VYnpasmauxo Teio u WITAP]1 Il Oxbop 3a npaheme KOpPHCTE ILjIaH
BPEHOBakbA J1a:

(a) ucnurajy Hanpemak MITAPI] 111 [porpaMa y Tmorneny FmHeroBuxX OH/LEBA
MoMohy nokasaressa pesy:tara u, 1mo 1OTpedH, NokaszaTesba yTHIAja;

(6) mobomuiajy keammrer UTTAP/] 111 NporpaMa n BheroBo cnpoBoherse;
(B) HCIIMTAjy MpeJUIOre 3a CYIUTHHCKE npomene UITAP/T 111 nporpama;
() TIpUIIpeMe TIePUO;TMUHO U HAKHATHO (ex-post) BpeaHOBambe.

(3) UTTAPJT Ynpasibadko Teno cBake rojuse ussenrrasa Ml IAPJT IIT Onbop 3a npaheme
O Pe3ylTatiMa NOCTUIHYTHM Yy OKBHDY NJaHa BpEHOBAMA, Y3 J0CTABIHALE
npuMepaka PesusopckoM oprany. [lperiien akTHBHOCTH YKJbYUEH J€ Y TOJAMIIEBU
W3BeWITaj peaBuljen unanoMm 61.

YIAH 59 TIEPUOOUYHO BPEJIHOBAKE

(1) Axo Komucuja emarpa aa je morpeGHo, BPLIH €€ NEPUOJMYHO BPEHOBaAkE, Y Tpehoj
FOJIMHK Ol IOTMHE JIOHOMICIbA TIPBE OIUTYKE O IOBEPABAFY MOCIOBA CrpoBohema
Oyuera 3a UTTAPJ] 111 mporpam.

(2) lepuoununo BpeanoBaise Tpeanake Mepe 3a modosbilame kBamurera MITAPJ] 111
fporpaMa u erosor crposohema mo morpebu. PenyGmuka Cpbuja mocebno
OCHIYpaBa Jla ICPHOAMYHO BPEAHOBAWKE HCIHIA MOYETHE pesyiTare UITAPJ 111
lIporpama, mUXOBY yCKIaheHOCT ca MpeTXoHHM (ex-ante) BpeJHOBAILEM, BAKHOCT
HHBAHUX BPE/THOCTH W LHJbEBA M OTICEr y KojeM cy nocTuruyTH. Takohe, NpOLCH:Yje
KBINTCT mnpahera M CHpoBoheme nporpama, kao M HCKYCTBO CTEYEHO IIpH
ycnocrasibamy cucrema 3a cripooherme MITAPJT 111 nporpama.

(3) lepromuno BpenHOBALE Ce MOCTaBIBA HUITAP/L IIT Ox6opy 3a npahemse u Komucuju
10 31. nenembpa roanHe HaBeacHE v cTaBy 1. oBOT unaHa.

(4) llopen mnponene w3 wunama 56(7), WIIAPJ 11 Onbop 3a npaheme, WIIAP]
Ynpasmauxko teno u Komucuja pasMaTpajy yTHIA] BpeJHOBama paju aHalu3e
HUITAP]] IIT nporpawma.

(5) UTTIAPJT VYmpasmauko Temo Komucnjy obasemrapa o npahemy mpemopyka y
M3BEIITA]Y O BPEIHOBABY. AKO Penybnuka Cpbuja me nocrasu M3BEIITa] O
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MEPHOJMYHOM BPCTHOBAY /10 jaryma M3 CTaBa 3, LpUMEHY]y ce ojapeinbe ynana
39(5).

YJIAH 60 HAKHATHO (EX-POST) BPEJTHOBAKBE

(1) Hajkacuuje xpajem mpse rojmHe HaKOH Neproja cuposohema nporpama, PenyGnuka
CpOnja npunpema HakuanHo (ex-post) BpejHosame WIIAPI] III nporpawma. Taj
n3penrtaj he Ontu 3appiien u ocrapiben Komucuju najkachuje 1o kpaja Te roause.

(2) Ha ocnoBy Beh ZOCTYNHHX pesyirara BpeIHOBAma, Ka0 W MHTAHA W3 BpE/IHOBAIbA
onrtnux 3a WIIAPZL 1l nporpam, HakHamuo (ex-post) BpeIHOBaIbE oOyxBata
KOopHLuhewe cpeactasa u aenoTBoproct u edukacnoct UITAPJ] 111 mporpama, kao u
HCrOB YTHUA] W yCKIaheHOCT ca IpeTXOIHuM (ex-ante) BpeaHoBameM. OGyxBara
YUHUOIIE KOJU JIONPHHOCE YCHEXy WIH HEeyCclieXy ClIpOBOheHa, nocturayha UTTAP]]
III nporpama u pesynarare, ykiby4dyjyhn BUXOBY 0/pkuBOCT. M3BOMIM 3aK/byUKe BaKHE
3a UTIAPJI 111 nporpam n nporiec npommpensa.

(3) Axo Penybinka CpOuja ne 10CTaBH H3BELITA] HAKHAJHOT (ex-post) BPEIHOBaIbA 710
laryma u3 crasa |, mpumemyjy ce oxpeade wiana 39(5).

HACJIOB 3: H3BEIITABABE
YWIAH 61 I'OJMIITHBN U 3ABPIIHHA U3BEILITAIN O CITPOBOBERY

(1) o 30. jyna cBake HapejHe rOjIMHE HAKOH MYHE KalleH1apcKe rojuHe crposohema
WTTAPI III nporpama, MITAPJ] Yupasmauko Teno, HakoH koncyntaimja ca UITAP]I
areHIMjOM, CacTaB/ba FOAMIIBE H3BelTaje 0 cnposohewy UITAPJL 111 nporpava 3a
NIPETXOHY KaJICHAAPCKY TOIMHY, Y CKITamy ca unaoM 62(6) ODIIA. [lpsu nojuern

u3BeIITa) obyxBaTa Kaienaapeke roguue ox 2021, roqure na Hajasme.

(2) UITAP]] Ynpasspadko Teno caunmasa 3aBpIIHM M3BEIITA]j O cnporohewy UITAPJT 111
liporpama. 3aBpLIHM M3BEWITA] CC MOJHOCH HAJKACHHUjE IICCT MECEIM HAKOH KpajHer
Jatyma NMpuXBaTbUBOCTH Tpouikosa y okBupy HMIIAP] III mporpama y ckaany ca
qiaHoM 29(4) ODIIA.

(3) l'ogmmrsu m3eemrajn o cnposohemy MITAPJT 111 nporpama ofyxgatajy IPETXO/IHY
KQICHAAPCKY TOAMHY M YKJbYYyjy [IOJAaTKE TIPETXOAHC KaICHAApCcKe I'OIHHE,
KyMyJIATHBHE (HHAHCH]CKE TIOJATKe M MojaTke jJ00ujere npahermeM 3a YHTAB HepPHON
ciposohersa UITAP/T III mporpama, kao n rpynucane tabesie 3a npahemwe. 3aBpiunu
uspemTaj o cnposohery UITAPJL 111 nporpama oByxsara untas nepuos cnposoljesa
¥ MOXKE JIa YKJbYUH H TOC/IEIbH FOIUIILH H3BEIITA].

(4) M3pemraju u3 ctaBoBa 1. ¥ 2. OBOI unaHa maby ce, HAKOH UCIUTHBAILA U o100pema
ox ctpane MITAP/L Il On6opa 3a npahewse HUITAK, koju ux noanocu Komucuiju, y3
nocrasibame lpuMepaka HAO u Pernzopekom opramy.

(5) CBH rojumibM M 3aBPUIHM  M3BCINTAjM O coposohemy yibydyjy cienche
HHpOpMaruje:

(a) cBaKy IIpOMEHY OMIITMX YCNOBAa 01 BakHOCTH 3a cuposoheme MITAP]T 111
nporpama,  10CCOHO, I/IABHE  COLMO-CKOHOMCKE  TPEHIOBE, IIPOMEHE
HAUUOHAIHHX, PErHOHAIHUX HIIH CEKTOPCKHX HOJIMTHKA M, lpeMa norpebw,
IbUXOB YTHNG) Ha fpocrneanoct uiMehy nomohu WIIAPI III mporpama n
ocCTaIuX (PMHAHCH]CKAX HHCTPpYMeHaTa Yuuje;

(6) anpenak y cnposoljery [IPHOPUTETA U MCPa BE3aHHX 3a OCTBapCH:-e UUbEBa
WIIAPI 1T mporpama y oasocy Ha (HUHAHCH|CKE NOJATKe, 3aj¢THHYKUX W
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CTICLU(UYHUX TOKA3aTesha 3a Mporpam, KBAHTU(DHKOBAHUX IIHIbHHX BPETHOCTH,
YKJBYuyjyhu mpomeHe BpennocTH nokaszaTeba pesynrara, Tamo rie je To
notpedHo. JlocTaBbeHu NMojaly ce ojHOCE Ha BPEIHOCTH 3a IOKazaresbe 3a
NIOTIYHO CIIPOBEICHE olepalkje u Takohe, Tamo rae je moryhe, umajyhu y Bumy
asy cipoBohera, 3a n3abpane onepauuje. Takohe, yenocrasmajy CHHTE3Y Hajiaza
CBUX  BpC/HOBama MporpaMa Koju ¢y OWITH JIOCTYIIHH TOKOM IIPETXOIHE
Ka/ICHIApCKe rofiuie, OIII0 Koja MHTalba Koja yTu4y Ha criposofierse nmporpama u
TIPEy3eTe Mepe;

(B) (unamcujcke obaBese W TPOILIKOBE 110 MepaMa, Kao W Tpermes Mpeay3eTHx
AKTHBHOCTH BE3aHMX 3a ILIaH BPETHOBAA:

(r) kopake koje je npeayseno UITAPJ] Ynpasmauko Teno, UIIAP]T arennwmja u
WITAP]] 111 Onbop 3a npaheme y LM/BY OCHI'Ypama KBAJIMTCTa U JIEJIOTBOPHOCTH
crpoBohema, mocebHo:

i. Operyie]l CBUX 3Ha4ajHUX NpodiieMa Ha KOje ce HaMILIo y crpoBohemy
HUIIAPJ] 1l uporpama u cae Mpejly3eTe aKTUBHOCTH, yKJbyuyjyhu
MPEIIOPYKE 38 KOPEKIM]e H3BPLICHE Y CKIIaTy ca CTaBoM §;

ii. TPErICI pesyliTata KOHTPOJA CHPOBEACHHX 1O MepamMa M OTKPHBEHHM

HCTIPABHTHOCTHMA,;
lii.  ynorpey TexHuuke nomohu:
v, KOPAKE IIpCy3eTe 3a aHTaKOBakbe JTOKANHUX Tena y Behoj Mepu;
V. Kopake lipejtysere 3a ocurypatse npomonnje UITAP/T I nporpawma:;
VI. ojaTke KOjH MOKasyjy na cpenictsa Yuuje J0nyibyjy (UHAHCHpase

pacnoa0xuBo y Pemybummm Cpouju.

(1) Kopanu mpeiyseTu 3a OCHTYpare KOOPAMHALM]E YKYTTHE HPETHPHUCTYITHE
nomohn YHuje u3 unana 4;

(b) dunaucujcke Tabene KOj€ IIPHKa3yjy TPOHIKOBE Yuuje, nanuonaiue u VKYITHE
TPOLIKOBE 10 MEPH H/HIIH CEKTOPY;

(¢) mperiesl aKTHBHOCTH Koje CY HpCHy3CTe y Be3H ca IUIAHOM BPCAHOBAMA
CKJIajly ca 4jaHoM 58;

(%) omMC CIpoBelEHMX AKTHBHOCTH 3a CIPOBONCIbE IIJIdAHA AKTHBHOCTH
BHIJBUBOCTH M KOMYHHKaLHje U3 Yana 32.

Canpskaj ¥ npeseHTaLM)a TOUIIILET | 3aBPIIHOT W3BCIITA)a O cipoBoljelby 3aCHHBAjy
¢e Ha cmepunnama Komucuje.

(6) Komucuja he obapectutn Peny6iuky Cpbujy y poky oa 15 pamuux aama ox Jatyma
MpHjeMa FOMHLIBET M3BEINTajd O CIPOBODEHmY aKO OH HHje NPHXBATIBUB, a y
CYOpPOTHOM cMaTpahie ce NPUXBATIEHRUM.

(7) Komucuja he obasectiru Pewybmuky Cpbujy o ceojum 3anakamnma Y POKY 01 TpH
Mecelia 0f1 iaryma IpujeMa roIMIImber H3BeLITaja o crpoBohery U ¥ poxy oJ 4eTHpH
MECCLH 0/1 1aTyMa IpHjeMa KOHAYHOT U3BellTaja o cipoBobersy. Yionuko Komucuja
HC JI0CTaBH 3aMaXarba y THM POKOBHMA, M3BeINTaju he ce cMaTpary 0100peHnM.

(8) Ykommko, Hakon nperiena Komucuja ynytn komenrape PenyGumun CpOujn y Besu ca
MUTakHMa KOja 3Ha4YajHO YTHYy Ha crporoberse U] IAPJI Il mporpama, Peny6mika
Cpbuja obasemraBa Komucnjy o akTuBHOCTHMA Npey3eTHM y Be3H ca TUM
KOMEHTapuMa y poKy o Tpu Mecena. Ykomuko Komucuja, ne nosonehu y IIUTame
OJLTYKY KOjy Tpeba JoHeTH y ckiany ca wi. 50 u 51, Penybmuuu CpOuju npenopyuu

41



KOPEKIIMje ycMepeHe Ka Ho0oJbliamy JAeNoTBOpHOCTH npahema mporpama WiH
aparkMana y Be3u ca ynpasbamem UITAPJ] 111 nporpamom, Penybauka CpGuja he
HaKHAIHO [IPEACTABUTH KOpake Koje je npejysena 3a mobosbiuare npahema nporpama
WM apaHkMata yrpas/bama, WM he 00jacHUTH 3al1TO HHje TAKO TMOCTYIIMIA ¥ POKY
071 TpH Mecena o1 npujemMa Komentapa Komucuje. UITAPJ] 111 On6op 3a npaheme
Mopa OUTH 00aBEIITEH 0 OBUM aKTHBHOCTHMA.

OJIEJbAK VII  3ABPIIHE O/IPE/BE

YnAH 62

Ynanosu ox 81. 1o 84, kao u o 88. 10 91. ®OIIA ce npumeryjy mutatis mutandis Ha
oBaj Criopazym.

YJIAH 63 [MTPUMEHJBMBOCT CEKTOPCKOT CITOPA3YMA 3A WUTTA

CexTopcku cropazymu notnucadu y oxsupy MITA usmely Kommcuje u PenyGmmnke
CpOuje nmpumemuBahe ce Ha momoh Koja je o0j00peHa Ha OCHOBY IIPETXOJHHX
NPETIPUCTYTHUX HMHCTPyMEHATa, JIOK Ce€ TakBa NoMoh He 3aBpumiu y cknaay ca
ycnoBuMa pelieBanTHHX CeKTOpekMx cropazyma. Mehyrtum, uranosu og 47. mo 51.
oBor Criopasyma IpHMeRYyjy ce y Iorjieay Tpomkosa y oksupy MIIA kana je
MOKpeHyT mocTynak (uuancujckor mnoTephuBawa pauyHa uiu  noTBphuBarba
ycarnaieHoCTH TPOLIKOBA HAKOH CTyIlatba Ha cHary osor Criopasyma,

YJIAH 64 BUIIIA CUJIA U U3Y3ETHE OKOJIHOCTH

1) Hujenna crpana uuje 0roBopHa 3a 0MI0 KaKBO HEMCNYH-aBambe CBOjUX oDaBe3a W3
OBOI' CHOpa3yMa aKo je y ciydajy BUINE CHIIe HIH H3Y3eTHHX OKOJHOCTH CHpEYeHa y
H3BpINAaBaby WM OTaXe U3BpllaBame THX obaBesa.

2) 'V cnyuajy Bullle cHIIC WK H3Y3eTHHX OKosHOCTH Guhe o6asemrena UTTAP)] arenunja
u HAO y mucano] dopmu, ca pereBaHTHUM JTOKa3MMa Koju ¢y 3a10BoJbaBajyiin u 3a
WIIAP/T arenunjy u 3a HAO, y poky o1 meTHaeCT paJHHX /laHa 0/1 JaHa Kajia je KOpHCHHUK
MJTH JIMLE KOj€ I'a 3acTyna Y MOrvhHoCTH /1a YUHHHU TAKo.

YJIAH 65 AJIPECE 3A KOMYHUKALUIY

CBa xomyHHKaI#ja y Be3u ca opuM Criopasymom mmasbe ce Ha caenehe anpece:

(1) 3a cBy KOpecOHACHIM]Y OCUM OHE M3 Tauke (2):

3a EBponcky yHU]y:

European Commission

Directorate General for Agriculture and Rural Development

Unit for neighbourhood, enlargement and pre-accession assistance

Rue de la Lo1 130

BE - 1049 Bruxelles

Website: https://ec.europa.ew/info/food-farming-fisheries/farming/international-
cooperation/enlargement en
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3a Penybmuky Cpbujy:

Mut#cTap 3a eBpolICKe HHTETpalHje
Harmonanau UIIA xoopauuatop (HUITAK)
Hematsuna 11, Beorpan, Cp6uja

®axkc: +381 11 3617 597

E-mauni: kabinet@eu.rs

(2) 3a KopecnoHIEHILMjY KOja C& OAHOCH HA MONATKE HABEIEHE y unany 51(2) OOIIA,
aapece cy cineaehe:

3a Esponcky yuujy:

European Commission

OLAF - European Anti-Fraud Office

Directorate C

30. Rue Joseph 11

BE — 1049 Bruxelles

Website: hitp:/fec.europa.ew/anti fraud/index en htm

3a Penybinxy Cpoujy:

Munwucrapetso ¢punancuja PemyGiuke Cpbuje

Onememe 3a cy30ujame HEUPABHIIHOCTH H npesapa y mocrynawy ca (GHHAHCH]CKUM
cpencrsnma Esporicke yuuje (AGKOC)

Kuesa Munoma 20, Beorpan

Ten: +381 11 7652 364

AJpeca eeKTPOHCKE MONITe: @ﬁ:()s.serbia:’d?nlﬁn.le-'_rs

YJIAH 66 HEYCKJIABEHOCT U PACKHJ{ CTIOPA3YMA
He nosonehu y nurame wian 90. dOIIA, y cny4ajy Ja Komucuja otkpuje neycknaheroct
ca obaBeszama u3 opora Criopasyma, ona:

(a) obasewraBa PenmyGuuky Cpbujy o CBOJUM Hamepama, y3 oDOpasjioxKema o
OIIpaBJIaHOCTH(Ma), H

(6) uma mpaBo na, y Besu ca MITAPJT 111 lIporpamoM, He 1oBojichu y nurtame Omiyke u3
ywiaHora 50. u 51:

I. HampaBu GUHAHCH]CKE KOpeKIlHje npema Penybnuiu Cp6uju;
ii. oOycrasu Tpancdep nosua PenyGmmiu CpOuju;

il CY3JpHKH Ce O TPeay3UMAara CBHX HOBHX (prunancujckux obasesa ox crpaue
Yuuje, u

iv. mo 1orpebu, packune oBaj Criopasym ToueBnM o TPCHYTKa Kaja je
HeyckIaheHOCT TIPBH My T OTKpHBEHA.

YJIAH 67 CTYITAILE HA CHAT'Y

Osaj CropasyM cryma sa cHary ma Jarym Kama ce CIIOpasyMHC cTpaHe MehycoOHo
obaBecte mHMCaHMM TyTeM O oxo0pemy Y ckuagy ca Baxchum yuytpammum



3aKOHOJaBCTBOM H IIPOLIETYPOM CBAKe 0J1 CIOPA3YMHUX CTpaHa.

HJIAH 68 [TOTITMCUBAIE

Omaj cropasyMm ce caunmbaBa y JIBa PUMCPKa Ha €HIVIECKOM jE3HKY.

o1 crpane rocnohe Tamwe Mumyenuh,
MunucTap 3a eBponcke nuTerpamnmje,
Hanuonannu HITA koopaunarop (HHITAK)

oa crpane rocrioanaa Mr Wolfgang BURTSCHER ,
I'enepannu AupexTOp 32 MO/LONPHBPELY H PYPAJIHH PA3BOj
Jenerupanu cayk0eHuK 3a 0100paBambe
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AHEKCH
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AHEKC 1. OCHOBHE ®YHKIIUJE CUCTEMA UHTEPHE KOHTPO.IE

CTpyKType, Oprasu u Teia cHcTeMa MHTEPHE KOHTPOJIC Kako je yTBpheHo y wi. 10(1)(8) u
10(2) ODITA umajy OpraHM3aniony CTPYKTYpPY Koja uM omoryhasa ja usspuue cienche
rnaBHe QYHKIHje y Be3M ca TPOIIKOBAMA HUITAP]I nporpama:

OcHoBHM TIpHCTYT 3a mozerny

cienchom tabeom:

(GyHKUMja B OAroBOpHOCTH yisphyje ce y ckiany ca

Oniure
thyuknuje

[Tocebne
Ppyuruuje

Ynpasibauka crpykrypa

UINAPI ¥Ynpasmauko eno/UMAP/] ]

areHuuja

Teso 3a
noapum
Ky
HAO

PauyHoBoacTB
€HO TeN0

I

UMIAP
arcHuMja

HITAPO
Ynpasisauko reqto

Dyukumje
yYnpagmsa
1ba

Onabup Mepa

IIpaheise

nporpama

Ynparbathe
UIIA 1
pauyHuMa
puHAHCH]CKUM

|_onepauujaMa

BpeaHosame

Hapeuwrrapame

Koopnunauuja

DyHKUHje
naahamwa

Onobpetse 1
KOHTpOJa
pey3eTHX

| obapesa

OnoGpeme u
KOHTpO/a
nnahamwa

)

Hsspiemse
naahawa

Kinxeme
odaBesa

|_nnahama

Ynpasibame
AyroBuMa

Hpxasna
Onarajua

Opabup
npojekara

DyHKHHje
cnpoeohe
ba

JaBHocT

Obe3bdehupame
epuKacHor

(QYHKUHOHHCA®bA |

cucTema
HHTEPHE
KOHTpoJie

B DyHkuMje

peBH3Kje

Hurepha
peBH3Hja

Y cayuajy na je o3navena xao HeobaBesHa (*). byukmmja ce Moxke 101eTHTH 3aBUCHO 01
BE/THUKHC, OrOBOPHOCTH M OCTAJIMX TIOCEOHUX KAPaKTEPHUCTHKA CHCTEMA VIIpaBibama
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KOHTpOJIC.

Ocum ako KoMuCH]a H3pHUHTO H eKCIUIMITATHO OUTYUH JIpyrausje, 1ojena ynkumja u
OJIrOBOPHOCTH HE CMC OHMTH Y CYNPOTHOCTH Ca OCHOBHHM IPHCTYIIOM KaKO je IIPAKA3AHO0
Yy 0BOM AHEKCY.

PyHKIHje yupaB/barmba

(@) Ooabup mepa: b ose dynkumje je ga npema wnany 10(1)(r) GOIIA WUITAP]
Ynpaebauko Teao Oyje OATOBOPHO 3a 0JA0MP Mepa W IHHXOBY BHUBHBOCT,
ykmBydyjyhu u u30op Mepa y OKBHpY CBakor Mo3wBa y CKIaiy ca WiaHoM 8. OBOT
Cnopasyma.

(6) Ilpaheive npozpama: uum ose QpyHkimje je npaheibe IETOTBOPHOCTH H KBATHTETA
ciiposohesa MITAPI III mporpama. ClipoBoan ce HO3WBambeM HAa ojrosapajyhe
usnuke, exonomke M (uHAHCHjcKe TOKasaTebe. Takohe, OocHrypasa jma ce
onepauuje 3a puHaHCHpame o1abepy y ckaany ca KPUTEPU]YMHMA U MEXaHU3MUMA
NPUMELHBUM Ha [1pOTpaM U Jia ¢y y CKiafy ca oArosapajyhum npasuinma Yuuje u
HAIlHOHATHHUM TIPaBHIIMMA.

(B) Ynpaswarwe HIIA Il pasynuna u dunancujerxum onepayujava; Wb obe GyHKUHje
Je ocurypame HecMmeTaHOT QUHAHCH]CKOI YIpaB/baiba YKBYUyjyhu CBUACHTHPAE
aKTHBHOCTH, IIPEHOC CPE/ICTaBa U BPLUCH:E QMHAHCH]CKUX KOPEKIHKja Mo MoTpeb.

(r) Bpeonogarpe: 1nmb oBe (yHKIMjE je MODOJLIIAE KBATUTETA, JEJIOTBOPHOCTH H
yekiaberoctr nomohn u3 gonaora Yuuje, kao u crpateruje u crposoherma HITAP]]
I nporpava. BpennoBamwa wucrmutyjy cTenen wuckopuuheroctu cpejicraea,
AENOTBOPHOCT H €(PHKACHOCT MPOIrPaMUpaha U FCTOB COLIMO-EKOHOMCKH YyTHLA] Ha
neduHrcane IMIbeBe M IPHOPUTETE, U KAO OTIITE HPaBUIIO, IpaTe HX KPHUTEPH] YMH
H TTOKa3aTe/by MOCTUIHYTOT YCIexa.

(n) Hszsewmasarse: b 0Be DYHKIKU]E je Ma OCUIYpa A ce 0 crnipoBohemy 1porpama u
HaIPETKy MOje[IMHAYHUX ONepallfja W Mepa W3BENITaBa HA HAYMH KOJH [OMaKe
OCHTypaiby  JICIOTBOPHOT W edukacnor chposohema Mepa, kopumntherem
oarosapajyhux nnpopMaMoHHX ¥ KOMYHHKALHOHHX CHCTEMA.

(h) Koopounayuja: wnsm ose dhynkumje je Bohemwe u mpaheise pana UITAPJ] 11T Ondopa
3a npaheme kako je yrspheno y wumany 53. O®IIA, npyxameMm JI0KymeHata
NOTpeOHHX 3a npahewe KBaimTeTa CrpoBohermba nporpama.

Pynkuuje niaahama

(@) Odobpasarwe u xonmpoia npeyzemux obasesa u niahaibd: 1MB OBE byHkIHje je
yrBphuBame Ja Cy 3aXT1eBH 3a 0100paBame ONepaluja U HAKHAJHOT M3HOCA KOjH
Tpeba Ja ce HCINIATH MOAHOCHONMMA 3aXTeBa WM FHXOBHM IyHOMOhHHIMMA y
CKlIajly ca ClopasyMHMa M TPUXBAT/BUBM 3a 3arpaxcHy nomoh VYmuje, mro

yKIby4dyje, usmely ocTajor, aIMUHHCTPATHBHE M, TIO [OTPEOH, KOHTPOJIe HA JHIY
MECTa, HapOYHTO OHE KOj€ CE THUY 3aKOHUTOCTH U PEryJIapHOCTH TPOIIKOBA:

(1) mpoBepa MPUXBAT/LHBOCTH 3aXTEBA 34 0/100paBalbe U 3aXTeBa 3a HCILIATY;
(11) mpoBepa yckiaheHocTu ca obaBe3ama npeyseTuM H3 0J00peHUX Mpojekara,;

(iii) rae je notTpeGHO, 1pOBEpa IOCTYTAKA HAIMETANA | yrosapama M HpoBepa
00aBJBbEHOI [0CTA WM MPYIKEHUX yCIyTa;

(1v) mpEMena HEONXOHHX KOHTPONA, YKbyuyjyhu mposepy Morvhux Bemrayku
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CTBOPCHHX YCIIOBA 34 ucniary.

Kontpone mory ykmyumpatu [pOBepe 1pe oxadHpa NpojeKaTa, MOHOBHO MeEpeme,
TTPOBEPE KOMMYMHE W KBATATETAa POOC WilM MPYKCHHUX YCIIyra, aHaTH3y MM KOHTPOJTY
Y30pKa, IIpoBepe Ipe UCIIaTe, HAKHAHE (ex-post) npoBepe HCImaTa H cBe MoceGHe
onpende 3a cmpopobjeme crnopasyma vy TOrJICAYy MPABUIHOCTH U HCHPABHOCTH
TpouikoBa. Kako Ou ce yTBpmia mpaBuiHOCT u MCTIDABHOCT, KOHTPOJIE YKIbY4Y]jY, 110
IIOTPEOH, HCIMTHBAA TEXHHYKE MPHPOLE, INTO MONKE YKJBYUHBATH EKOHOMCKO-
(hunancujcke mpolene u nposepe crienubuyHe TI0/BONMPUBPEIHE, TEXHHYKE HIH Hay4He
IpHpoIE.

(0) Hzepwemwe ucniama: unib oBe hyHKUMjE je saBame WHCTpYKIHja (puHAHCHjCKUM
cyxbama UITAPJ] Ynpasmwaukor Tena/MIIAP]] arcHUMje, UM y oarosapajyhum
Cy4ajeBHMa, BIATWHHM KaHuelapujama 3a HCIUIATY, Jla WCILIaTe OJ00PEHH U3HOC
[TOAHOCHOLIMMA 3axTeBa (MM HBHXOBHM nnynomohnunma).

(B) Kibudicere o6asesa u nrahara; unmb ose (pyHKIHje je eBUACHTHpAbE CBHX 06aBesa 1
HCILlaTa y 3aceOHE KibUTe padyHa 3a Tpolukose MI [APJ] Il mporpama, mro je
O0MYHO Yy OOMHKY €JIEKTPOHCKOI CHCTeMa obpaje mojaraka, Kao W IpHIpema
HICPHOAMTHHX Mperic/ia TPOIIKoBa, yKbydyjyhu H3jase o TpomkoBuMa Komucuju.
Y kmHrama padyHa, Takohe, ce CBUIEHTHPA]Y Cpe/icTBa Koja ¢unancupajy UITAP]]
I dponyosu, Hapounto y Besu ca HEPCLICHUM JTYKHHITHMA.

(1) Vmpaswawe oyeosuma: 1lum ose (GyHKIHje je ycrocTaBibame cHCTeMa 3a
NpU3HABAILE CBUX JIOCHCIIMX H3HOCA M 33 €BHACHTUPALE CBHX TAKBHX JYroBa y
KIBH3M AYKHUMKA, YKBY'Y]Yh HENIPABHIHOCTH, TIpe 1bHXOBOT npHjeMa.

() Hpowcaena 6Gracajna: umm ose dynkumje je oprammsoBame GaHKOBHEX payyHa,
Tpakceme cpenctaba o1 Komucuje, nposepa noctojama u HCTIPABHOCTH elleMeHaTa
KouHaHcHpama, 07100paBambe IpeHoca MITIAPJT 11 cpencraa on Kommcuje ka
WIIAP]T arenumjn unm xopucuummva, u (uHAHCHjCKAa KOMYHHKaIHja Ka Komucuju,
IITO YKJbY4Yje TPOMECEeUHe 3aXTeBe 3a 11ahare 1 FoTHiLbe H3jaBe.

Opranusanmona crpykTypa npensiba jacHy mogeny opnamheisa u OJICOBOPHOCTH HAa
CBUM OTIEPATHBHWM HHBOMMA U pasaBajame QyHkuuja niuahama us cr. (a), (0) u (B), unje
C€ OIrOBOPHOCTHN YTBPhYjy Y OpraHu3anuoHoj memu.

®yukunje cnposohema

(@) Ooabup npojexama: uum OBE dynkumje je omabup npojekara y CKIamy ca
KPUTCPH]YMHUMA, MEXaHU3MHUMA M TIPABHJIMMA Koja ce mpumersyjy na MITAPJT 111
MporpaM. Y HU3Y3CTHHM CIIy4ajeBuMa, OBy bynknujy moxe spmurn MITAP]]
Ynpasibauko Telo 3a Mepe ,,.CripoBoljerbe TOKaTHHX CTpaTeruja pypasHoOr pasBoja -
LEADER npucryn” u ,, Texauuka nomoh”,

(6) Jasnocm: nusbern ose GynkLHje Cy:

i.  oGjaBpHBaibC 103MBA 33 HOAHOIIEHE 3aXTeBa U objas/bHBaIbLE KPUTEPHjyMa
NPUXBATBHBOCTH, YKIBY4yjyhn mudopmaimje o yrosopuuM ofapesama H
Moryhum cankumjama y ciyuajy HeyCcKTaheHOCTH ca HaBeieHMM ofaBesama u,
10 IOTPeOH, U31aBarbe 0100paBarba 3a 3aNOYHHALE Ca paiaom; u

. HcTHHame yiore Yuuje u OCHI'YpaBaC TPAHCIIAPEHTHOCTH ToMohu YHmje.

(B) Ilposepmusocm u moeyhioem konmpoie mepa. WIIAP]l Ynpasmauko Teno u
HUIIAP]] arennuja he obe3benutu IPETXOAHY (ex-anie) NPOIeHy MPOBEP/LHBOCTH U
MoryhHOCTH KoHTposie Mepa ykibyuenux y WIIAPJI III mporpam, y CK/Iajly ca
AHexcoM A, oapebom 6a(3)(6) u onpendom 66(1)(a) DDIIA.

WUITAPJT VYuopaembauko Teno wu WIIAP]] arenumja, he npenyseru MIPOIICHY
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MPOBEP/BUBOCTH M MOIYHHOCTH KOHTpolle Mepa TOKoM criposohewa MITAPJT 11
mporpama.

(r) Obesbehusarve yeeperoa o euracnom Qyuryuonucary cucmema VHYMPaurbe
KoHmpoJie: Wb 0Be QYHKIM]E je KOHTHHYHpaHa nposepa 106por GpyHKUHOHACAIbA
CHCTEMa YHYTpalllke KOHTPOIIe, YKbYdy]yhu neonxojne mepe 3a npaheme Hataza
PEBH3H]E ¥ OTKPHUBEHHUX HEIPABHIHOCTH.

DyHKUHje peBH3Hje

Humepna pesusuja: ums obe GyHKumje je Ja OCHIypa BpLIEHC pPeIOBHHX
clelM(pUYHUX AKTHBHOCTH, Kako OHM ce BHIUEM HHBOY DYKOBOACTBA 06e36eiuo
HE3ABUCHM MperJie/l MoICHCTEMA.
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AHEKC 2. OKBUP UHTEPHE KOHTPO.IE
Y cBpxy Anekca B @DIIA, npumeryjy ce crenche oapeade:

1. Konrpo.na cpenuna
Onmre 1onyucke oapende Onesbka 1 Anexca b OPOIIA

He."[e]"H[ dlbe

Heo nwin cee Qynkumje BpemHOBarba, M3BCLITaBAMaA, OBauhera 1 xoaTpone? Mory ce
ACTICTUPATH APYTHUM OpraHUMa [0/ YCIOBOM JIa CY HCNYHeHH cienchu VCIIOBH:

(1) Mopa ce ckmonutd nucanu CHOpasyM KOJU HaBOAW, IOPE] JeNerupanux
3ajaraka, npupoly HHdpopmaudja u mparehy JMOKYMCHTaUHjy Kojy Tpeba
AOCTaBUTH JCICTHPAHOM €HTHTETY M POK Y KOjeM MCTH MOpajy OWUTH TIONHETH.
Taj cunopasym mopa omoryhuru ACJICTHPAHOM EHTHTETY ycknahenocr ca
3axTeBUMa M3 AHekca b ®®IIA u oBor Anekca. Mopa ce OCHUT'YPaTH HEOTIXOJaH
PEBU30PCKH Tpar.

Cnopasym nipe/iBiba mpactyn o cTpane nponucho opnamhenux [Ipe/ICTaBHUKA
Penybiuxe Cpbuje wm Yumje unpopmanmjamMa koje obezdehyje AENETHPAaHo
TCJI0, a 3a 4Hjy HW3pamxy nocenyjy omiamheisa, YKBYUyjyhu HcTpaxuBarba
3axrTeba Oll cTpane THX ciyxkOeHuka, cupoBoheme nposepa pojekara u
KOPHCHHKa TOMOhH W oCTaTMX moTpeGHUX HH(pOpMaLMja HEONXOJHUX 3a
H3BPLICH:E IbHXOBUX 38/[ATaKa.

(2) IlpeameTre cTpyKTYpe, Opranu u Tela cUcTEMa YIpaBbaka U KOHTPOJIE V CBUM
clydajeBuMa  OCTajy OJAroBOpHE 3a ehuKacHO W OArOBOPHO yNpaBibame
npeamerne MITAPJ] nomohu. Ocrajy y notmynocrtn OJATOBOPHE 3a 3aKOHUTOCT H
PCTYIAPHOCT OCHOBHHX TpaHCaKIHja, yxbyuyjyhu u sawruty durancujckux
unrepeca YHuje.

(3) OarosopHocTH 1 06aBe3e ocTanux Tea, TOHAJBHILE Y BE3H KOHTPOJIE H TIPOBEpe
yckinahenoctn ca Crnopasymom u cBuM Baxkehmm cMepanniama, Tpeba jacHo
YTBPJUTH.

(4) Haresene crpykrype, opramu W Tema cuerema YIpaBbatba M KOHTPOIIE
OCHrypaBajy [ia TEJo pacroiaxke JeNOTBOPHHM CHCTEMOM KAaKo GOH ce OCHI'Ypasio
MCIIYHaBabe FHErOBHX 3a/1aTaKa Ha 3a10B0baBajvhu HaumL.

(5) Teno wm3puuntO norBphyje HaBencHUM CIPYKTypaMma, OpraHuMa © TeiuMma
CHCTEMA YIIpaB/batba M KOHTPOIC [ia OHO CYIITHHCKH HCIYIhbaBa CBOj€ 3a/laTKe u
onHcyje Kopumhena cpejcTra.

(6) HasesieHe cTpyKType, opranu u Tejia cucTeMa YHpaB/pama U KOHTPOJIE PelOBHO
nmperjieaajy AcmerupaHe 3ajgarke, Kako Ou MOTBP/IHIIE Jla je 00aBJBEHHM M0CA0
31080 baBajyher cranmapia u jia je y ckiaany ca Criopazymom,

(7) PeBu3opcku oprad nojHocH M3BENIT] O JelerHpaHnM (yHKIHjaMa Kao fa je
FbIMa YIIPaBIBallo CaMo TEIO Koje Jenerupa.

Yenon Hasepenu y raukama (1), (2), (3) u (5) npumvewyjy ce mutatis mutandis y
ciyuajeBuma rie QyHKIHje Tena Koje ACNCTAPA 00ABHA HEKH JAPYIH OPIaH Yy OKBHDY
CBOJHX PeJOBHHX 3a/1aTaKa Ha OCHOBY HAIMOHAIHOT 3aKOHO,1aBCTBA.

! Dyskumje u3Bplicka miahama W KBLWKEHA 00aBe’a u niahama He MOTY Ce HH y KOM Ciiyuajy
Jejerdpary.
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ITocebne nonyneke oapente Onesbka 1 Anexca B ODOIIA

llosupame na Onespax 1, Anexc b ODIIA.

VY cBpxy tauke 4.2 [lpodecnonanrun paspo] Onemka 1, Anekca b DOODIIA, obyka
KajpoBa Ha CBHM OTIEpATHBHWM HUBOMMA MOpa OWTH aieKBaTHa, yKibyuyjyhu nommusame
CBECTH O IpeBapama.

Y cBpxy Tauke 4.4 Ilnanupaise cyKiecuje u apalikMaHHd 3aMeHe Oneibka 1, Anexkca b
DOOIIA, onucH TOCIIOBA YKIBYUY]y MOCTABI/HABE (UHAHCH]CKUX OrpaHMYerba BE3aHMX 3a
obase3e W 1wialiamka TeJly HajUIeXKHOM 3a HOCHOLA [TOC)IA.

2. ¥Ynpap/bame pU3HKOM
[6e3 monyHckux oapendu|

3. KoHTpo/iHe aKTHBHOCTH

Onmre gonyncke oapende Ogemnka 3, Anexca B DDA

Obesbehere oaropopHe wuHTEepHe KOHTpOle 3axTeBa ciedche 3aje/HHuKe mMHCAHE
npoueaype:

A. ITpoueype 3a orodpaBame 3axTeBa 3a NOAPUIKY H 3aXTeBAa 3a HCILIATY:

(1) ITomenyTe crpyKType, Oprany M Tejla cHCTeMa ylpaejbaba U KOHTpoie yIBphyjy
ACTATLHE TIPOLEAYPE 32 IPHjeM, CBUIEHTHPatbe 1 00paly 3axTeBa 3a oobpaBame
npojeKara, 3axTeBa 3a HCILIATY M padyHa, YK/byuyjvhu onuc cBux JOKYMEHara
KOJU Ce KOpHCTE.

(2) Ceaky cirykOEHHK 0AroBOpaH 3a 0100paBaise, HA PacHoNaramy HMa JeTalbHY
KOHTPOJIHY JIMCTy TIpoBepa Koje tpeba crposecTH u mnotsphyje y mparehoj
MOKYMEHTALH]H 3aXTeBa 3a MCILIATY J1a Cy Te NpoBepe usBpiieHe. [I0TBphuBaibe
CE MOXC H3BPHIMTH €ICKTPOHCKHM 1yreM. Mopa mocrojatd jokaz o
CHCTEMATHYHOM HPErIe/ly, Kao IITO je Y30paK, CHCTCMCKH WITH IUIAHCKH TIPeriies
nocyia O/l CTpaHe BMIUET CIyXOCHHKA. AHAmM3a 1IPOjeKTa MOpA Ce BOAMTH Y
CKJIafy ca Hauyesnnma 100por GUHAHCH]CKOT VIIPAB/hakba.

(3) Mcnurata 3axTeBa 3a MCIiaTy ce o00paBa camo HAKOH M3BpLUEHA HEOIXOHUX
MpoBepa Kako Ou ce ocurypana yckrahexoer ca Cnopasymom. Te mposepe
YKJbYYY]y OHE Koje 3axTeBa ypeaba Kojom ce ypebyjy moceGue MEpe y OKBHDY
Kojux je momoh 3arpaxkeHa, H OHe 3aXTeBaHe y cKiamy ca wianom 51. ODIIA
Kako OM ce Copeynsia WIH OTKPHIA HENpaBHIHOCT M npeBapa, HapOYHTO
y3umajyhu y 003up youene pusmke.

(4) PykoBosetBo, Ha oxroapajyhem nusoy, Mopa OMTH PEJOBHO W IPABOBPEMEHO
00aBeLITABAHO O pe3yITaTuMa CHPOBEACHHX ATMHHHCTPATHBHUX nposepa
KOHTpOJIa Ha JIHMIly MECTa, Tako Ja Ce JI0BOJLHOCT HABEJCHHX KOHTpOIA MOXKeE
YBEK Y3€TH y 003Hp MPE HErO ITO Ce 3aXTEB 32 UCIJIATY H3BPIIH.

(5) WUsBpmicHe ajpMuHHACTpaTUBHE NpoBepe Ouhe peTa/bHO omMMcaHe ¥ KOHTPOJIHO]
JUCTH (BHJETH TAuKy 2) NPUITOKEHO] y3 CBAKH 3aXTEB 3a UCILIATY HIIM CEepHUjy
3axTeBa 3a Mcmary. KOoHTposiHy JHCTY Mpaté W MOTBpAA O IIPUXBAT/BUBOCTH
ono0peHux 3axTeBa 3a HKCILIATY M O MPHPOLH, OGHMY H OrpaHHYEbHMA
usBpuieHor nocia. Ilopen Tora, moctojahe u rapanuuja xa cy kpurepujymu 3a
Jonery momohw, ykbyuyjyhu yroeapame. nenyieHd M jga cy ca Bakeha
IpaBuna YHH]E H HaUMOHATHA PABHIA, YKBYUyjvhu M ona nedunucana y
TNporpamy pypajHor passoja, uerowrorana. M3epuriena konTposia Ha JHiy Mecta
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OTIHCYje Ce JIeTa/bHO Y M3BEIUTAjY ¥ CKiay ca wianom 15. unu ynanom 23. oBor
Crnopasyma.

AKO CBe KOHTDOJIE HA JIHIYy MeCTa HIM aIMHHHCTDATHBHE MPOBEPE HHUCY
ceeoOyxBarHe, Beh cTpoBejicHe Ha Y30pKy 3axTeBa 3a uciary, ojadbpanu
3aXTCBH 33 HCILIATY MOpaly OMTH WIEHTHQHKOBAHH, METOa Y30pKOBalba
OIHCaHa, a pe3yaTaTtd CBUX KOHTPOJA H MEpe KOje Cy Mpely3ere Kako OW ce
OTKJIOHHIA OACTYIAba U HenpaBuiaHoCTH caonmrenn. [Tpateha nokymentanuja
he OuTH 0BOIBHA [1a MPYIKK rapaHiKjy 1a cy H3BPLICHE CBE motpebHe 1IpoBepe 0
NPUXBAT/LHBOCTH 0J0OPEHHX 3aXTeBa 3a UCIIATY.

(6) Kaga mpyra Tena saapxasajy soxymenrta (y NalluPHOM HIIA  €IEKTPOHCKOM

00.1MKY) KOja ce o/HOCe Ha 0/106peHe 3aXTeBe 3a HCIUIATY H H3BPIIICHE [IPOBEDE,
Ta Tella ¥ TIPEIMCTHE CTPYKType he ycnocTaBuTi nporeiype kako 6m ocurypaie
Ala Ce €BMJICHTHPA JIOKallMja CBMX TAaKBHX JIOKYMEHATA KOjH Cy peJCBAHTHH 3a
oapeheny ucmiary.

(7) 3axresu kopuchuka he 6utn 6raroBpemMeno obpahenn.

(8) Kputepujymu 3a mpoueny 3axrtea u pejocnes mpuoputeta Owhe jacHo

NeQUHUCAHU U JTOKYMCHTOBAHH.

b. llpouenype 3a ucnnare

(D

(2)

lIpenmeTne cTpYKTYpe, Opranu u Teja cucrema YIIpaBbaba B KOHTPOIIE, KaKo je
yrBpheno y wiany 10(1) u (2) OOIIA ycBajajy notpebHe mpolenype Kako 6u
OCHIYpalld 1a Ip)KaBHa Tela MOy J1a UCIyHaBajy CBOje YIoBOpHe obaBese 6c3
003Hpa Ha KallCHbe WITH HPeKH;ie GHHAHCHPARHA O] ctpane Komucuje.

Hanuonanta rena yesajajy notpebue npoueaype koje OCHTYpaBajy jia ce HCILIATE
BpIIC CamMO KOpDHCHHLKMA Ha IbHXOB OQHKOBHM padyH UM  IHMXOBHUM
nynomohnuumma. Ynnary Bpiu ¢unancujcka cryx6a HMITAP]] arenumje, uiu mo
TOTpedH, BIaJMHA KaHIeNapuja 3a miahama, y POKY OJ MeT paJHuX JaHa o
AdaTyma eBHICHTHpama 3aayketba Ha UIIAP]] eBpo pauyny. [Ipouenype mopajy
OHTH ycBOjeHe Kako OM ce OCHIypaio Ja CBe HeILtaTe 3a KOj€ HHCY M3BpIICHH
TpaHcdepn He Oyny mnpujaBbeHe 3a Hakuaxy. AKo Cy TakBe wHcruiate Beh
TNpHjaB/beHe, HHUX Tpeha MOHOBO KELHIKHTH ¥ Kopuct @onga myrem cienehux
MECEUHHX/TPOMECEUHHX IeKIapalltja WK Y TO/MIIEHM padyHuMa HajKacHH]e.
Ilnahawa he ce BpumuTH TyreM TpeHoca Ha GaHKOBHH payyH. ¥ TO Ha HMe
KOpHCHHKA. OnoOpaBaibe HAUICKHOT CHYKOCHHKA H/UIM  IheroBor/ibeHor
HaJpeheHOr MoXke ce O0aBHTH eneKTPOHCKHM MyTeM, TOJA YCIOBOM ja je
OCHIypaHa CHTYPHOCT NPEHOCA N0aTaKa U /14 je UACHTUTET OTIHCHUKA YHET Y
CJIICKTPOHCKY €BHCHLH]Y.

B. IIponeaype 3a kimKeme

(1)

[Ipeaverne cTpyKTYpe, OPraHk K Tela CHCTEMA yIIPABIbarha U KOHTPOJIE YCBajajy
TIYHe W TPaHCTIAPEHTHE PauyHOBOJCTBEHE MPOLEAype ¥ CKIady ca MelyyHapoaHo
MPUXBANCHMM PauyHOBOJICTBEHUM HAYeIMMa M CBHUM Bakehum CMEPHHLIAMA.
PauynoBosicTBene mpouesype ocurypaBajy aa ¢y TPOMECeuHe M IOJTHILIbe u3jaBe
HIOTIYHE, TATHE W MPABOBPEMEHE, U [ CY CBE IPELIKe WM [POIYCTH OTKPHBEHH
W UCTIPAB/bCHH, HApOYHTO [YTeM IpoBepa W yckiahuBarba OOaBJLEHHX
peoBHUM HHTCpBankMa. OcHrypasa ce KOMILIETaH PEBM3OPCKH Tpar 3a CBaKy
CTaBKy YIIHCaHY Ha pauyHe.

PauyHoBonCTBeHe — mpolelype  HAUMOHANHHX — Telia OCHIypaBajy  na
PaiyHOBOJICTBEHH CHCTEM MOJKE /a TIPOM3BE/IE, Y eBPHMA U HAIHOHATTHO] BaTyTH,
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3a CBaKM TIPOJEKaT, YrOBOP HIM Mepy, YKYNaH TpOIIakK, HAIPaB/BCH H3/aTakK,
ACTAMHUHE HCILIATE H UCIIATe KOHAYHOT H3HOCA. Y KONMKO [10CA0 HHjE 3aBplIeH
Y OTOBOPCHOM BPEMEHCKOM POKY, YTBphY]y ce poKOBHM 3a moHHINTEREe 06aBe3a.
TakBa nonmmrema ce wa ogroeapajyhu  Hawmy EBMJICHTHpA]Y V
pPauyHOBOACTBEHUM CHCTEMHMA.

I'. ITponenype 3a aBanc u rapanunje (axo je [PHMELHBO)

ABaHCHA HCIUIATa ce TPETMPA Kao J03BOJLEH Tpomak 10 50% jaBue momohm koja ce
OIHOCH HA IPOjeKaT M MO/NICKe GaHKAPCKO] rapaHIUjH HiH CKBUBAICHTHO] rapaHLuju
koja omrosapa 10 110% apaHCHOT u3HOCA. ABaHCH Ce He MOr'Yy HCHJIaTHTH ¥y
KOMOHHaNK]H ca mpea(HHaAHCHpabeM, Kao [T Ce HABOIH y unany 11(3)(a).

Ipouenype ce Mopajy ycBojuTH Kako 6u ce OcHrypasio ja;

1) Ucnnara apaHca ce oBojeno HIACHTHOUKYje Y payyHOBOJACTBEHHM HJIH
JIOTIYHCKHM €BHJICHIIH]aMa.

2) I'apanuuje ce n100mjajy camo o1 GUHAHCHjCKAX HHCTHTYLIH]A Koje cy oj00pene
Oll CTpane oaroeapajyhux HajUleKHUX OpraHa U Koje ocTajy Baehe 1o U3MHPEHH-A
HITH ONO3MBA, Ha jeanocTasal 3axtes UITAP]] arennmje.

3) Asancu ce W3MUpYjy y npeasulieHHM BpeMeHCKUM POKOBHMMA, & OHH 3a Koje ce
3axXTeBa POK M3MHpelba, MOpajy OMTH 6p30 MiaeHTH(PUKOBAHH W rapaHildje oamax
3axXTCRAHe.

Wciuiara aBamca 3a Mepy 9 |, Texuuuka nomoh* CMaTpa cc¢ Kao MPUXBATIEHB TPOILAK 10
90% jaBHe momohu koju ce omHOCH Ha ONCPaLK]y U HE IOATCKE YCIOCTABIbAlbY
OanKapcke rapaHiuje WM eKBUBANCHTHE rapaluuje.

/. Ilponeaype 3a nyrose

Cen yciosu npensuhenn y taukama o A) o ') npumemyjy ce, mutatis mutandis. na
rapatimje, pedynanpana nnahama, yerynbene npuxone ura, koje je MIIAP] arenuuja
ayxua ma npuxynu y wme UIIAPI Il nporpama. UITAP]] areHuuja he ycmocraBuTH
CHCTCM 32 NPElIO3HABAILE CBUX OCTIE/IHX H3HOCA U 32 CBUICHIU]Y Y jeIMHCTBEHY KHHTY
AYKHUKA CBUX THX IYroBa 1pe HWHXOBOr mpujema. Keura myxuuka ce mpersiena y
PE/IOBHUM HHTEpBAIMMA H [IPE1Y3HMA]y Ce MEpe 3 HATUIATY HEM3MUPEHHX IyTOBA.

b. Peeuszopexku tpar

Hudopmaiiije y norneny ToKyMEHTOBAHOT J0KA3a O 0100paBamy, KIbUIKEHHY M UCTIIATH
3aXTCRa U ylipab/bakby aBaHCHMA, rapanijaMa u IyroBHMa, MOPajy OUTH JOCTYIIHE KAKO
OH Ce y CBAKOM TPEHYTKY OCHTYPAO JOBOJLHO JeTalbal PEBH30PCKH Tpar.

Pykooncreo, na oxrosapajyhem muumpoy, MOpa peloBHO MW OnaroBpeMeHo OutH
00aBelITeHO O pe3yNTaTiMa CIPOBEISHHX KOHTPOJ1d, TaKO j1a C€ HaBEJEHC KOHTPOJIE
MOTY YBEK Y3€TH Y 003Mp ITpe UCILIaTe 3axTena.

Y Ty CBpXy, Hpe/IMeTHE CTPYKTYpe, OpTaHd M TeNa CHCTeMa YIIPaB/baka U KOHTPOJIC
yrBphyjy mnotpebue mpouenype kako Ou OCHIYPANio 4yBambe€ CBUX peIeBAHTHUX
JIOKyMCHATA MOTPEOHHX 3a rapanToBame oarosapajyher pesuzopckor Tpara.

Hocebue gonynceke onpeate Onesbka 3, Anexca B OOIIA

[lozuBarme Ha oae/bak 3, Anekca B GDOIIA.

11.Oprauuzanuja Oupa U pasBuja onurre KOHTPO/IHE aKTUBHOCTH HAJ TEXHOJIOTH]OM
KaKo OH IoJIpikata MOCTH3AbE IIHIBEBA.

Y cBpxy tauke 11 Onesska 3, Anekca b OOIIA, Gesbeanoct HHPOPMAITHOHOT CHCTEMA
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3aCHHMBa ce Ha KpHTepujymuma yrsphenum y Baxehoj Bepsmjm ciegeher cranmapia y
[IPEAMETHO] (PHHAHCH]CKO] TOIWHA

Opranusaunja 3a mehynaposue cranzapae 27002: [Ipaktuyna ynyrersa 3a 3aITury
nrdopmaruja (1SO) U ciugHO.
4. Undopmucame H KOMYHHKALN]A

Ilocebne 1o1aTne ojpebe Onebka 4, Anexca b DDIIA

3a notpede Ouespka 4, Anexca b DOIIA.

15.1. ExcTrepra koMyHUKaLH]a

Y cBpxy Tauke 15.1 Onesbka 4, Anexca b @OIIA, mpumelbyjy ce crenehe oxpesbe:

(1) cpaka usmena y Cropasymy, yK/bydyjyhu U cTone npuMcrmuse noMohu uim POKOBa
M YCl0Ba, MOpa Ce EBHIACHTHPATH. a MHCTpyKuuje, Oa3e Mojaraka ¥ KOHTPOIIHE
JTUCTE l[paB()B]’}CMCHO AKYPHPATH,

(ii) cBe CyMITHHCKE NPOMEHC y CHCTEMY YIpPaB/bakha W KOHTPOJC HAKOH IHHXOBC
aKpeMTalM|C W NOBEpaBama Moc/ioBa cupoBoherba GylieTa MoHOCe C¢ HAMIEHKHOM
HallHoHA/IHOT opraHy (opranuma) W Komucujn, y3 npumepak Pesuszopckom oprany,
Ha TPETIIE/1 U 0100PEHE Npe IbUXOBOT ClIPoBohema.

5. AxrtusHocTH npahema

Ilocebne moaaTHe ojapeade Oaesbka 5, Anekca b ©DITA

[To3uBame Ha Ogesbak 5, AHekca b ODIIA.

16. Opranusanuja Oupa, pa3Byja M BpPUIM cTajJHE WIH clelmduyne [IpOLIEHe Kako Ou
YTBPJWJIA 14 T CY KOMIIOHEHTC HHTEPHE KOHTPOJIE [IPHCYTHE M J1a 711 DVHKIMOHUILY.,

Y cBpxy Tauke 16 Onesbka 5, Anekca b @DIIA, npumemyjy ce cienehe oapente:

(1) JjuHeBHe AKTMBHOCTM M KOHTPO/A HAIMOHAIHMX Tella HAa CBMM HuBoMMa he ce
MPaTHTH Ha TeKyhoj OCHOBH Kako O ce OCHTYDAo JI0BOJBHO JIETA/baH PEBH3OPCKH
Tpar;

(i) npaheme TeXHUUKHX yCTyra M JeJerHpaHuX Tela OJIOBOPHHX 3a CIpoBOberbe

KoHTposna M Jpyre (yHKUMjEe Kako OM ce OCHIypalo IpaBHIHO cIpoBOleme
TIPOIHCA, CMEPHHIA | HIPOLEAYPa;

(iii) mpoueaype mpahema 3a cnpeyaBaie H OTKPHBAILE NMPEBAPE M HEMPABHIIHOCTH ca
MOCCOHUM OCBPTOM Ha oue oOmacth y mamnexnocru MIIAPJ] arenmmje koje cy
H3JI07KEHE 3HAYAJHOM PU3HKY O/ IIpeBape WM APYTHX 030U/ bHUX HelIPABHIHOCTH.

Cayxba uHTepHe peBu3Hje he OWTH HesaBMCHA O APYIMX HALMOHATHUX OJe/beHha
yHyTap OpraHa u [OJHOCH H3BELITAJ€ TMPEKTHO AMPEKTOpY oprana. MuTtepHa pepusuja
MpoBepaBa fa TH Cy ycBojene oaropapajyhe npouenype o crpane oprana, Kako OH ce
obe30eamuna yekiaheHoct ca npasuwiviMa YHuje, Kao ¥ 1a M CY pauyHH TayHH,
KOMILIETHH 1 G1arospemen. [Iposepe ce Mory orpannumtya Ha oapehene mepe u y30pKe
TPaHCAKLHUja, MO/l YCIOBOM JIa TUIaH PEBH3Hje OCHIypaBa la Cy CBe OMTHe 00OIacTH,
ykbydyjyhu onemema 3a onobpasarse, 00yxsahene 3a nepros He QY1 0 TI€T TOHHA.
Cryx6a uHTepre pesusHje obaBiba CBOj 110ca0 y CKiajy ca Mehynapoano npuxsaherum
CTaHZapMa 1 OJICHKH UCTH Y PA/IHUM JIOKYMEHTHMA, a U3BEINTaje U NPernopykKe 1abe
pykososaehem xaapy UITAP/T Arenuuje.
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AHEKC 3. TOKYMEHTA TNOTPEBHA 3A 3AXTEB 3A [IOBEPABAIGE
IMOCJOBA CITPOBOBEILA BYIIETA

Osaj Anexc 3 nepunuiLe 1o cy6jekTHMA JTOKYMEHTe KOJH CY MOTPEOHH 32 MOHOLIEHE
3aXTEBA 3a I10BECPABaMEC M0C/I0BA ClIpoBOheba Oylera.

Peny6auxa Cpbuja 06e36ehyje:

(a) moTHHCaH 3axTeB 3a I0BepaBAIbE Y TIANKUPHO] K Y €1EKTPOHCKO] hOpMH; U

(0) JoKkymeHTa HaBesiena y oBOM AHEKCY U CBe Apyre peieBaHTHe npatehe ToKymeHTe
camo y eIeKTPOHCKO] (opmu, Ha oapehenom duznukom (popmary (CD/DVD/USB
MEMOpH]a HIlk ApyTra CIMYHA CPEICTBA KOja c¢ 0BHUHO KOpHCTE).

bp.

Hoxkazu

DopmaHO-NpaBHO HMEHOBAH:€, IOTBP/IA 0 CHPEMHOCTH H Npomeaype

1.1

®opmanno-npasHo nMenosamwe HUTTAK, HAO u PeBusopckor oprana.

1.2

Horspna o ciipemuoctn HUTTAK, HAO u PeBusopckor opraua.

1.3

IIponenype 3a cnposoheme riaasaux ¢pyuxunja HUIMMAK

Komucuja m3naje naswa mojammera u CMEpPHHLIC ¥ Be3U ca NMoTpebHuM
MOKYMEHTHMA, FBHXOBOM (JOPMATy U HHBOY JleTasma.

1.4

ITpouenype 3a cuposoheme rirapaux (pynkuuja HAO

Komucuja msnaje mama nojalusema u cMepHHIE Yy Be3M ca noTpeOuum
JIOKYMEHTHMA, BHXOBOM (opMaTy U HHBOY JeTaspa.

1.3

Ilpouenype 3a cnpopoheme rnapuux ¢yuxumja Pesusopcekor oprana

Komucuja u3maje nama nojaumsemsa u CMCPHHUIIC Yy Be3M ca noTpeOHuUM
AOKYMECHTHMA, IbHXOBOM (DOpMaTy W HHBOY JICTa ba.

1.6

Hsgemraju camompouene 3a cse cyGjexre cucTema VIIpaB/baka H
KOHTPOJIC KOje MPHIIPEMajy HHTEPHH PEBH30PH.

1.7

[Iparehe permszopcko MuIbee H H3BemTA] O YIPaBJbauyKoj CTPYKTYPH
u UITAP/T Ynpasibaukom teny/UTTAP]T aresrmju KOJH cy JieHHHCAHH 0)]
CTpaHe Cllo.LHOTI peBH30Pa HE3aBHCHOT O CTPYKTYPa M OpraHa u3 wiaHa
10(1) u (2) OPIIA u koju ce 3aCHHBA]Y HA MCTHIMBALHMA OOGABILEHUM
npeMa MehyHapoAHHM peBH30pCKHM cTaHmapauma. OBa Tauka ce He
lipruMersyje Ha Beh nosepeHe 1nocsiose crpoBoherse OyueTa 3a mporpamcke
Mepe riae HAO mowe na ce ocionu Ha pesysnrare CTIPOBEJICHE MPETXOIHE
(ex-anie) MPOTIEHE Y BE3U Ca IIOBCPEILEM Y Ckaany ca Ypenbom (EY) 6p.
231/2014 miv panujum pUHAHCHCKUM CIIOPA3yMOM.

YIIPAB/bAYKA CTPYKTYPA




2.1

[Tucmena nmotepaa HAO na ynpasbauka cTpyKTypa 3a10B0.baBa 3aXTERE 3a
IIOBEPABAKLE MMOCTOBA clipoBohema OyueTa.

2:2 Wme W cTaTyT npejMeTHHX CTPYKTypa, oprana ¥ Tena (Kammenapuja 3a
noapuiky HAQ, PauynosojctseHo Ten0), ykibyayjyhu komuje dopMaino-
IIPaBHMX MMEHOBamka Ha HUBOY MHHHCTA.
23 Onuc caeneher:
OAroBOpHOCTH  nosepeHe  Kanuenapuju  3a  noupmky HAO m
PauyHoBOACTBEHOM Teny;
pacrojiena 0AroBOPHOCTH 3Mehy HBUXOBHX 0/1e/bema;
O[HOC YIPaBBAYKEe CTPYKTYpPE ca APYLUM TCIHMA, JaBHHUM HIIH TIPUBATHUM.
Koje Ttakohe uMajy OJrOBOPHOCT 3a H3BpLICELE Mepa 101 KOjHMa ce
oOpauynasajy tpomkosu UITAP]I 111 nporpama;
AOIMUHHUCTPATHBHHX, pAdYyHOBOJCTBEHHX 3aXTCBA M 3aXTEBA HMHTEpHE
KOHTPOJIE 1101 KOjuMa ce Bpiue Iiahama y Be3u ca cripoohersem UITAP]] 111
porpama.
2.4 [Ipouexype 3a cnpoeoheme raaBuux ¢yuxumja Kanuemapuje 3a
noapmrky HAO
Komuchja u3faje nama mojammserba M CMCPHHLE ¥ BE3H ca HOTPeOHHM
JIOKYMEHTHMA, ’HXOBOM (QOPMATY W HUBOY [€Tasba.
%) IIpouenype 3a cnpoBoheme riasuux ¢ynkuuja PauyHoBogcTBeHOr
Tegaa
Komucuja usnaje jaba N0Jalbeba U CMEPHHIE Y BE3H ca MOTpeGHHM
JOKYMCHTHMA, IbUXOBOM (OpPMATy U HHBOY JI€Talba.
2% UNIAPJL Ynpasmpauko teao/MITAP/I arennmja
3.1 [ucmena norspaa HAO na UITAP]] Yrpasisauko teno/UITAP]] arenmuja
33/10BOJbABA]Y YCJIOBE 3a MOBEpaBatbe MI0CI0Ba 3a CrpoBolerse Oyera.
3.2 WMme n craryt npeamernux koHeTuTyTHBHUX Tena UITAPJ] Ynpapssaukor

tena/ULIAP]] arenumnje (MITAPJT arennmja, UTIAP]] Yipasmsadko Teno u
CBa [pyra Jelerupana Tena no norpedu), ykbyqyjyhu konmje dpopmanno-
TIpaBHHUX OBJ'IH[I]hCH:El Ha HHBOY MHUHHCTPA.
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Onuc caeneher:

oarosopHoctu nosepeHe MITAP]] arenunju u UITAPJ] Yupasmbaukom teny
(yKsbydyjyhu myxoBa Tenerdpana Teia, ako je NPUMEHIbUBO);

pacrojiea OArOBOPHOCTH H3Mely IIXOBUX OpraHM3alMONUX ¢/ TMHHANA;
onHoc MIIAPJ] Vnpasmaukor rena/MIIAP]] arenumje ca apyrum Teimma,
JABHUM WJIH IIPHBATHHM, Koje Takolje HMajy 0jroBOPHOCT 3a M3BpIIEHE Mepa
1101 Kojuma ce obpauyHasajy tpoukosd MITAPJT 11l nporpama;
AIMHUHHCTPATUBHU, PAYyHOBOJCTBEHH 3aXTEBU U 3aXTEBH MHTEPHE KOHTPOJIE
moJ Kojuma ce Bpine miiahama Besana 3a cniposoheise UTTAP/] 111 nporpama;
MUcaHM cropazymMu usMmehy oprana y cucremy, ykbyuyjyhn Memopanaym o
pasyMeBakby MM TMPOTOKOJIE NMOTIIMCAHE M Ca JIPYIUM JICJIETMPaHUM W
TEXHUUKUM TeJIUMa;

HHpopmartije o Tome Kako he ce BpITHTH HA130p AeTerHpanux GyHKuMja, |

34 ITpoueaype 3a cnposoheme raasuux gpynxuuja HIIAP/L arennuje
Komuenja usnaje naba nojammerha B CMEPHHIE Y BE3H ca HOTPeGHUM
JNOKYMEHTHMA, IbHXOBOM (OpMAaTy U HHBOY JI€Talba.

3.5 [Ipoueaype 3a cuposoheme raasuux gpyuxuuja UIAP/L Ynpasmsaukor

TCAA

Komucuja w3naje jgaba mojamimberba M CMEpHUIE y Be3M ca TOTpeGHUM
AOKYMEHTHMa, lbUXOBOM (hopMaTy U HHBOY JeTalba.

Hasenene 3axteBe TpeGa cMmaTpary MHAMKATHBHHM, a4 HE orpannyasajyhum.
OxroBopHoCT 3a mpyxamwe CBUX HCONXOAHMX JOKYMEHATA y TOTJIELY 3aXTeBa 3a
TIOBEPABAILE MMOCJIOBA clIpoBoheka OyleTa U Jabe je IPBEHCTBEHO Ha HAMOHATHUM

TeauMa.

Cnyx6e Komucuje mMory ja 3axTeBajy [0aTHY JOKYMEHTAIIHjY NpPe MM TOKOM
CBOJMX 3aj1aTaKa.
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AHEKC 4. IIPABUJIA TIPOTPAMHUPAIBA

Hurensurer nomohn, crome pompuoca Yuuje u npuxsarsusoct UIIA nporpama
PYpajHor passoja 3a nepuoa 2021 - 2027. roauna.

1. lepunnnuje

3a norpebe oBor AHekca, npumemyjy ce ciesche AeuHuLmje:

.Crannapmn EV” o3uavasajy crangapie KOje ycroctaBH Yuuja y o6racTy 3alTiTe
KUBOTHE CPEAMHE, JABHOI 3/paBiba, 3/paBba JKUBOTHIA W 3ALITHTE Ousbaxa,
N0O0POOUTH KHBOTUA U 3aIITHTE HA PATTY;

wIlnanuncko noapydje” osmayaBajy ofiactm M3 wiana 32(2) Vpenbe (EY) 6p.
1305/2013;

~Mraau nosbonpuBpeHUK” 03HauaBajy ocoby koja Huje crapuja on 40 roamsa y
IPEHYTKY MOJHONICIbA 3aXTEBA, KOJa Je KOMIETCHTHA M MOCEyje ojxroapajyhe
BEUITHHE:

»38je/IHMYKEe  WHBeCTHIH]e” 03HA4aBajy MHBECTHIMje 3BAHMYHO MPH3HATHX
OpraHusanuja npoussohaua y:

* 3ajeaunuko Kopuuiheme objekara, MaliuHa, onpeMe M Jipyre HHQpacTpyKType 3a
HMIPON3BO/ILY H 1Ipepaly MOJLOTPUBPCHUX TPOM3BONA MpeMa cTangapauva EY
HJIH 33 KBAJIUTCTHE MPOU3BO/IE (3a BHLLE JIeTasba TIOrIeaaTH Anekc 2):

® YCIIOCTaBJbAHC U PA3BO) KPATKOI JIAHLA CHAOACBAbA 1 JIOKATHOL TPIKULITA;

-KpaTku namau Bpeanoctu™ je ,Jianarn cHableBama KOJH YK/bYUyje OTpaHHueH 6poj
TpUBpeIHUX cyOjekara, mocBeheHHX capaimi, JNOKAIHOM eKOHOMCKOM pa3Bojy u
OIMCKMM reorpad)CKUM M IPYIITBEHHM 01HOCHMA usmehy npoussobaya, npepahupaua
u notpowada” (wian 2 VYpenbe (EY) 6p. 1305/2013). Ocuwm TOra, MOJPIIKA
YCTIOCTaB/balby W Pa3BOjy Kparkvx laHana cHaOuepama ... oOyXBara camo JaHLe
CHaDleBaa KOJH HC YKBYYYjy BHIIE O JemHor  mocpemHuka  u3mely
MOJbOMPHBPETHUKA H IOTPOLIAYA,

MuBectuuuje ,upKynapue ekoHoMuje”, I0/IpaZyMeBajy yJiarama y npoMeHy obpaciia
KOHBCHIIMOHAITHOL'  TIOCJIOBHOI MOJeNa Yy MPOM3BONIbH, KA0 IITO CY: MOHOBHA
ynorpeda u epukacHo kopuimherbe Boge, CMamere H MOHOBHA yrorpeda ornajga u
HYCIIPOM3BOJa, 3aMeHa jeJAHOKpaTHe ambajiake ca: aMbalakoM 3a BHILEKPATHY
YIOTPEOy, DEUMKIMPAHOM MM  GHOPasTpagdBOM — amBamaioM W yiorpeda
OHOpasrpaiuBUX MaTy Gosnja;

~Ilprponna karactpoda” osmauaa mpupoHM norahaj OGuotHuke mmu abmorHuke
MPUPOJIE KOjH 10BOJM 10 3Hauajuux nopemehaja Yy CHCTEMMMa MNOJbOIPHBPEIHE
TMPOHM3BOMILE M LIYMCKUM CTPYKTYpama, u3asuBajyhin 3Hauajuy eKOHOMCKY HITETY
CEKTOPY MOJBONPHUBPEC HIIH LITYMAPCTBA;

.-[Ipousohay opranckux npouzona” o3nauana KOPHCHHKA KOJH je cepTH(UMKOBAH Kao

MPOH3BOhay OPraHCKMX MPOM3BOA Y CKIAAY €A HAHOHATHO NMpuxBaheHOM IHeMOoM
ceprupukanuje;
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— wDeadweight pu3ux” o3HaYaBa PU3MK HEeDHKACHOCTH jaBHOI (PHHAHCHDAHHA, LUTO

3HAYM Jla KOPUCHULM 100H]jajy MOACTUIA] 3 TIPOjeKTe KOjH OH ce peann3oBaiu U 6e3
IMOJIPHIKE,

— ,,OlepaTuBHl TPOWIKOBH™ 03HaYaBajy Tekylie TPOLIKOBe HacTale TOKOM HOPMATHOT

CBAKOJIHEBHOT BOhCHA IOCIOBaMa, KOJH YK/bYUY]Y PEXKMJCKE TPOLIKOBE H TPOMIKOBE
npojare pode.

2. UITAPJ III nporpam

Craku 11porpam ykJpyuyje:

(a)

©)

(8)

()

(1)
(h)
(e)
(%)
(3)
(1)
()

(x)
(1)

(p)

(M)

OnUC TpeHyTHe curyauuje, SWOT ananusy u uieHtudukanmjy notpeda, npyxajyhu
KBaHTH(DUKOBAHU OIIUC TPEHYTHE CHTYyaLUje KOJH 1OKaszyje JUCIApUTETe, HEOCTATKE U
HNOTEHLH]AT 38 Pa3BOj;

SWOT awanusy (cmare, cmabocru, moryhHocts u mperie) dokycupajvhu ce Ha
HEKOIMKO criequpuuHux o01acTH;

NPCTIIC/ [NIABHUX pe3yTara HPEeTXOAHC HHTEPBEHIN|C HAUMOHATHUX (OHA0Ba, moMohu
YHuje uin MyaTuiatepanae nomohy;

omuc mocTojehe HALMOHATHE CTpaTeruje PypaliHor pasBoja, YK/bydyjyhu yckiahusarme
onabpaHnx Mepa W KpHTepHjyMa CeeKIHje ca ITaBHAM eleMEHTHMA 3eJeHOr 10TOBOpa
EVY u 3enene arenne 3a 3anaanu bankan;

MH/IHKATHBHY CBe0OYXBaTHY (puHaHCH|CKY Tabemny;

OMHC cBake onabpaHe Mepe, YyK/bYdyjyhu HarmoHaIHe CTaHaapie, HALHMOHAIHO
3aKOHOJABCTBO KOJ€ Ce NMpUMERbYje Ha [IPorpaM, J0Ka3 0 IH/bAH0] BPeIHOCTH, HOTBPIY
na ¢y obesodehene moryhHocTy IpoRepe 1 KOHTPOIIE Mepa;

onuc nocrojehe u/MK MIaHKMpaHe HAMOHAIHE MPEXKE 3 PYPATHH Pas3Boj;

uHpopmaunje o kommementapaoctn UTTAPJ] nporpama ca mepama koje ¢uHaHCHpajy
ApPYTH (HAIIMOHAIHK WK MCHYHAPOIHH) H3BOPH;

onuc kbyuHux UITAP]] oprana. ykmyuyjyhu npaheme u Bpeanosame;
KpaTak ONHKC CTPYKTYPE YIIPaB/balba H KOHTPOIIE;

ONMC Pe3y/TaTa CABCTOBAILA O IIPOrpaMUpaiby H O/pe0H 3a YK/bYUYHBAILE PCICBAHTHUX
OpraHa H Telld, Kao M 0/IroBapajyinux eKOHOMCKHX, COTIHja/liiuX U CKOIOLIKMX MapTHEPa;

pesyJrare ¥ npenopyKe HPETXO/HOT (ex ante) BpeIHOBaa porpama;

OLIMC  aKTHBHOCTH  mpeABHhEHMX Y  KOHTEKCTY  jaBHOCTH, BH/JBHBOCTH |
TpaHClapeHTHOCTH y ckiany ca MIIA 3akonozaBcTBOM, Kako OM ce NOTEHLMjaIHH
KOPHCHHIIM, MNpopecHoHanHe OpraHu3alyje, €KOHOMCKHM, COLHUJATHU M EKOJOIIKH
NapTHEepH, Tela YK/bY4YeHa y MPOMOBMCAWE jeIHAKOCTH M3Mehy Mymikapana u xeHa u
HeBNIaJuHe opraHu3aiuje undopmucane o MoryhHocruma Koje HyAd mporpam u
NPABHIINMA 3a 100H]jarbe MPUCTYIIA CPEIICTBUMA;

Onuc oJpendW Be3aHUX 3a pPAaBHOIPABHOCT u3Mehy Mylikapama W keHa W
HEJIMCKPUMHHAIIH]E [POMOBHCAHC Yy pa3studuTAM (aszaMa nporpama (Kpeupaibe,
cripoBohelbe, npaherse 1 BpeaHOBamE);

OIMC AaKTHBHOCTH IIPEAY3CTHX Kako Om ce o00e30¢amIa AOCTYNHOCT I0BOSBHHX
TEXHHUYKHUX M CaBCTOJABHUX KAMAIMTETA 3a IPABUIIHO CIIpoBOherbe [porpama.



llowrrosahe ce noxatre emeprune Komucuje o purpeMu u crposohemwy [Iporpava.
3. Uurtensurer nomohu

JaBHH TpowIKOBH He Mpejiase ropmwy rpanmiy ox 50% o YKYIHUX [PUXBAT/BUBUX TPOIIKOBA
MHBECTHIIM]a, ca crneachum usysenuma;

a) 60% 3a nuBecTHI]E V:
—  (u3MYKY MMOBHHY I10/BOIIPUBPEIHUX TA3MHHCTABA,
— AMBCP3H(UKALK]y MOBONPHBPEIHNIX [A3AMHCTABA H PA3BOj 10CT0BAIbA.

0) 65% 3a HuBeCTHUHjE ¥ DUINIKY HMOBHHY MOJbONPUBPEHHEX I'a3/IHHCTARA Y [JTAHMHCKHM
[OAPYYjUMA.

B) 70% 3a:

— HMHBCCTHUHM]C MJIAJHX I0bONPHBPEIHNKA W/HIH npoussohaua opraHckux
NpOM3BOLA Y (H3MYKY HMOBHHY IOBONPHBPEIAHMX Ta3JMHCTABA U y
AUBEP3HUKAIH]Y [OBOIPHUBPEHHX Fa3AHHCTABA U pa3Boj IOCI0BALbA,

— 3@je/THHYKE HHBECTHIH]jE.
Hoaaruux 10% Moxke ce T0/enTH 3a:

— HHBECTHLHM]E KOJ€ Ce OJHOCE HA YNPaBhaibe OTUAAOM M OTHALHHM BOJama,
OOHOBJbMBE U3BOPE CHCPTHje M MHBECTHIIUE ¥ LUPKYJIapHY EKOHOMH]Y.

3a ropenasejiene BpCTe MHBECTHIIN]a, KyMYJIaTUBHH UMHTCH3UTET IoMohu He Moe OUTH Behu
01t 75%, M3y3eB y CIy4Yajy HETPOH3BOIHUX VHBECTHLHM]A, ¥ OKBHPY Mepe 1, riie unteHsurer
noMohu mMoxe 6utH 10 85%.

r) 100% nozpiike 3a uHBeCTUIH]E V:

—  PYPaIHY jaBHy HHQPACTPYKTYDPY, HETPOU3BOIHE UHBECTUIIM]E 32 aIPO-€KOJIOLIKO-
KIMMATICKe IHIBEBC, Arpo-CKOJOUIKO-KIMMATCKE M Opraucke npeysere obasese,
Kao U MOJIM3AFhE M 3allITUTY MyMa,

— AKTHUBHOCTH (pUHAHCHpPAHHX Y OKBUpPY Mepe Teximuka 11oMoh.
Ouxcun n3HOCH MoapuIke Koju ce uenmahyjy cy Ae(UHUCAHN U OTIPABAHM I10jCIUHAYHO y
caesehum Mepama:

—  YCUOCTaBJbarbe NPoU3BOhauKkux rpyma,

— arpo-CKOJIONIKO-KIIMMATCKa H Mepa OpraHcKa IpOH3BO,THbA.

— cuosoljerse JOKaIHUX CTpaTerkja pypaiHor passoja - LEADER npuctyn,

— yuanpeheme o0yka,

— CaBETOJaBHE YCIyTe,

— TIO/IM3ambe M 3aMITHTa VM.
4. Crone Jonpunoca Yuuje

Perybimka CpOuja he oxpeauru cromy monpuroca YHuje Kkoja He mperasu 75% jaBHHX
TPOIIKOBA.

60



Mebytam, 3a cienehe mepe u y cnyuajy ueBecTHIHONHX npojekata Koju ce cpoBoje y
nojapyuujuma y kojuma KomucHja yTBpam ma Cy c€ Jorojujie M3y3eTHE I[PUPO/IHE
KaTacTpode, crona gonpunoca YHuuje He npenasu 85% JABHHUX TPOIIKOBA, U TO 3a;

- arpo-eKOJIOLIKO-KIMMATCKE MEPe H OPraHcKa IIPOU3BO/IEhA,

- MOJIH3aKE U 3aIITHTA HIyMa,

— TEXHHYKa TToMoh,

= yHanpeheme 0byka,

= caBeTO/laBHE yCIyre.

Croma nonpuroca Yauje nehe npenasutu 90% jasunx TPOLIKOBA 32 ,,CHIPOBOHCHE JTOKATHUX
cTpareruja pypansor passoja — LEADER TpHCTYN .

5. llpuxBarLuBoOCT

3a pasauunTe Mepe Guhe npuMersbUBO ciieehe:

FAJTUHCTABA

Kopucnuyu

Kopucnumm ose mepe cy mosmonpuBpeasu IIPOU3BONAYM MM IpylEe TOJLOMPUBPETHNX
npoussohaya, 6ua0 na cy 10 PuUMUKa WK IIpaBHa JiMlla ¥ JIPYTH NIPaBHH CyOjeKkTH y
00J1acTH 1OJLOTIPHBPENE (MHKDO, Mana M cpemba NMPUBpEHA JpywITBa’), npouseohauke
OpraHusanmje (HNp. 3ajpyre, yipykema) u ip.) OJIr'OBOPHH 3a 00aB/bAKBE JECIATHOCTH M
bunanchjcke MHBeCTHIMjE V H3HUKY MMOBHHY I10/bOIIPHBPE/IHHX Ta3qUHCTaBa (Kako je
AeQUHHCAHO HALMOHATHUM 3aKOHOM APAABC KOPHCHHIIC W VIMCAaHH y peruciap
NO/BOTIPUBPCIHUX a3/ {MHCTaBA),

Kaga xopHCHUK HHje BIacHHK LIOJRONPUBPEIHOT [a3IMHCTBA HA KOME C€ CTPOBO/IH
WHBECTHIM]A. TpeOa 3aK/bYUHTH yrosop uimely 3AHHTEPCCOBAHMX CTpaHa KOjU YKIbYuyje
onpeade koje omoryhagajy cTpykTypHH yTHIIA] IPOJEKTa TOKOM HAjMAaIbe TIeT IO MHA HAKOH
HETOBOI 3aK/bYUCH:A (H3/[aBatba Peliersa O UCTIIATH),

CBu  kopucHHLM Mopajy OuTH YIMCaHM Yy  pCJICBAHTHH HALUMOHAIHH  perucrap
[I0/POMPUBPC/IHUX a3 [MHCTABA/ TIPABPETHU PETHCTAP.

Onwmu Kpumepujymu npuxeamvugocmu
Tunosu npuxeamuwueux 2azouncmasa

Kako npasuina EV ue nedunnmy mnocebue YCIIOBE/OrpaHHYEba Y MOTJIENy BelHuuHe
MPUXBAT/LUBUX Ia3AMHCTaBa (MHHUMAIHY W MAKCHMANHY BETHUYHHY, IOCEOHO YCMEpCHH Ha
MHKDO, Maly W Cpe/iiby BEIMUMHY Ta3/MHCTBA), HALMOHATHH OpraHu he HiaeHTudhukoBaTn
oarorapajyhe ycnose y Ilporpamy. OBH ycioBu Tpeba fa Oyay y cknaay ca HAHOHATHOM
CTpaTerujoM, Koja Tpeba 1a ce 3acHHBA Ha CCKTOPCKMM aHa/lM3ama CIpoBeeHUM 3a
pelieBaHTHE CEKTOPE.

5V cknany ca AeUHULN]OM 3a MAJIA H Cpe/itha NIPUBPEIHA 1PYIUTBA KAO WITO j¢ NPHKA3aHO Y Nornassby §.1
HITAP]] [porpama
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Exonomcka odpaycusocm kopucnuxa

EKOHOMCKa OIPKMBOCT KopHCHMKA Mopa OHTH JOKasaHa MYTEM TIOCJIOBHOI IJIaHA.
[Toc/10BHH ILTaH yK/bYUyje KpaTak OMHC II0CTOBAIbA, IEIOBY TPEHYTHY MMOBHHY H 00aBe3e,
JBYACKE pecypee, ONUC [PEIOKEHE HHBECTHLM]C, EHOT (DUHAHCH|CKY H TPOjeKIHjy
Oyayher ekonomckor nociosama (yrmbydyjyhn MapKeTHHT).

Kpurepujymu koje UITAPJT Arenunja xoprceru 3a npoueHy Oyayhe eKOHOMCKE OPKHUBOCTH
KOPHCHHKA, Ko LITO CY aHANA3a H3BOJBHBOCTH, BEPOIOCTOJHOCT PETTIOCTABKH M IIPOLIEHA
bunancujcke cHTyaumje, UTA. Mopajy GuTH npeicTaBibenn y lporpamy, nok je dopmar ca
JIeTa/bHOM OPMYJIOM Jieo ofroBapajyher npupyunuka koju yrephyje UITAP/] arenunja,

IIpirikom w3payyHaBama eKOHOMCKe OJIPXKHBOCTH KOPHCHHKA MOpajy c¢ y3eTH ¥y 003Hp
WUIIAP]I cpencrpa o/iesbeHa KOPHCHHUKY.

V' ciyyajy Mamux HHBECTHLMja, Koje he 6urtu nepunncane Ilporpamom, Moxe ce
IPUXBATHTH (OPMAT jeHOCTABHOT ocoBHOr mana. UITAP]] areHLHja [IpumpemMa obpaciie
3@ TAKBC IIOCTOBHE M7TaHOBE KOjU fic GUTH JIOCTYITHH CBHM TIOTEHITH]ATHIM KOPHCHHIIMA.

Ocmanu Kpumepujymu npuxeamuvusocmu

¢ MuBecrummja mopa aa ce OJHOCH Ha NPOM3BOIY, CKIAAMINTEHE U Npepajy
lOJBOTIPUBPC/IHUX  NIPOU3BOJA Kako je maBeneHo y Anekcy 1 Vrosopa o
(DYHKUMOHHCAY M ONMHCAHO Y HOTTaBby 8.1 Ilporpama. Ilto ce THye npomssome
JICKOBUTOT M apOMaTHYHOr OMJba, Ieuypaka, IPOM3BOMA M3 00aCTH [14eIapCeTBa,
YKpacHor Ousba, apiKaBa MOXKe OITYUHTH Y OKBHDY Koje Mepe (1, 3, 7) mosxe npyxutn
MOJIPIIKY, MIOX yCIOBOM 1a ce 00e30¢e/1H jaCHO pasrpaHutere usmehy mepa.

® Bpcre cToke u TuIOBH yceBa 3a H0APIIKY he GuTH JjacHo HaeHTH(HKOBAHH.

® Opnabup npuxpar/bHBHX cekTopa koju he Guru MOJIPIKAHK Yy OKBHPY Mepe Mopa OuTH
3aCHOBAH Ha aHamu3u cexropa. MaeHtuduxanuja Bpere KOPHCHHKA 1 cnenupuIHnx
MHBECTHLH]A TTOTPEORNX/TIPUXBATIHUBHX Y OKBHPY CBAKOI CEKTOpa MOpa NpaTUTH HCTH
MPHCTYT K Tpeda JaTH NPHOPHTET PasBOjy HajciabMiuX Kapuka UICHTHPUKOBAHHX Y
JIaHIY [OJBEONIPHBPCIHE ITPOH3BOIELE PEIIEBAHTHOM AHAIU30M CEKTOPA.

® YV cayyajy MHBECTHIMja 3a KyNOBHHY TPaKTopa M TOJLOTIPHBPEHE OfpeMe, OBe
MHBECTHIIMje he TOITOBAaTH peleBaHTHO 3aKOHOIABCTBO Esporicke yHHje y morneny
3aLITHTE KUBOTHE cpennHe’, noceGHo y [OTTIEy OrpaHHYea €MHCHje racosa M
YECTHIIA LITETHHX MaTepuja’s.

¢ Kopuchnk tpeba j1a mourryje omirra n1pasuia IpHXBATBUBOCTH KAO 11O Je OlLIMcaHo y
noriaswy 8.1 WUIIAP/I nporpama (ykmywyjyhu upmxsarmnee u HENpHXBaT/BHBE
TPOILKOBE).

* Kopucannu Tpeba aa nomryjy MpaBH/Ia y BE3H Ca NMOPEKTIOM KaKo je ONUCAHO Y
nornasspy 8.1 UITAP]T nporpama.

[Moctojn  noceban onemak 3a ayTOMOOWJICKY MHAYCTPHjY KOjH ce oHOCH Ha TpakTope:
https:.-".-"cc,_eLiropa.c_u.-"ﬂrowth_.-"sectors.-"’autom01i_ve.-"les:is!ation.-"tmctors en
7 Vpenaba (EY) 6p. 167/2013 Esponckor napnamenta v Casera oa 5. debpyapa 2013. o onobpemwy
TPIKULIHOM HAM30pPY [0RONPUBPENHHX M IIYMCKHX BO3MAA U Henerupanoj Ypenou Komucnje (EY)
2018/985 xojom ce monywyje Vpenda (EV) Op. 167/2013 Esporckor napnamenta u Casera ¥V Be3n ca
3aXTEBMMA 3a €KoNoWKe mepdopmance NOroHCKMX jenuHHLA 3a NO/LOTIPHBPEAHA W IIYMCKA BO3MIA H
HXOBE MOTOPE 1 CTaB/batbe BaH cHare Jlenerupane YpenGe Komucuje (EY) 2015/96.

8V carnachoct ca cMepruuama DG AGRI Ares(2019)6933835-08/11/2019.
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e MuHUMaIUM YCIHOBH y HOTICAY HPOMECHOHAIHUX BCHITHHA H KOMIIETEHIIH]a
MOJFONIPHBPEHHX TpoK3Bohaua Mopajy Owtn aepunmcanu y Ilporpamy (mmp.
KOpUCHHK Tpeba nma obesbeau ceprudukar o obyuu W3AaT 01 peNeBAHTHE CTPYUHE
YCTaHOBe/00pa3OBHE/MCTPaKMBAYKE HHCTHTYIMjE WM jaBHE CABETONABHE CIYKGE;
JIOK@Xe CBOJe MCKYCTBO Y DAy Y IO/bOINPHBPENHO] MPOM3BOALH, TPEPaid HITH
yciyrama Koje ce 0JTHOCe Ha HOJbOTPHBPELY MTL.).

HajkacHuje npe KOHauHe HCIIATE, AKO j PEeBAHTHO, HAIMOHAIIHE BETEPHHAPCKE CITyKOe U
cryx0e 3a 3aTATY JKMBOTHC CpPEAMHE MOpajy fa INpoleHe jAa JH Cy HCIYIbeHH
oaroapajyhn EV u naumonanau cranzapiu. ¥ 0BOM ciydajy. HajiexHe ciyxoe Tpeba 1a
uzjaly  ceprudukart/moTBpay  Kojum  ce  motBphyje rope  HaBemeno.  Takam
ceprudurar/motepiy Tpeda noctasuru MITAPJ] arenunjn npe koHaune uciare.

Henpouseoone uneecmuuuje

Onpebene arpo-ckoI0LIKO-KIMMATCKe ONEpaIHje U LHBEBH MOIY CC YCIIOCTABHTH CAMO KO
MM TPETXO0jle HeNMPOM3BOJAHE MHBECTHIM]e. HenpoyKTHBHE WHBECTHIHjE CY MHBCCTHIH]E
Koje He 0CTBapyjy 3Hayajan nosphaj, IPUHOC MIIM NPHXO, HATH 3HAYAJHO noschagrajy
BPEIHOCT BITACHUIITBA KOPHCHUKA, AW UMajy II03MTHBAH YTHIIA] Ha KUBOTHY CPEIHHY.

Hoaprika HELPOM3BOHAM HHBECTHITH]jaMa 00yXBaTa KANUTAIHE PanoBe KOjH ce OJHOCE Ha
CIIPOBOhEERC arpo-eKONONIKO-KINMATCKHX LIM/bEBA, HIP. 3@ OOHOBY CTAHMINTA M [ej3aka,
YK7bY4yjyli mocTaBbare HIM TIOHOBHO YCIIOCTABIbaRkE HU(PACTPYKTYpe moTpedHe ia Ou
ce omoryhuiio oarosapajyvhe yrpasibame CTAHHIITHMA.

Husecmuunuje y nocmpojersa 3a 06nos.vuse uzgope enepzuje

Y OKBHpY OBE WHBECTHLUHOHE TOJPUIKE, MPOJAja €ICKTPUYHE CHEPIHje y MpEKY je
N03BO/bCHA YKOIMKO C€ TOWITyje TpaHHla ,CONCTBeHe NOTpolme” (Tj. eleKTpHYHa
CHEPTHja [IPOJIATA Y MPEKY je Y TIPOCEKY jeHAKA eeKTPHUHO] eHEPrHju YTPOIICHO] Y TOKY
rogune). OBO ce olpapjiaBa YUHCHHLOM Ja, MOIITO Ce CIeKTPHYHA EHEepruja HE MOKe
CKJIaJIMINTHTH, OHA CE MOpA, M3y3€B aKO €€ HE TPOLIM, IIPOJIATH Y MPCKY, eleKTpHYHa
MpEXKa C€ MOXKE 3aMHC/IUTH KA0 CKIAIULITE EJEKTPHYHE EHEepruje Tie Ce OHA YHOCH U
[1OB:Ia49X TOKOM I'OJIMHE Y CITMYHO] KOTHYMHH U APYTAYHjOM JTHHAMUKOM.

Konuent concreenc mnorpowrwe™ Tpeba mpoBeputd y ¢asm y kojoj ce npojexar
NOHOCH/TIponekbYje. MiBecTHIM]a ce cMaTpa IIPUXBAT/HUBOM KaJia (T€0PeTCKH) KallaluTeT
nocTpojetba  OOHOBBMBE enepruje (L UHBeCTHUM]A™) He mnpenazd 120% TPOTOMMILILE
HPOCEYHE (CONCTBEHE) MOTPOLIILE TOBEOIPUBPEIHOT [A3HHCTBA.

Y caydajy HOBMX TObONPHBPCHMX [a3IHHCTABA WIH y CIYYajy HOJBOTPHBPEIHNX
ra3IMHCTaBa KOJU €Y 3HAYajHO MPOMEHHIM 00MM CBOI [10C/IOBAILA Y MTOCIEIbE TPH FO/HHE,
O4eKuBaHy moTpounby mnpouewbyje MITAPJ] arenmmja. Mcto ce 0HOCH HA OYeKHBAHO
nosehaibe NOTpoIIbe eHeprije yeine HoBMX MHBECTHIM]A Koje he HOTEHIIHjalIHU KOPHUCHHK
M3BPIIMTH Y OKBAPY HCTOT 3aXTeBa’.

MEPA 2 — ITOJPIIKA 3A YCITIOCTAB/BAILE NPOU3IBOBAYKUX 'PYIIA

Kopucrnuuu

. Tonpmka ce jaje npou3BohauKuM IpynaMa M OpraHH3aLMjaMa. Koje ¢y 3BaHHYHO
NpU3HATE Ol CTPaHEe HAUICKHOT OpraHa JpiKaBe, HA OCHOBY MOCTOBHOI IMIaHa W
Ouhe orpannyena Ha rpyie npouwssohaya u oprasusanmje Koje cy Majaa H cpejba

*V cknany ca cmepuuuama DG AGRI Ares (2018)6385137-12/12/2018.



MpHBpe/Ha APYINTBA (y fabeM Tekety MCIT'?).

Jpxasa tpeba na nedunuime oxropapajyhu npaBHH M OpraHu3anHoHM OoOJMK 3a
npoussohauke rpyie, omoryhasajyhu uM a cTekHy mpasa M pey3My o0aBese (HIIp.
3ajpyra, IpylITBO ca orpaHu4YeHoM ojiropoprouihy, renepainio naprueperso, MCIL,
UT/L.).

ITpodecuonanne w/wim mehynpodecuonanne oprannsammje Koje NpeicTarsbajy
Je/IaH MIIM BHLIIE CEKTOpA ce He KBaTU(UKY]y kKao npoussohauke rpyie.

Onwimu Kpumepujymu npuxeamsueocmu

[Toanocrony 3axTeBa MOpajy HCIYHHTH cliejiehe kpuTepHjyMme:

Hose npownssohauke rpymne Koje ce mpBH myT OCHMBAjy W 3BAaHHYHO CY NPH3HATE OJ1
CTpaHe HAJJICHHOI HAIIMOHAJIHOr opraHa HakoH 1. janyapa 2021.

IIpouseohaure rpyue TpeGa na Oyay npusmate ofi CTpaHe HaIIeKHOD OpraHa Ha
OCHOBY [OCIOBHOI' I7TaHa. Y IIOCIOBHOM ILIaHY MOpajy OMTH [eTabHO HaBeleHe
TaHHpane akTuBHOCTH [Ipomssobauke rpyme y Besn ca Hajmame Tpu oy cienehux
Tavaka (¢ tuM wrto je Tpeha rauka oGasesna):

e llpunarohasame MPOU3BOAKE M NPOM3BOIIBE 4WIAHOBA IIPOM3BOHAUKHX rpymna
3axTeBUMa TPIKMIIITA,

® 3ajC/HMYKO CTaBbame pode Ha TPKHLITE, YKbY4yjyhu IUPEKTHH MapKeTWHT,
IPUIIPEMY 3a MPOJIa]y, NEHTPAIM3ALH]y Ipojaje i CHabIeBamke KyIala Ha BEJTHKO.

e llpunarohaBame IPOM3BOMKE U NIPOU3BOIHE IPOU3BOGAUYKHUX IPYNa PelleBAHTHHM
cranmapuma EY | y ckiany ca acquis communautaire.

*  VCUO0CTaBbake 3aje/IHMIKMX 1IPABUIIA O IPOM3BOJHAM HHpOpMaLHjama, ca
OCEOHHM OCBPTOM Ha Hepdy M TOCTYIHOCT [IPOU3BO/IA,

o Obecsbehusame eexTuBHE CTAHIAPAM3ALM]E Y CBAM MAPKETHHIIKHM KODALUMA ¥
MCIIOPYIH MIPOKU3BOJIA Y JTaHall MCXPaHe.

e PasBujarbe MOCIOBHHX M MAPKETHHIIKMX BEILITHHA W OPraHU3aINja U OJIAKIIaBabe
HHOBALMOHUX TTpoIleca.

Hprxasa Tpeba 1a HaBe/ic MHHUMAITHE 3aXTeBE Y BE3M ca cajpikajeM [OCIOBHOT ILIaHa, Kao 1
a/IMMHHUCTPaTHBHE LPOLENYPE 3a IberoBo 0ji00pasamke U 1oTBphuBame. Mopa na 11oTBpan
Ja Cy UM/bEBM TOCIOBHOI NUTaHA [IOCTHTHYTH Y POKY OI 5 IOJMHA HAKOH TIPH3HABaMba
nojxpanux Irpoussohaukux rpyna. Cnposoljere mocmosHor mianma mocmarpahe ce kao
00aBe3HO — y Cly4ajy AENMMHYHOT CHpPOBOhCHa, Tpeba MPUMEHHTH IPOHOPLHOHATIHO
YMaIbEE TOJIPIIKE.

[TomHocHOIM 3axTeBa Takohe Mopajy /a uciyHe ciejiehe MUHAMAIHE KPHTEPU]yMe:

['pyna moske umary 3a 4nanose camo mpoussohade koju ca npousBohadkom rpynom
OTIULIY YTOBOP O OPraHHU3allijH IPOH3BO/(IHE U TJIACMARY MPOU3BOIA.

HApxase aeduunuy murnManan 6poj wiaHOBa POM3BOhauKux rpyma.

Hpxkase jieQuuuuly cexrtope y KojuMa c¢c MOy TMOAPKATH HOBOOCHOBAHE
npoussohayke rpyie.

10

Wudopmaumje o  npoussofjaukum  rpynama‘opranmsaimja Mory  ce  npoHaliu  Ha

https://ec.europa.ew'info/food-farming-fisheries/kev-policies/common-agricu ltural-policy/market-
measures/agri-food-supply-chain/producer-and-interbranch-organisations en
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* /lpxase neduHUIY MUHMMAIIHE TOMHINILE [ bAHE TPKULUHC BPE/THOCTH NMPOH3BOIHHE
3a Ipon3BohauKe rpyne (pasindure rpaHuyHe BPCIHOCTH MOTY OMTH YCTIOCTABIBEHE Y
Pa3JIMIHTHM CEKTOPHMA).

 Ilponssohauke rpyne Boje perncrap wianoBa U HEXOBHX OPUBPCAHUX AKTUBHOCTH U
TMOLUTY]y npauia ¢ep KOHKypeHIuje.

MEPA3- HWHBECTHUIMJE YV ®OUIHYKY HMOBHHY KOJE CE_THYY
INPEPAIE U MAPKETUHI' A MObONPUBPEAHHUX TIPOU3BOIA U
IPOU3BOJAA PUBAPCTBA

Kopucnuyu

KopucHuun cy npenyzernumu u IpUBpe/Ha JpyluTBa (Kao mTO je ae(HHHCAHO
HALMOHAIHUM 3aKOHOM JIpXKaBe KOPHCHULIE) OArOBOPHH 3a CIPOBOlerbe TpojeKaTa y CBOjuM
objextuma. Ilpuspenna apyiursa Y CBOM CaclaBy MOTY WMaTH Je/IHO WM BHIlE o0jekaTa

KaKo je nepunncano y wiany 2 Vpeube (EK) 852/2004.
3ajeonuure uneecmuyuje

Ilpoussohauke opranusammje (xao mro Cy 3aipyre, yapyixerwa, uTl.) Takohe mory aa
[I0/IHECY 3aXTEB 3a JA00H]ambe MOJPLIKE 3a 3ajelHHUKe unsectuumnje. Jlerana nedpuaunmja
IIPUXBAT/BHBHX 3a]€IHHUKHUX HHBECTHLM]A ONHCAHA y UTIAPJI nporpamy.

Onwmu kpumepujymu npuxeamvusocmu
Bpcme noopowcanux npuspeonux opyummasa u npouseohaukux opeanuzayuja

['naBru pokyc he Gutn na npuspenua JpYIITBA KOja 3aMounbasajy Mame o 250 auna u
KOja UMajy TOJMIIFGH [1POMET Koju He npeiasu 50 MuiIHOHa eBpa U/MIMU TOAMLIELY OUTaHC
CTama He Tpenask 43 MUIMOHa eBpa, WITO OAroBapa Bakehoj nepurummjn MCIT cajipKaHoj
y IIpenopyun Komucuje 2003/361/EK.

Y ApKaBamMa KOpHCHMIIAMA Y KOjHMa nepunnumja MCIT jom ysek HHje y cKiaay ca
npaBuiuMa EY, kopucrtu ce nanmonanua aedunnmmja cagpxana y HUITAP]] nporpamy, cge
JOK MOLITY]€ OrpaHHYeHa NOCTABIHEHA Y [Ipenopyuu Komucuje 2003/361/EK.

Hoapkana unsectuumja Mopa GuH y CKIany ca pejieBaHTHUM cTaHgapauva EY jo kpaja
peanmmsauujc uusectuije. Kpurepujymu oziabnpa 3a OBY BPCTY yilaraiba MOpajy OCUTypaTH
id ce NMPUOPHTET Jaje MOAHOCHOLMMA 3aXTeBa KOjH uMajy 3a uusb yekaahuBame 1eor
00jeKTa ca CBUM PeNlcBaHTHUM crangapauma BV,

Ilpuspenna npywrea koja mucy o6yxpahena aepunnujom MCII, anu ca mame o 750
3AIMOCICHAX WM TOIMUILMM LIPOMETOM KOJH He mpenazu 200 Mumnona eBpa, Takohe mory
OuTH 1puXBaT/bHBA, MehYTHM V 0BOM Clydajy TOAPINKA Ce MOXKe AONETHTH CaMO 3a
MHBECTULIM[C KOje Cy TMOCeOHO HaMemeHe na ce LEJOKYITHA MPOH3BOANA jeMHNNA ¥
IOTHYHOCTH YCKIAAH €4 PeNCBaHTHUM cTanapauma EY,

KomucHja MOKe, Ha OCHOBY NPOMHCHO OOPA3IOKEHOr 3aXTeRA JpKaBe KOpPHCHHLE,
OMTYHUTH 1 IPYICH MOMON 1 NIPUBPETHUM JIPYIITBUMA KOja HUCY rope HaBeJeHa Camo 3a
MHBECTHLIM]jE€ HCOTIXOJHE 34 HCMYHhaBarbe cenuduyunux crangapaa BEY. koje YKIbYUY]y
TIOCEOHO CKYTIa HHBECTUPALbA.

Takpa moupmka ce Moxke momenmHIM camo NPUBPCIHUM  APYIITBHMA Koja cy
HACHTH(GUKOBAHA Yy HALMOHAIHHM TIUIAHOM 3a Hajorpanawy ofjekara y ckmagy ca
cranjapanmMa EY 3a umuBecTHUMje koja ¢y 1oceBHO HaMemeHe Toume 7@ LENOKYITHO
mpenysehe Oyine y ckiamy ca pedeBaHTHHM craniiapauma EV. Takas ruan o6uuno



IpunpeMajy Apkase U Hajriena ra DG SANTE, kao jleo nporeca lpucTynama. Y TakBUM
CIIyuajeBHMa, [pKaBa KOPHCHHIIA TIOAHOCH noceban 3axtes KoMHCHju yKOIUKO cMarpa jaa
j€ 0BAaKBO IIPUBPE/IHO APYMITBO NPHXBAT/BUBO 3a MOJAPIIKY. To ce MOXKE YPajuTU TEK HAKOH
u3pajie HallMOHAIIHOT TI7TaHa 3a Hajorpamy objexaTa y ckiaiy ca crangapanva EVY.

Hanuonanuu nnan je npeamer mperoopa ca DG SANTE (y OKBHPY [IPUCTYIHHX
nperosopa). Jpiase KOpucHuUIE MOpajy Ja ACHTHGUKY]Y BPCTY MHBECTHIM]A HEOMTXOAHAX
3a MCTymaBambe cranpapaa EVY, kao u Bpery npuBpennux japyiwrasa ca 750 wim BHIme
3AII0C/ICHAX M Ca TOjMIIbUM TpoMetoM BehiuM on 200 mummona espa, onpasaapajyhu
3allITO TaKBa IPUBPEIHA JIPYLITBA HC MOTY Ja ciposey uBectHiuje 6e3 MITAPJ] nomohw.
Haronarsu mian 3a Hamorpajiiby jeIMHIIA 3a nIpepaty Mopa GHTH 3aBpIICH 1IPe HEro [ITO
ce 0Ba 0Ape/10a MOXKe MPUMEHHTH.

3a nHBECTHLM]E y OOHOB/LHBE M3BOPE CHEPIHje WIIM LMPKYIAPHY CKOHOMH]Y, 3aXTCBH Ce
MOTy MOJTHETH 3a 00jeKTe Koju ce Beh Hanase na SANTE et o6jexara Ban EY, koju umajy
JIO3BOJIY 3a H3BO3 XPaHE KUBOTUILCKOT MOpeKia y EY, 6e3 003upa Ha HALIMOHANIHH [1IaH.

Exonomcka 00porcusocm KopucHuka

ExonoMcka OIpKMBOCT KOPMCHHKA MOpa OMTH JlOKasaHa IMyIeM MOCJIOBHOI IL1aHa.
[locoBHM 171aH YKIbyUYje KPaTaK OIIHC MOCIOBALA, BETOBY TPEHYTHY HUMOBHHY U o0aBese,
JBYACKC peCypee, OMUC HPEATOKEHE HHBECTHIHM]E, HeHO (HHAHCHpae W IMpOjeKIuje
Oynyher ckoHoMCKOr MocnoBamwa (YKIEYUYjyhn MapKeTuHr).

Kpurepujymu xoje UITAP]I arenmmja kopucty 3a npoueny 6yayhe ekoHoMcke OJIPXKHUBOCTH
KOPHCHMKA, Ka0 LITO Cy aHATH3a U3BOJUBMBOCTH, BEPOJOCTOJHOCT IPETHOCTABKM U MPOICHA
(buHAHCHjCKe cHTYyalMje MTA. Mopajy GHTH mpesictasbenn y IIporpavy, 1ok je dopmar ca
JeTabHOM (OpMyJIoM €0 oiroBapajyher npupywruka xoju yrephyje UITAP]] arcHIlHja.
JlpxaBama ce npemopydyje Aa yeBOje IPHCTYTI KOjU KOPHCTH GaHKAPCKH CEKTOP.

HITAPJT cpenctea fose/beHa KODHCHHIIAMA MOpPAjy ce y3e€TH y 0034p NPUIMKOM
U3pavyHaBarkha EKOHOMCKE OJPKHBOCTH KOPUCHHUKA.

Ocmaiiu Kpumepujymu npuxeamsueocmu

[Monpxatie MHBCCTHLjE MOPajy ce OXHOCHTH HA Mpepajly W/HIH MApKeTHHI NPOH3BOMA
odbyxBaheHux Anexcom | Yrosopa, ykibydyjyhn npoussone o pube, w/uiu pa3Boj HOBHX
MPOU3BOJA, TTpoUEca H TCXHOIOIH]a TTOBE3aHUX ca MPoUu3BoanMa 00yxpahennm Anekcom I
Yroeopa. yxibyayjyhu npoussojie o1 pube.

[Ipepana aysana uuje npuxparssusa y UTTAPJI nporpamy.

Yo xkojum ce yTtephyje 1a ,MHBECTHUH]E MOpajy AOTPUHETH NOOOJBIIAKY CTalba
MPEIMETHOT CCKTOPA I0JBOTIPUBPEHE MPOM3BOIHE™ MOXKE CE TIPEBECTH y KPHTEpHjyMe 3a
PaHTHpaibe, 1aBameM Beher MpHOpHTETA NPOjEKTHMA KOJH MMajy BHCOK YI€0 CHPOBHHA
J0OH]CHHX [1YTEM YTOBOPA 3aK/byUeHHX AUPEKTHO ¢a MOJBONPHBPEIHUM nponssohaunva.

Onabup mpuxBar/buBUX CeKTOpa Koju he OHTH MOAPKAHH y OKBHPY OBe Mepe Mopa GHTH
3aCHOBAH HA AHAIM3H CCKTOPA Koja YKIbydyje eKCTepHy ekcieprusy. WueHtudukanumja
BPCTC KOPHUCHHKA M NOCCOHWX WHBECTHIHMjA NOTPCOHHX/IPHXBAT/LUBHX Y OKBHPY CBAKOI
CEKTOpa MOpa Jia CJIeAM MCTH MPUCTYN U JaBahe npuopuTer pa3Bojy HajenabHjuX Kapuka y
JIAHIY TOJBOIPUBPE/IHE IPOU3BO/IEE HICHTUOUKOBAHNX PEJIEBAHTHOM AHATH30M CEKTOpA.

Hakon 3aBpiueTka, HHBECTHIM]a MOpa MOMITOBATH PEJIEBAHTHE cranjapae EVY. 3a senmka
NMpHUBpE/IHA APYIITBA, LEJIOKYIHA [IPOM3BO/IHA Je/IMHHAIIA MOpa Ja [omryje cranaapae EY
(BMJICTH 3aXTEBE 3a KOPUCHHKA).
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Cneyudpuunu kpumepujymu npuxeamvusocmu

CBu cektopu oOyxsahensn OBOM Mepom Mopajy OuTH IpeMET aHajk3e CeKTopa.
MnenTuduranmja BpCTC KOPHCHWKA M NPHXBAT/LUBAX WMHBECTHIIN}A Y OKBHPY CBAKOT
CCKTOpA MOpA JIaTH LIPHOPHTET Pa3Bojy HajciabHjuX KapHka JaHua npepaje ¥ MapKeTHHra
HACHTHQUKOBAHHX PEJIEBAHTHOM aHATH30M cekTopa. CeKTopeKe aHaimse takohe Tpeba ja
HacHTH(UKY]y MoryhnocTr 3a noseharse pou3Bo/be U3 0GHOBILHBHX H3BOPA eHeprHje.

MEPA 4 - AI'PO-EKQJIOHIKO-KJIUMATCKA MEPA U OPI'AHCKA
IPOU IbA

Kopucrnuuu

Koprchuun  mory OuTH  nOBOTMPHBpeAHH MpousBohaum, rpyme NOJBOTIPUBPE THIX
nponssohaya u Ipyry MeHalepH 3eMIBHINTA (caMo aKo HCTH capabyjy ca HOJLOITPUBPE [IHUM
npou3seohjatuuma) KojH, 0 ONIITeM [IPABHIY, Ha MEPHOA O MeT [OAHHA (ca morvhraomhy
IPOAY&KCHA y CKIANYy Ca NMPEOCTANOM JIYXKMHOM MPOrpaMCKOI I[epHoJa) Npey3hMajy

obaBe3sy(e) y OKBUPY BpcTe onepanuje(a).

Kako ce nedununmja ,.nossonpuspeanu npoussohau” Moxke pa3jIMKOBATH 110 JApkKaBama,
OCTaBIbEHO je jpxkasaMa 1a ACQHHHUIY IHMIBHY TpYIY y CKIALy ca HAUHOHATHOM
AeMHULM]OM MOJBOIPUBPEIHOL TPOM3Bohaua u uery omumry y UTIAP]] 1porpamy.

"l pyma nossonpuspenrux npoussohaua” 03HauaBa EHTHTET KOjH YKIbYUyje BHILE O JeaHor
HOJLOTIPUBPEHOT Mpou3Bohata MM Koju KoMBHHYje 110:bonpuBpeHor nponssohauale) u
JIpyre MCHaU€epe 3eM/bHINTA y MHBY CIPOBONErA arpo-eKoTomIKO-KIMMAaTCKe Mepe, IITO
O/IrOBapa KOHNENTY .3ajefIHHYKOr TnpucTyma®“. HaseneHw NpHCTYI HMa  HEKOJNHKO
IPEIHOCTH:

. MOOOJLIIARE KBAIMTETA KUBOTHE CpeiuHe y Behem oGuMy (HTp. Gosba MoBe3aHOCT
H3MEDY eKOJIONIKA BaXHHUX TaYaKa KPO3 YCIOCTABIbalhe CKONOUIKAX KOPUIOpA);

. aIMHHHCTPATHBHO [0JC/IHOCTABIbEIbE (Mambu OpOj IOJHETHX 3aXTEBA 3HAUM Maibe
NaIUpPOIOTHj€) M HIKH TPOIIKOBH aMHHHCTPATHBHOL CIIPOBOleIba;

. jaun ocehaj sajeanndke noceeheHOCTH Mehy UaHOBHMa rpyTIe;

. ocHoBa 3a omoryhasaise Beher 1uahama TPaHCAKUMOHUX TPOLIKOBA HETO Y CTyYajy

0jeIHHAYHOI' KOPUCHHUKA.
Meroze pana taksux rpyna he moparu na 6yay crenuduimpase y yropopuma usmehy
YnpaB/baukuX Tella U TPYNa M KPo3 HHTEPHE apamkMane uamely wianosa rpyua (Hmp.
lipaBHa Koja 0be36ehyjy na craky unman 3Ha CBoja IpaBa M o6aBesce).
LJIpYTH  MeHauepH 3eMUbHINTA™ O3HAYABA]Y MCHALEPE  3eMILHIITA KOJH  HHCY
MOJBOMPUBPEHA NipousBohaum. Hajuemmhu npumep raxsux menamepa cy exonomike HBO,

CKOJIOLIKA YPYXKEIHA UK OIILITHHE, KOj€ YIPaB/bajy 3eMJLHIITCM BPEIHMM 3a KHBOTHY
CPCe/THHY Y CKIajy ca crenuUuHuM norpebama TaKkBor 3eMIBUIIITA,

3ajeOHuYKU KpUMEPUjyMU RPUXGAMbUBOCHIL
Bpcma onepayuje
Ha ocrHoBy nsabpanor musa/komOunanmje muibepa, npxapa Tpeba ja HICHTHOHKY]e THIT

onepanuja(e) 3a MOAPIIKY M THPYKH OBPasioKere y NOTMeNy OYCKMBAHMX yTALAja |
HIbEBA Koje Tpeba mocTrhu.
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Hpuiukom nedunncama Bpere onepauujale), nocebHy maxmwy Tpebda obpatutu Ha: (1)
CHCHH(HYHE PEeBaHTHE [H/LEBE H norpebe omucane y MITAPJ nporpamy 3a oJabpaue
obmactu; (2) noceGHe OKOMHOCTH H KOHTEKCT [OJBONPUBPC/IHUX Ta3JIMHCTaBa Y 0abpaHHM
obnactuma; U (3) aIMUHUCTPATHBHM KaNALMTET 3a criposoherbe TakBe BpeTe onepanumja(e).
Obagese 3a cBaky Bpcry omepanuja(e) Mopajy GHTH jacHo JeUHKUCaHe M NpOBEpILHBE
(KOHTpOJIHCaHe).

ITocebna nawxma y OCMHIILbapalby BpCTC onepaurja(e) Guhe nocpehera penesanTHHM
IHM/bEBUMA M IIHIAHHM BpeaHOCTMMa 3eleHe areHie 3a Samagud Bamkan u 3enenor
norosopa BV,

IIpeysere obaese koje kopucHuim Mopajy mowrtoBati Guhe passujere 3a CBAKY BpPCTY
onepauwja(e). [Tpeysere obasese cy cuenrduune/neTasbHe 00aBe3e KOPUCHUKA Koje Mopajy
Outn jacHo ommcane y UITAP]] porpamy. OHe Cy T/IaBHH enemMeHTH koju he OJIpEIUTH
TMPHPOJLY OTIEpalje, BeHY BPEAHOCT H3HA MOJIa3He OCHOBE U ILeH IIOTCHLIM]aJl 1a IOCTHTHE
MOCTAB/BCHE H./baHE BPCAHOCTH U Koje he yTuuaru na uugso npeMuje.

Hpixase he moparu 1a o6e3bene aa npeysere obaBese Oyiy jacHe y cMHCIY Uu/beBa U
calpxaja, 1a uMajy MOTeHUMjam xa obesdese KOPHCT 33 KHBOTHY CPCIMHY M 1a cy
IpOBEp/bUBE W KOHTposmcane. Heonxonno je npencrasury jacHy Be3sy usmely nosasue
OCHOBHE (pe/IeBaHTHOI HAIIMOHAIIHOT CTaH/Jap/a/CTaHapie) U Npey3eTux 00aBesa 3a CBakH
NOAPKAHK THII OTIEpallkje, Ha IpuMep y oBTHKY Taberte.

YKOHKO JpKaBa o/UTy4d ja y OKBHDY MEpE pasBHje BMILE O jeiHE BPCTE oIepauuja,
BaXKHO j& HATIOMCHYTH J1a KODHCHHK MOMe KOMOHHOBATH Pa3jIMYHTE BPCTE Onepaluja, 1o
YCIOBOM J1a Cy KOMILIEMEHTapHe U KoMmatubuiie. MoryhHocTu Takse KoMOMHanwje Guhe
orucare y Ilporpamy. Mehytum, Basso je HaIIOMEHYTH J1a HeKe KoMOuHanuje Moxa Hehe
ourn moryhe u, y ciuyuajy, ma ce ABOCTPYKO (DMHAHCHPAIbe KOje je Pe3yiiTar JeqHMHIHOT
TPEKTalaba IPEY3eTHX 00aBe3a MOpa HCK/BYYHTH.

Hoaazua ocnosa

¢ llpuxBar;buBu 3a 0By Mepy Guhe KOPHCHUIMM KOJU J00POBOJBHO Y IIepHOLY 01 IMET
FOMMLA NpUMEIbY]Y BpCTY omeparmje(a). Koja MPEBa3WIIa3H pelieBaHTHE 00aBesne
Cranjgapae u yciaose EY (nomassa ocwosa). Kopuenmim he MOpaTH ja MOIITY]y
peieBanTHEe 00aBe3He CTAHIAPIE U YCIIOBE HA LETOM Fa3/IuHCTBY.

¢ OnMc peneBaHTHHX 0OGABE3HHX CTaujapia u ycnosa 6uhe npesacrasmen y MITAP/]
uporpamy. Q@opmar Tabene je poGap M jacan Haumm ga ce HIyCTpyje omHoc (u
Kopenauuja) usMely arpo-ekonomKo-KiMMaTcknx o6asesa u PEJIEBAHTHHX €IeMeHaTa
MOJIA3HE OCHOBEC H KOHBEHIMOHATHHX METO/Ia MOBOIPHBPEIHE IPOH3BO/IHE.

Kounmenr peneBantaux obasesnux cTaniapia u yciosa EY 1peba cxarutu y cmmciy
okeupa EY 3a ynakpchy yexnahenoct (yrbyayjyhu no6pe momonpuepete u ekomomke
ycnose — GAEC) kako je npensubeno y Anerey II Vpen6e (EY) 1306/2013"". Tauan
cajpaj MoNa3sHe OCHOBE CE 3aCHUBA HA HAIlMOHAIHHM [IPaBUJIMMA, KOja CY CKBUBAICHTHA
FOpE HABCICHUM PENCBAHTHHM 00ABE3HUM CTaHAAPIMMA W YCIOBHMA KOjH €€ OAHOCE Ha
YTMPaBIbabe 3CMIBHILTEM, BOJIOM, OHONMBEP3HTETOM M Tiej3a:k0M. [1071a3Ha OCHOBA Takohe
YKJbY4Yje peleBaHTHe MHHUMAJHEC 3aXTeBe 3a hybpuBa u cpeserna 3a 3alTHTY OHJba (Kao
wro je nepunncano y rauku 8(9) Amexca I Vpende (EY) 808/2014'%), kao u cre apyre

"' Vpeaba (EV) 6p. 1306/2013 Esponckor napnamenta u Casera o (uHancHpaiby, ynpaBmamwy u npahemy
3aje/IHHYKe NOJLONPHBPEIHE NOJTHTUKE

? Cnposenbena Ypenba (EY) 6poj 808/2014 o YTBphHBamwy npasuia 3a npumeHy Vpende (EV) op.
1305/2013.
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HallHOHAITHE CTAaH/ aple peJIcBaAHTHE 3a MEpy }"I‘Bp}jCHe HallHOHAIHHUM 3aKOHO/aBCTBOM Kao
B KOHBCHUHOHAIITHC METQ/IE NTOBOIIPHBPC/IHE [IPOU3BO[IbE.

Jlpxase xopuchmue Tpeba na wu3berasajy JeduHmcame BpeTe onepanuja(e) 3a Koje
HEOCTA]y peleBaHTHA HALMOHATHA NpPABMIA KOja CY CKBHBAJIECHTHA peJleBaHTHHM
obaBesunM craHzapauMa u ycnouma EY. YV ciyuajy na ce npemiawe Takea BpCTa
onepanuje(a), craniapim u ycnosn EY he ce kopuerun y HOIIEY TOCTaB/barba
pesieBaHTHE 110J1a3He OCHOBE.

Penesanmmo 3Hame

Ha ocHoBy nekycTsa ca npuMeHOM 0Be Mepe y Jipikasama ulannnama EY, Moxe ce TBPAUTH
Ja je TpyKame CMepHHLA, caBeTa M 00yka creLu(puyHHX 3a cajpiKaj Mepe I0Kasajo
TN00OJBIIAHY AHCTPUOYIIH]Y pe3yliTaTa MCPe U CMareH 6poj rperiaka Y B€HO] TPHMEHH.

Kako 6u ce ocurypaino 1a cnposoherse oBe Mepe Gyue mTo je moryhe edukacuuje, apxapa
Tpeda jla rapanTyje jia he cBaku KOPUCHHK Lpe MpeIy3HMarma G0 KOje BpcTe onepaiuje(a)
TIOCELI0BATH PEJIEBAHTHO 3Hake U Ja he 106HTH noTpebue uHopMalmje.

Cneyucpuunu kpumepujymu npuxeamsusocmu

JApxkasa yTBphyje MUHMMAaNHY MOBDUIMHY TOJLONPHBPEIHOr 3EMIBHITTA KOJe ce MO¥Ke
ACKIApHCaTh 3a OHJI0 KOjy BPCTY OTepallMje W MUHMMAIHY BEMHUYHHY CTAAA YIPOKEHHX
paca JKUBOTHHbA.

OBa Mcpa ce CrIpoBOAM Ha MOJBONPHBpesHOM 3emibmmTy. Ilojam ,»[IOJBOIIPUBPETHOL
3EMUBHLITA™ Naje 0ApeheHO AHCKPEIMOHO MpaBo JpikaBama KOpHCHHULIAMA j1a ra AeUuHuIIy,
3axTeBajyhn 1a Takso semibHiuTe MMa Be3y ca HoskOnpuBpenom. Ha TIpUMEp, MO¥Ke
YKBYUHTH . IIOTEHIMJATHO™ MOJLOLPUBPEHO 3EM/BUINTE, KAO IITO je  HAllyLITCHO
sempumute. OBa duexcnOuanoct he omoryhutd na ce peammsyje spera olepalmja Ha
3EMUBHIITY, KOJa j€ 0/1 BEJMKOT 3Ha4aja 3a )UBOTHY CPe/UHY.

Mako BIaCHMYKHM CTAaTyC 3eMJBHIITA HE YTHYE HA HErOBY MONOOHOCT 32 HOJPIIKY ¥ OKBHPY
OBC Mepe, y Cilyuajy 3aKylbeHOr (M3HAJMIBEHOT) 3eM/bMINTA, 0Oe3beanhe ce na ce
3EMJBHINTE 3aKyIJbyje/ M3HAMIbYje HA NEPUO KOjH HajMame 00yxBata MepHO Mpey3eTe
obagese.

NB. V¥V caywajy omepaumje oprascke no/momnpuspese, ome he ce CIIPOBOJIUTH Ha
KOPHILNEHOM MOJbONPHBPEIHOM 3€MIbHLITY.

Y cllydajy MOJPLIKEC YIPOXKEHHM KUBOTHILAMA, MHHHMAITHA BEIMYHHA CTaia Mopa ce
YTBPJIMTH Y JIOTOBOPY €a PelIeBAHTHOM HHCTHTYIHjOM y JIP/KaBH, Ha OCHOBY HAyuHHX

o

J0Ka3a y TOM [OTIIey.

. YTPOKeHa paca™ 03HayaBa JOKAIHY pacy, 3a Kojy je IpH3HaTo Jd Je YIrpOXKCHA, I'€HETCKH
NpHITarohena jeHOM WM BHLUE TPAJHIMOHATHEX TPOH3BOIHAX CHCTEMA HITH OKpYKEma y
ApHaBH M KOJO] je CTaTyc YrpOKEHOCTH HAy4YHO yTBpHeH o CTpaHe Tela Koje moceiyje
HEOMXOHE BEMITHHE U 3HAHA Y 00JIACTH YTPOXKEHOCTH paca.

Jlnera nospxkanux, NpUXBaTEMBAX YIPOKEHUX paca U BpCTA MOpa OMTH YK/byucHa V
WITAP]I nporpam.
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MEPA 5 — ClIPOBOBEHE JIOKAJHHX CTPATEIMJA PYPATHOL PA3BOJA —LFEADER

NMPHCTYI

Kopucnuyu

Jloxasne akunoue rpyne koje je onadpana u yropopuia UITAP]] areniuja.

Cnposohere LEADER npucmyna y oxeupy HITAPJ] npozpama

LEADER npuctyll Ha mporpaMcKoM HuBoy caapxkahe nHajMame ciienehe eemenTe:

JloxanHe crpateruje pypanHor paseoja Koje Cy 3acHOBaHe Ha MOAPY4]Y, a HAMEHCHE
100po UIAEHTHHUKOBAHIM CYOPErHOHANIHEM PYPATHIM OApYyYjuMa.

Jlokanna jaBHo-npuBaTHA NapTHEPCTBA (JIOKATHE AKUMOHE IPYIIC).

[Ipuetyn 0710310 npema rope ca kojum he JoKaiHe akiHOHE [pyIie uMaTy opnamherbe
la JIOHOCE OJUIYKE ¥ BE3W ca MPUIPEMOM H CHpOBolCHEM NoKamHuX cTpaTeruja
pYpaHoOr pa3Boja.

MyJITHCEKTOPCKH HPHCTYIL W CTpoBOjeme JIOKaTHIX CTpateruja pypajiHor pasBoja
3aCHOBAaHMX HA TIOBE3MBAlby YYCCHHKA W CHPOBONCHY Npojekata W3 pasTHUATHX
CEKTOpa JOKaIHE CKOHOMHU]C.

Ywm pCiKaBalbe JJOKaJIHUX TTapTHEpPCTaRA.

HpHMCHa HHOBATHBHHX MPHCTYIIA.

Jloxanue aximone rpyne (JIAI') ciiposose Jlokanay crpaternjy pypainor pazsoja (JICPP),
KOja MOXKe jia CaapIkKH JeIHy WM BHITe 01 cienehux miect [PUOPUTETHHX TEMA:

Pypanta exoHOMHja: pa3sBoj KpaTKux faHauna cHabGleBama M [IPOM3BOAA ¢4 JOIATOM
BpeaHomhy, yxbyuyjyhu KkBajiuTeTHE NPOHM3BOJE, pA3IMUMTE 3aHATe W apyre
aKTHBHOCTH Yy BE3U Ca IUBEPCH(HKALM]OM PypaTTHE EKOHOMH]E.

Pypamun Typusam: passoj mpomsBoia pypainor Typuima Koju ce 3aCHMBAjy Ha
KopHIThery JOKATHUX, TPHPOIHUX H KYITYPHHX pecypca.

3ajenHnIa: jauame KyJITYPHOI M COLMjATHOT JKMBOTA 3aje/lHHIE H nojpxaBame
3aje/INMYKUX  OpPraHm3auMja  JIOKAIHHX  YYeCHHKA, VIAPY)KE€Ha W  HEBJIAIHHUX
opraHu3saiuja.

JaBHu npocropu: noGobLake jaBHOr NPocTOpa Y cenMa.

KnBOoTHA CcpenmMHa: noGoblIambe eKOIONKUX CTAHAApAA HAa noapyyjy JIAI'-osa u
[IPOMOIIH]a ynoTpeOe 0OHOBILUBE CHEPIHje Ol CTPAHE JIOKATHE 34jeTHHULE.

Ympexasaise: ympexapate JIAI-oBa, pasmena HajGosbe [pakce, LIUpEHe
nupopmanmja y sesu ca MITAPJI nporpaMoM u yuckme 0 HOBUM NPUCTYHUMA
PYPaIHOr pa3Boja.

CrpoBobewe Jlokanme crparernje pypansor paspoja 0o0yXBaTa: AKTHBHOCTH
aHMMALIHje H M3rpajibe Kamammrera, Majle npojekrte u Texyhe tpouikose 3a JIAL,
AKTHBHOCTH MOpajy OWTH NOBE3aHe ca ropeHaBe/ieHuM 01abpaHum [IPHOPHTETHUM
TeMama.

Jlokasse akumoHe rpyne Mopajy aa ucryse cienehe yenose:

* Mopajy NpeioKuTH HHTEIPHCAHY JIOKATHY CTPATerHjy pypaiHor pasBoja 3acHOBAHY

Ha LEADER xapaKtepucTHKaMa, Kao LTo je geduHucano y wiany 6 o1 (a) mo ().
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Mopajy ce cacrojati o rpyne Koja NpeCTaB/ba TAPTHEPE M3 PasiHuMTHX COLHO-
CKOHOMCKHX CEKTOpa ca ucror mojapy4ja. Tpeba aa ocurypajy poiHy paBHONIPaBHOCT
yuenheM jKeHa M MJIaiiX Ha HUBOY O/UIy4HBamba. Y IIporpamy he 6utn ycnocrassen
MHHHUMAIHH Opoj KeHa U MIaJIuX,

Mopajy nokasarth crocoGHOCT fa JeMHHIY H CIPOBOJIE Jlokanuy crpaterujy
pypainor paspoja (JICPP) na noapyujy JIAIL -a.

Jlokanna aknmona rpyna Mopa MMaTH npaBHM OOIMK (HID. yApyxee, douganmja,
WT/IL.).

CrocobHoCT ynpaB/bama jaBuuMm cpeicreuva: UITAPJL Vipassauko Tejio Mopa
ocurypatH ja JIAI'-oBu n3abepy aiMUHHCTPATHBHOL M (HHAHCH]CKOT capajJHUKa KOjH

Je crocoban na ympaBiba jaBHMM CPEACTBAMA M 06e36enn 3aj10BobaBajyhe

(pyrrumonucame naptaepersa. Opehene Qynkumje. nomyt Bohema pauyHOBOACTBA,
ako mx uiad JIA-a we moxe cnpoecrd, Mory 6MTH mHOBepeHe CHOBHHM
capa/JHUIIUMA.

3axTeBu 3a noapydja JIAT-a koja cy obyxsahena nokaiHOM CTPATETHJOM PYPAIHOT pasBoja
(JICPP):

[Hoapy4je JIAT-a Mopa GUTH KOXEpeHTHO U UMaTH JAOBOJbHY KPHTHYHY Macy Y CMHCIY
JbYICKHX, (UHAHCHJCKMX M €KOHOMCKHX pecypea 3a MOJIPIIKY OJPKHBO] CTPATCTH]H
pa3Boja.

[omynauuja na noapyuyjy JIAT-a, no onurem npasuiy, Mopa umary Buie o 10.000
CTaHOBHHKA, a HajBuuie 150.000 cTaHOBHMKA, YK/bYUyjyhH Hace/beHa MecTa ca Marbe
om 25.000 cranosnmka. OjcTyname OJ OBOT ONINTEr [pPaBHJA moryhe je vy
OlIPaBJaHUM CIVIajeBHMA,

Mcro monpydje we cme npumanard Buue of jemsom JIAT-y, wro 3maun na jeato
MapTHEPCTBO MOXKE HMATH jefIHY CTPATCTH]y U JC/THY TEPUTOPH]Y.

Jlp’kaBe KOpHCHHMIlE €C MOrY OIJy4dTH ja ofyXBare ey TEPUTOPH]Y HIIH J1€0
TepUTOpHje, npunarohasajyhu y ckimajgy ca TMM KpuTepujyMe 3a u300p Jlokamnux
aKIHOHUX Ipyna u 00acTH Koje NPe/ICTaBIbajy.

Munnvanuu caapxkaj Jlokamne crpateruje pypainor passoja (JICPP):

Jlebunuumja nonpydja u cranosmumTea obyxsahenor JICPP, yKbYUyjyhu omnmc
KOXCPCHTHOCTH M /I0BOJbHY KPHTHYHY Macy y MOTIeidy JbyJACKHX, (DMHAHCH]CKHX H
EKOHOMCKHX pecypca.

AHaliM3a pasBOJHAX MOTPeda M NOTCHLMjATA MOAPYYja, YKIBYIY]yhn aHaJIM3y cHara,
cabocry, Moryhuoct u npetisu (SWOT) — JIAT -oBu Tpeba na ¥3My y 003up He camo
CTAaTHCTHKY, Beh H CTABOBE JIOKAIIHUX YUCCHHKA.

Omnme crpareruje u meHHX LubeBa — y Ty cBpxy JIAI-oBu neuuuITy BU3M)Y U
LMJ/BCBC ¥ CKIady ca npuopurernuM Temama u3 UITAPJT nporpama.

Onuc mpoueca ykbyuWBama 3aje/Huie Y [PHIPEMY CTpaTeruje, CTPYKTYpe
TapTHEPCTBA U HHTEPHHX MPaBUIIA O/UTYYMBabA.

AKUHMOHH IL1aH, KOjM je jenan on HajsaxHujux aeiosa JICPP. OGasesto je na cme
TIPEIUIOKEHE aKTHBHOCTH Oy/ly 110BE3aHe ¢a CBUM 0/a0pPaHuM [IPHOPHTETHHM TeMaMma,
AKLHOHY TUiak yTBphyje MuHUManHu (06aBe3yjyhu) HHBO aKTHBHOCTH (MUHUMAIIHH
HHBO LM’beBA). Kachuje, AKIHOHK 171aH Mopa GHTH npetoden v aeTabHuje paspabene
FOIMIIILE ITAaHOBE.
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* OuHHAHCH]CKY TUTAH ca HHANKATHBHAM OYIETOM 3a tiepuos tpajaa JICPP, tpeba na
OyZe mome/seH Ha: Tekyhe Tpowkose JIAI -a, aHUMalM]y/jayarbe KalauuTeTa, maje
npojexTe.

Heramnu 3axtesu y Besu ca JICPP Guhe narenenu v emeprutama UTTAP/] Yipasmsaukor
Telna.

MEPA 6 - UHBECTUIIHUIE Y PYPAJIHY JABHY HHOPACTPYKTVYPY

Kopucrnuuu
Kopuchuuu oBe mepe cy jeauuune oxanme camoyipase Y PYPAIHHUM HOAPYYjHMa.
Onwmu Kpumepujymu npuxeammugocmu

e [lpojekat ce Mopa OJHOCHTH Ha HH(PACTPYKTYpY HOTpeOHY 3a pa3soj pPYpATHUX
noApy4ja, yKbydyjyhu nmyrese y 3ajesiuuuu, Tokanau LIPHCTYI MYyTEBUMA O] TOceOHOr
3HAYaja 3a JOKATHH €KOHOMCKH pa3Boj, LIPUCTYII MOJLONPUBPETHUM Ta3(HHCTBUMA U
IIYMCKOM 3CMJBHINTY, CHa0JCBam€e CHEPrHjOM, YIpaB/haibe OTIAIOM H BOjaMa,
JIOKATHH [IPUCTYI NCHTPUMA HHYOPMALTHOHO-KOMYHHKALMOHUX TCXHOJIOTH]a, HTII.

 CBu NpojeKTH Mopajy OHTH pealli30BaHu Kpo3 HalaBKe Koje cy y ckmaay ca
NpaBuiIAMa cnoJble momohu Esporicke xomucuje, koja cy caipkana y OUHAHCH|CKO]
Ypeabu. ¥ 1y cBpxy, npumena ITPAI -a 6u ce mora LUPHIAroauTy coenuduuHocTiMa
JpAase xopucuuie. Mehyrtum, japny HabaBKy y nMe kopucHmMKa Moxke 06GaBHTH
HCHTPANTM30BAHH HAIJIC)KHH OpPraH jaBHE BIACTH.

* Kopucuuk mopa oGesbenuru/ocuryparu O/IPXKABAME IIPOjeKTa HAjMalbe MeT I'ojnHa
HaKkOH KOHAYHE HCIUIaTe [pojekta. MelhyTum, TpouIKoBu OlipKaBaka HUCY
NPHXBATIBHBY 3a KopuHaucupame EY,

* Cpaku npojekaT Mopa GUTH y cKmaly ca peqcBalTHHM HAUMOHAIHUM [IPABHUM
3aXTCBUMA M PCICBAHTHHM CTaHJapanMa YHHje KOjU Cy HA CHA3M, [pe KOHAUHE
HCTUIATE HHBeCTHIH]e 01 ctpane MTTAP]] arennnje.

Creyudpuunu Kpumepujymu npuxeamvusocmu

Jlepunnne ce ox cTpane apxase KOPUCHHILE, ako 1OCTOj€.

Kopucnuyu

Kopuenuu ose Mepe cy mosonpuspennu Npon3Bohaun ¥ WiaHOBH TOJLONPHBPEHUX
ra3MHCTaRa, (GU3NYKA JHLA Y PYPATHAM MOApPYYjUMA, npousBohauke opranuzanuje (kao
LITO Cy 3alpyre, yIpYKetha HT/L.) K MHKPO M MaJla ripefy3eha y pypansum MOAPYYjUMa.

Onwumu Kpumepujymu npuxeamousocmu

Bpcma  nomonpuspeonux npouseohaua, npedysemuuKka/npuspednux Opymwimasa u
npouseohaukux opzanusayuja Koju cy npeomem noOpuiKe
Kopucuuiy ose mepe cy:
* llosompuBpe/iHa  Ta3aMHCTBA W/WIM  WIAHOBH  FHHXOBHX JAomahuHcTaBa, KOjM
JMBEP3UQUKY]Y aKTHBHOCTH Ha MOJbONPHBPEIHAM ra3IMHCTBAMA WK BAN BHX, MOTY

OWTH NPHXBATIFHBU KOPHCHHIM Ge3 0631pa J1a 1 ce Haase Y ypOanoM wiu pypajiHoM
HOJPYYjY.
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* [lpasua niu dusnika muna Koja 06aBibajy MPUBPE/HY ACTATHOCT U XKMBE Y PyPaTHHM
HOAPYYjHMA, LITO €€ MOXKC JOKasaTH, Ha npuMep, ymucoM y Perucrap
MOONPUBPENHUX rasaunctaBa. Ouu MOTY Ja pajie Kao camo3allocieHd (HIp. v
c.lyyajy 3aHara).

» [Ilpousrohauke opranmsauuje (kao 1TO €y 3eMILOPATHHYUKE 3aAPyTe, YIPYKCHA UT].)
Oe3 003upa J1a Jik ce Hanase y ypOaHUM KM PypasIHUM TTOPYYjUMa.

e Mukpo 4 Mana mNpuBpenHa JpYWITBA, OCHOBAHA WM JIONUPAHA Y DYPAIHAM
noapydjuMa, ykmbydyjyhu wu 3amarcka mpeayseha, koja umajy [IOTEHIM]aT 1a
peann3yjy Mpojexar, Kao W OMI0 KOjy BPCTY MpPABHOT NHLA KOje KHBH Y pypaJiHOM
moapy4jy. llpaBHa imma ocuopaHa BaH pypanHHX [0jpydja, Takolje Mory GHTH
MPUXBAaT/bHBA YKOJIUKO CE MOAPKAHC MHBECTUIM]E/AKTHBHOCTH HANA3e y PYPATHUM
Mozpy4juMa. Y ciyyajy MpaBHHX JHIA, TOTPEOHO je U3BPUINTH [IPOBEPY TIOBE3AHHX H
MapTHEPCKUX MPUBPEAHUX JpYLUTaBa Kako OM ce TOTBPAMIA BEIMYHHA TPUBPEIHOT
APYIITBA.

Exonomcka odpacusocm Kopucnura

ExoroMcKa O/IpKMBOCT KOpHCHHKA MOpa OMTH JIOKA3aHA TYTeM MOC/IOBHOT TIIAHA.
[locrorHH mian yK/bydyje KpaTak OIMC MMOCTIOBAIbA, FHErOBE TPCHYTHE HMOBHHE M obaBe3e,
JbYJICKE pecypee. ONMHUC MPENIOKCHE MHBECTHIM]E, HCHOI (MHAHCHpama H IPOjeKIHje
Oytyher exoHOMCKOT mocnoBama (yKbyayjyhu MapKeTHHT).

Kpurepujymu xoje UTIAPJ] Arenuuja kopucty 3a npoueHy 6yayhe ekoHoMeke OJIPAKUBOCTH
KOPHCHHKA, Kao MITO Cy aHaTu3a H3BO/UBHBOCTH, BEPOJOCTOJHOCT IIPETIIOCTABKH U TPOIIeHa
uuaHcujcKe cuTyarmje, UT., MOpajy GMTH Mpe/CTaBIbeHH y Iporpamy, 1ok je popmar ca
AeTajbHOM (opMyJiom Jieo ofrosapajyher npupydnuka koju yrephyje UTTAP] arcHIMja.

WIIAPIT cpenictBa  gone/beHa KOPHCHHKY MOpajy ce¢  y3eTw y 003up mpHIHMKOM
H3pauyHaBaiba CKOHOMCKE OIPKUBOCTH KOPHCHHKA.

Y cayua)y MamuX MHBecTHIMja Koja he Outu nedumucana Ilporpamom, Mowke ce
PUXBATHTH JeJHOCTaBHH 110CTOBHA Iwian. UITAP]] arenuuja he npuipemuty obpacie 3a
TaKBe I10CTIOBHE [IaHOBE KOJU he GUTH JIOCTYITHY CBUM IOTEHIIM]jATHUM KOPHCHHITAMA.

Ocmaiu Kpumepujymu npuxeam.sueocmu

[Tpodecnonanie BemTHHE — MOAHOCH/AL 3axTeBa MOpa OHTH Y CKIaJy ca HalHOHATHAM
3aKOHO/aBCTBOM Yy O/ipeheHuM cexTopuMa.

Creyughuunu Kpumepujymu npuxeamvueocmu

Hpxasa obesbelyje cuemmduune xputepujyMe NpHUXBAT/BHBOCTH 1O CCKTOpUMA
yearjameHuM ca Komucrjom, kako O ce yeMepuiiu Ha crienupuune KOpUCHHKE, HIp. Opoj
7exKajeBa/ocoba Y CCKTOPY PpYypamiHOI TypH3Ma, OFpaHHYEWE Y IOMICAy BelHunHe
HOJbONPUBPENHAX  I'a3]MHCTABA M MPUBPEIHUX JIPYIITABA WM JMcTa  omaGpaHux
TPaJAMLIHOHATHUX 3aHaTa. lIpojexTn y okBUpY OBe Mepe ¢y reHepainHo Majior o6HMa.

HpxaBa tpeba na o6e3dean jacHO pasrpaHMuense, 3aCHOBAHO HIIP. npeMa  ojabpaHum
CEKTOpHMA, TIPEMa MHBCCTHLHMjaMa y OKBUPY OBE Mepe M Mepa .MHpectunwje y dusuuxy
VIMOBUHY TO/BONIPUBPEIHUX ra3auHcTaBa” u ,MHBecTHIIHje Y DU3HUYKY HMOBHHY Koje ce
THYY Ipepajic U MApKETHHTA [IOJbONPHBPEIHUX TTPOU3BOIA U MPOU3BO 1A pubapcTra®,

Y OKBHPY CEKTOpAa DYPAlHOT TypH3MA, yNarama Cy OrpaHMuYcHa HA PETATHBHO MaTy
TYPUCTHUKY HHpacTpykTypy. Yommreno rosopehu, MakcMMaiHW KalamuTer y Opojy
nexajesa/ocoba He npenazu 30.
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MEPA 8 — YHAIIPEBEILE OBVK A

Kopucnuyu

. Kopuchnnu cpencrasa 3a moapmiky y OKBHUDY OBE Mepe ¢y cy0jeKTd WM OpraHu
Koju he 00e3bexuTH NPUXBAT/BHBE AKTHBHOCTH Y KODHCT JHLA aHT@KOBaHHX Y
CCKTOpPY  NO/bONIPUBPENC, [PEXPAaHE M LUyMapcTBa, YNPaBHHKA 3eMILHNITA,
npuBpeHux aktepa/MCII kojn mocayjy v pypainum HOJpyYjaMa.

e Hcniopyunonn obyke mory Gutw IPHBATHH W/IH JABHHW, HEBIA/MHC OpraHu3saiuje,
OMI0 J1oKase UK 13 3emaba EY win u3 3€Maba KaHIuaarTa 3a unaieteo y BV,

® Tena koja opraumsyjy pasmene u mnocere MOJbONPHBPE/THUM Ta3JMHCTBUMA W
CONCTBCHULIMMA LIyMa Takohe Cy pHXBaT/LHBH KOPHCHHIIH.

L 3a u300p KOpPUCHMKA, APKABA MONKE Ouparn u3meby pasanunTix npoueaypa, Hup.
MO3UBA 32 MONHOWICHC 3aXTeBa M jaBHUX Habasku. Ilpouec TpeGa opranuzoparu
onpxkaBajyhu jeanak TpeTMan, TpaHCIAPEHTHOCT 1 HEIIPUCTPACHOCT,

VYuecrnuyu

YUeCHHIM y aKTHBHOCTHMA NPEIABUYCHEM 0BOM Mepom 1peda Ja Oy1y JTHUA aHra)oBana y
CCKTOPY HOJLOTIPUBPC/IE, TPEXPaHe H UIyMapcTBa M APYTH IPHBPEIHHU AKTEPH KOJU LOCTY]y
y obnactuma o6yxsahernum UITAP]] [IPOrpamMom,

[lonpiika y okBupy oBe Mepe He Moke ce ucriahupaty AHPEKTHO y4yecHHIUMa. Tpoiikose
YHIECHHKA KOJH YYCCTBY]Y ¥ aKTHBHOCTHMA TPeOa Ja HAIOKHAIN pelleBaHTHH UCIOPYYHIAI
yeIyra (KOpUCHHK).

He nocToju orpannyeise Benuumte ra3uucTsa, PEXPaMOCHOT M LTYMCKOT [a3/IHHCTBA KOje
MOKE [Ia YUeCTBYj€ y aKTUBHOCTHMA KOje ce IPOMOBHLIIY 0BOM MepoM. Mehytum, nocroju
OFPaHAYCELC 3a Mala ¥ cpeia npelyseha koja mocnyjy y pypaiuum HOApYYjUMa, Koja
Mopajy ja OyJly y CKlaay ca pelieBaHTHOM Aepununujom MCII koja ce [pHMEIbYje v
JIPIKABH.

Hesanocnena jiuna u oninruie Hucy npuxsarsHRH KOPUCHHIIM MITH YYECHHLIN Y OKBHPY OBe
Mepe. 3a He3alloceHa NMua M onutuhe 6uhe moceGHO YCMEpeHa 110/pIIKa JOCTYIHA Y
okBupy MIIA m EaSI (uporpama EY 3a sanouubapame u conujanHe HHOBaHje)/ ESF+.
Crora, na 6u ce ocurypano jacuo PasTpaHUCHb€, HEe3alloc/IeHa JIMNa €y HCK/bYYeHa Kao
KOPUCHHLIM.

Onwmu kpumepujymu npuxeamsusocmu

HApxasa xopucHuua he wu3pamuTta cTparerujy obyke 3a cuposoheme omepaiMja 3a
yHanpeheme 11podecHoHaNHNX BemTHHa 1 KOMIIETCHIIM]A JIMIla AHTAKOBAHUX Y CEKTOpY
[I0JEOTIPUBPCLIE. TIPEXpaHe M IyMapeTBa M JAPYIHUX HPHBPEIHAX aKTepa Koju Jenyjy y
obnactuMa obyxsahennm MIIAP]] nporpamoM. Crpaterujy obyke Tpeba na 0100pu
HUITAP]I On6op 3a npaheme.

Crparerunja oGyke he yk/byuntu poLeny noctojehux crpykrypa obyke, aHaiuzy norpeda u
uusbeBa. Takohe he yemocraputu cet KPUTEpHjyMa 3a u300p [pyxasama yCIIyla ¥ HacTaBHU
ILIaH | 11porpamM MOIyhux akTMBHOCTH 3a yHanpelere BemTuna i KOMITETEHITH]a YYECHUKA.
Kparak onmne crpateruje obyke Guhe ykmyuen y MIIAPJ nporpam. Iporpam tpeba na
HICHTHYHUKYje BPCTY aKTHBHOCTH Koje Tpeba CIIPOBECTH, KA0 M LM/bHY NYOIHKY cBake O
BHX.
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Y uumy obesbehusama oxrosapajyhux aKTHBHOCTH, KOje CTBAPHO OAroBapajy morpebama
MHbHUX  Ipylia y IIPOrpaMckoj obmactd, Tpeba CHpPOBOIUTH PEOBHO  a)ypHpare
CTparersje. AKTUBHOCTH Tpeba Ma 0JroBOpe Ha 3aXTeBe PYpanHHX aKTepa, a He Jia UX BOJe
KOPHCHHIH/TIpYX)aomu ycmyra. Kako ce motpefe DYpalHHX aKTepa BPEMEHOM pPa3BHjajy,
cTparerujy Tpeba akypupatd Kako OH 0J1arOBPEMEHO M TAaYHO OJArOBOPU/IO HA CTBApHE
notpebe,

Creyudpuunu kpumepujymu npuxeamsusocmu

HIIAP]T Yuparmsauko teio Tpeba ja Hapene y UITAPJ] nporpamy, kao u y cMepunnama 3a
IOJIHOCHOLIE  3aXTeBa, JeQUHHUIMjY oarosapajyhux kanammrera Tena KOja TpyXajy
dKTHBHOCTH 1IpEHOCA 3HAlba H IEMOHCTpaNKje, Kako O GHIIH NpHXBAT/HHBH ¥ OKBHPY Mepe.
Kopuchuun 1peba pa 6yny crnocobum w OII'OBOPHM 3@ HCIOPYKY TIPHXBAT/bHBHX
aKTUBHOCTH Y OKBHDY MEpe.

* Kopucuuk tpeba na 06e36emu qokaze o KBaJIM(DHKAIIHjamMa CBOr 0coBIba U TeXHHIKHM
KallaHTeTHMa 32 NPYIKambe oAroBapajyhnx npuxBar/bHBHX aKTUBHOCTH.

* Oprosapajyha npuxsaribuba akTuBHOCT he HArTaCKTH Tpancdep crenupUUHUX
BCILITHHA 1 KOMIIETCHLIH]a HACHTH(DUKOBAHHX Y CTpaTeruju 00yKe IOTHYHE JpsKaBe.

* [llpnxsarblBa akTHBHOCT Tpeba xa Gyue y CKIaJly ca ClelH(UYHHM IHIbeBUMa Mepa
u ob1acTuMa obyke.

* CpaKa npuxBaTIbHBA aKTHBHOCT Tpeba ia Oyile OpraHM3OBaHa caMO 338 MHUHHMAITHH
Opoj yuecHHKa KOjH O/Ipe/iu AP:KABa KOPHCHHK,

Creunuynn KpuTepujyMu npuxBaT/bHBOCTH Gihe HCIOYHCHN Y TPEHYTKY IOJHOINCHHE
IIPOJEKTHOT 3axTeBa.

MEPA 9 - TEXHUYKA ITIOMOR®

Kopucnuuyu

Kopucnuk ose Mepe je UTTAP]]| Yupasmbauko Teo. Hpyru UITAPT 111 cy6jextu u cpoana
Tena (MIIAP]T Yrpasmagko Teno/MITAP]] arcHiHja, ynpaBbadka CTPYKTYpa, CaBeTo1aBHe
CTys0e, TEXHUYKA TeJia, MOTEHIMjATHE JIOKaJIe akunone rpyue (JIAI'-oBu) u nanmonanue
pypaiie (pa3BojHe) Mpexe) MOTY OCTBAPHTH MOIPUIKY KPO3 aKTUBHOCTH Ipensubene
MepoM Texuuuka nomoh, npexo UITAP]] Yipaibaukor Tea.

Onwumu kpumepujymu npuxsamsusocmu

IIpuxBaT/bUBH TPOIIKOBH Ce 3acCHMBAjy Ha CTBADHUM TPOINKOBHMA, KOjH CY I0BE3aHH ca
ciipoBolietem KoduHaHCHpane oneparmje u MOpajy ce OJIHOCHTH Ha ahaiba Koje je
U3BPIIMO  KOPHCHHK, TIOJAPXKAHC HNPHMIbCHUM (akTypama HiH pa4yHOBOICTBEHUM
AOKYMEHTHMA €KBHBAICHTHE JIOKa3He BpeaHocTh' . Onmmje mojeiHOCTaBBEHHX TPOIIKOBA
C€ Takohe MOry KOpHCTHTH Ka0 alTepHaTHBa 3a CTBapHe TPOLIKOBE.

CsH 1pojektd Mopajy 6utH HabaR/bLeHH Yy CKIaly ca npaBuinMa cro.eHe nomohu Esponcke
KOMHCH]e, KOja Cy canpkana y GUHAHCH]CKO] Ypenou. Y 1y cepxy. npumena [1PAT-a 6u ce
MOTTa LPUNArONTH CTICLU(HYHOCTHMA JPKaBe KOPUCHHIIE. MebhyTum, jaBuy nabasky y

13 pauyHOBOACTBCHH AOKYMEHT €KBHBA/ICHTHC J0Ka3He BPEAHOCTH” 03HAYaBa CBAKH JIOKYMEHT KOjH ce
NMOIHOCH NIa IOKaKC Na KibHTOBOACTBEHU 3AMUC JAdje UCTHHMT M IOLITEH NpUKa3 CTBApHE TPaHcaKuMje v
CKIajly ca Baxehum 3akoHOM 0 payyHoBOACTBY.
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MME KOPHCHHKA MOKC O0aBHTH UCHTPAIM30BAHM HC3aBUCHHM HA/JIEKHM jJaBHH Opral.
Criposoheme pamu Texnuyke nomohn 6uhe y cknany ca jasuum HabaBkama.

O npuxBaTIbUBMM TPOIIKOBMMA he ce M3BCITaBaTU y KOHTEKCTY FO/IMUIELEl M3BELTAja O
cpoBoherby. Tpowkosu ce Takohe MOry 3acHHBATH Ha NAyIIAIHAM H3HOCHMA (K40 MITO CY
AHEBHHUIC), Y CKJIAy Ca YCIOBHMa M CTONaMa KOje ¢¢ TPUMEIbY]Y Y jaBHOM CEKTODY
AOTHYHE JApKaBe KOPUCHMIIC 3a C/IMYHE Pajibe [le HMje YKIBYYeHO KopHHaHCHpame EY.
CBH TPOLIKOBH Yy NOIJIENy CTPY4haka U APYTHX ydecHuka Ouhe orpaHHYeHH HA OHE KOJH
myTyjy u3 apxasa wianuua EY y MITAPJ] apxaBe KopucHuIe WIH OOPHYTO HIM YHYTAp
3eMasba KOPHUCHHUIIA.

3a oBy Mepy Hehe OuTH IPUXBATIBUBE AKTUBHOCTH Koje ce HHAHCHpajy WK ¢y npeasubeHe
Ja Oyuny (uHAHCHpaHe Kao /€0 (Winning WIM APYHX NpojeKaTa NOAPKAHHX Y OKBHPY
ApyTrux koMnoHcHTH UITA.

Texunuka moMOh 3a MOJAPMIKY YyCHOCTaB/balby CHCTEMA YIPAB/bakha M KOHTPOTE je
NpUXBaT/bHBA TIPE [IOBEpaBaba M0CI0BA CpoBohema OyleTa 3a HOBE Mepe, 3a TPOIIKOBE
HacTalle y nmepuoiy HakoH 1. jamyapa 2021. roaune.

A10-CABFETOJABHE YCJIVYI'E

Kopucrnuuyu

Oprany wim Tena Koju Mpyikajy caBeTodaBHe YCIyre CY KOPMCHHITA IOApPLIKE (Y CMHCIY
1IpHjeMa CpesicTaBa).

Opranu WM Tella Koju mpyKajy CaBeTOJABHE YCIAYre €y jaBHe CaBeTOJABHE CTykGe, u
KOMILIEMEHTapHO: CEKTOPCKE Opranuzauuje (Kao IUTO CY IOJLONPHBPENHE KOMOpE).
pa3BojHE areHuMje, HCBIAIMHE OpraHM3auuje, ommrTdhcka seha, wra. Jlok mpusarha
npedyseha W KOHCYNTaHTCKe Kyhe HHMCY TPHXBAI/bHMBH, NPHBATHE CABETOJABHE CIYKOE
aHTaKOBaHEe YTOBOPOM 0j cTpaHe MuHHMCTApCTBa, Kao Je1a HALMOHATHOT CaBEeTOIABHOT
CHCTEMa, MOI'Y OUTH PUXBAT./bUBE,

becrimathe casetosaBHe yciyre mpykajy ce  MOJBOUPHMBPEHMM  npom3Boljaumma,
COICTBCHMIIMMA LI1YMa M MHKPO TIPUBPEJHUM JPYIUTBUMA ¥ PYPAIHHM MOAPYYjUMA.

Onuimu Kpumepujymu Hpuxean.ousocmu

Oprauy uiK Tella, KOjU Npy»kajy caBeToJlaBHe yciyre, Mopajy UMaTH odrosapajyhe pecypee
Y BUJIY PETOBHO 00YUeHOT M KBAJIM(DUKOBAHOT Kapa, CaBCTOIaBHO UCKYCTBO H MOY31aHOCT
y obiactuma y Kojuma caBeTyjy. Kamap caBetonaBHuX clykOum Mopa OGUTH pPeIOBHO
oOyyJapai.

Kopuenuk he mnokasatd jokase © rope HaBeIGHOM 3d OpraHe WM Tela Koja mpykajy
CaBeTOIaBHE YCITyTE,

Kanjmnarta ca cykobom untepeca 6uhe uckmydenn us npoueiype onmaGupa. Ilpumep
cykoba HHTepeca ce JemaBa Kaja je HeKo 071 0aabpaHuX Telia y4ecTBOBAIO y JChHHHACAIbY
IIPOJEKTHOT 3aJaTKa.

Cneuudpuunu Kpumepujymu npuxeamvugocmu (no cexmopy)

Y Ilporpamy Tpeba aedunucatn Mepe, BpeTe CeKTOpa/BelMUMHE IIpOjeKTa 3a koje he ce
npyxaru casetofaBHe yciayre 3a MIIAPJT mpojekar v npumpema 3axrteBa 3a MCILIATy.
YobuuajHo, caBeTonaBHe yciyre Koje ce Ipyxkajy Y OKBHpY oBe Mepe obyxBatahe maibe
MPOJEKTE 34 IOJCTHIABE MAIbUX MOBONPUBPEIHUX Ta3JMHCTABA H MHKDPO TPHBPELHUX
ApyLITaBa ca OIPaHMYCHNM (uuancujckuM KanauuteTnma jaa kopucre WTTAPJ] nporpam.
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Behu mpojextu he ce ¢punancupary U3 ONTHX TPOIMIKOBA (TPOIIKOBH MIPHIPEME ITPOJEKTa)
Y CBaKO] MEpH.

CaBetojaBie yciayre 1O/bOMPHBPENHHM TPOH3BOhAYNMA WIH MHKPO MPHBPEIHHM
JApyWITBHMA MOTY 00yXBaraTh CKOHOMCKE, TOJbOLPHBPETHE M KAPaKTEPUCTHKE 3alliTHTE
’KUBOTHE CpEIHMHE TMOJBOIPUBPCIHUX [A3/IMHCTABA, LIYMCKHX [a3JMHCTaBa M MHKPO
UpuBpeHUX upymTapa. IloceOna naxwa Ouhe nocsehiena wimmarckum npomenama
(ykpyayjyhu xopumheme 0OHOBBHMBE eHepruje, eHepreTcKy e(MKacHOCT), 3allTHTH
KUBOTHE  cpeamue (yKbydyjyhu ynpapsbame OTHAnOM), OApKUBOCTH (yKibydyjyhu
LMPKY./IapHY €KOHOMH]Y, OHO-€KOHOMH]Y), OHOIMBEP3UTETY, yCKIaheHOCTH ca cTanaapIuMa
EY 3a 3aituTy JKMBOTHE CpejMHe, CTAHJApAMMA XHIMjeHE W A0OPOOWTH KHBOTHIbA,
MpOU3BODAYKMM OpraHH3allMjaMa M acreKTHMa TEXHWUKe WHOBAlMje W JMTHTAIH3ALMe
O/bOTIPUBPEAHNX Ta3/IMHCTABA H MUKDPO TIPHBPEIHUX JAPYINTABA.

[Tporpamom ce yTBphyje MunuManuu 6poj ydecHHKa rpylHe caBeTOJaBHE aKTHBHOCTH. 3a
MakcHMaiHu eekar Tpeba MOACTHLATH HHKIYC O] HEKOJIMKO TPYHHHX CABETOJABHUX
AKTHBHOCTH. Y CBAKOM I1porpaMy he GUTH MOCTaBIbeHa jacHa JIMHU]a pasrpaHnucha namely
[PYMHHX CaBETOJABHMX M AKTHBHOCTH OOyKe Koje c¢ TOAPXKaBajy Yy OKBHPY Mepe
,»YHarpehewe obyka™. I'pynno casetoBame he matu npuopurer CEKTOpHMA I10JAPMHKAHUM Y
WTIAP]T nporpamy n yueuthy mjaiux MoJbONPHUBPE/IHHKA U IPOH3BOhauKnx opraHusalmja
(HOp. o 3ajeqHMYKOM KopuiIhewy IIPOH3BOAHE HH(PACTPYKTYPE, NPEPaii, KBAIUTETHHM
[IPOM3BOIMMA UM KPATKHM JIaH[HMA BPEIHOCTH).

CaserosiaBha cnyx0a 3a 10BOMPUBPEIHA TA3IMHCTBA je €HTHUTCT WM TEJ0 HAMEHeHO
lIpyzkaiby caBera NObONPUBPEIAHHM [poM3BOhauMMa, CONMCTBEHULMMA LIYMa M MHKDPO
MPUBPEIHUM JPYIITBHMA KOja [OCIY]y Y PYpaiHuM moapydjuma. Baxkuo je wro jacHuje
HaMpaBUTH pa3TuKy u3Mehy caBeta u mykor npyxama MHGOPMAIMja NMOJOTPHBPEIHHM
npoussohaunma. Tpeba HanmoMeHyTH /1@ 110/b0NPHBPE/IHE CABETONABHE cayxbe Tpeda Ja
NpolCHe CHCUH(HYHY CHTYalMjy 1OBOTMPHBPEJOr MpoM3Bohaua, a He camo Ja lpykajy
ouwre uHpopmauuje. Takohe je BaxkHO ia ce M30erHe MBOCTPYKO (BDMHAHCHDAILE ONIITHX
TPOLLIKOBA (TPOLIKOBH MPUTIPEME 11POjeKTa) y oarosapajyhium mepama.

MEPA 11 - TTO/IM3AILE U 3AIIITUTA LIYMA

Kopucnuuu

[TpuBaTHH W jaBHH BIACHHIM 3eM/BHINTA H LUXOBA YAPYHKCHA MOIY OHTH KOPHCHHIH OBE
Mepe.

Onuimu Kpumepujymu npuxeammsusocmu

[loapxkann 1pojekTH Mopajy OuTH y CKiajy ca HAUMOHAIHMM  [IYMAapcKUM
MpOTrpaMUMa/CTpaTernjaMa Hild eKBHBATCHTHMM MHCTPYMEHTHMA M, aKO je [IPHUMEHHBO, ca
HAI[HOHATHUM TPOrpaMoM TIOIIYM/baBarka MM CMEPHULAMA, TUIAHOM npuiarohapama wiu
yOniaxaBara KIMMAaTCKHX NIPOMEHA, GHOAMBEP3HTCTOM UM CKBHBATIEHTHOM CTPATEIH|OM.

3ajennnyka geduanmmja 3a ,,mymy“ tpeba na Oyae ykbydenma y UIIAP]] TporpamM o1
CTpane Jpxase kopucHuie. ¥ EV npumersyje ce cueaeha nedununmja: uyma " osnavasa
nospuiuKy Oporcase Kkoja ce npocmupe na uuie 00 0,5 xexmapa ca dpsehen suwium 00 5
Memapa u nokpusenowhy kpoutve echom 00 10 npoyenama, wiu Opsehem koje mognce
Qocmuhu  ose npacose in situ. He yxwyuyje zemmumwime xoje je npemesCHo  y
nowonpuspeonof uiu ypoaroj ynompebu. Jlpocasa kopucnuya modice usabpamu da npumeny
Opyey depunuyujy wiyma na 0crogy nocmojehe2 HayUONAN0e 3aK0H0OACCMEA WAl CLUCMEeMA
uHGeHmapa.
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JlpxaBa kopucHuLa he nati JeQUHUIM]Y ¥ porpaMy pypalHOT pa3Boja.

V ciyuajy Ja ce akTUBHOCTH Y LIYMApCTBY O/BHjaAjY H Y . JIPYTHM HIYMOBHTHM HOAPYYjUMa’™,
y CKJIaay ca THM, JeHHHUIM]a TaKBUX ToApydYja Takohe Tpeba na Oyne yxbydena y UITAP]]
nporpaum. [Ipenopyuyje ce ynorpeda ucre 1euHHUIH]E 3a ,,0CTana IMYMOBUTA™ 110ApPYy4ja, KAo
mto ce kopuctu y EY: wymoeuma nodpyuja’ osmauaeajy semsuuime Koje Huje
Kracuukosano kao ,, utyma’”, npocmupe ce na euwe 00 0,5 xexkmapa, ca opeehem suium 00
J memapa u noxkpueenocm Kpowrmavma o0 3-10 npoyenama, wiu opeehe roje modice Oa
docmueHe me npazoee in Situ, wiu ca KOMOUHOBAHOM NOKPUEEHOULRY JICOVIbeM, epMbeM U
opsehem usnao 10 npoyenama. Hojawm ne ykwyuyje zembumime Koje je npemexicno y
nOLONPUBPEONO] waU ypbano] ynompeou.

Cneyughuunu Kpumepujymu npuxean.eu60cmu

11 QUIYMBACANRE, AZPOHIYMAPCEO, obHosa WYMA HAKOH roycapa

M3nannu kpatke portaunje (SRC)' u jenxe ueksbyuene cy w3 nomohn.
Bﬂhe IIpMXBa'l‘;bHBO A [IOJbOHpHBp’C;[HU H HCTTOBOIPHUBPC/IHO 3CMJBHIIITE.

Caumwy apseha 1peba npuiaroAuTH JIOKAJIHUM VCIOBHME, V CKIAAY Ca KHBOTHOM
cpeiMHOM M moOoseinamy Ouonusepsutera. C tUM y Besu, ysehe ce y o03up Bpera,
BapH]ETET, EKOTHIT H NOPEKII0 pBeha, OTIOPHOCT Ha KIMMATCKE HIPOMEHE U MPUPOIHE
Karactpode U [OTeHUHjaTHH HHBA3UBHH KapaKTep BpCTa, Kako je AepuHucala apxasa
KODHUCHHIIA Y CKJajly ca JOKaIMTeToM JOTHYHOr noapydyja. llpuxsatspHBOCT
BUILIETOIUIIBLIX JIPBCHACTHX BpcTa Tpeba Aa jeuHMIe JpKABA KOPUCHHLA V
1porpamMy Ha OCHOBY 3eMJBHILTA, KIIMME H YCIOBA JKHBOTHE cpeaute. Mere Bpere Mory
cnanatd y payiMukTe Kateropwje (Op3o pacryhe Bpcre, uiyma) y 3aBHCHOCTH OJ1
nepuoaa ,,poranmja-ceve”.

Y saprruhenuM [PUPOJHUM [10JIpYYjHMa HE MOTY CC IMOJM3aTH HOBE LIYME, OCHM Y
ciyuajy Kaja je ToBchame MNOKPHUBEHOCTH LIyMaMa JKeJbeHAa HHTEPBCHIIH]A
upeiasuhena I1aHoBHMa YIpaB/baka WM CKBUBAJICHTHHM MHCTPYMEHTHMA 34
yrpaB barmke Koja ce 0jiHoce Ha 3auituhena noapydja.

KopucHuK je ay:aH aa npudaBu J03BOJY 3@ HOLUIYM/bABAIbE U3I4TY HA HETOBO UME H
0J100peny oJ1 oprada 3a urymapeTso (ogo0papambe IUIaHa noinyM/baBama). Jlo3sona ce
3aCHMBA Ha IUIAHY I[IOLIYMJ/baBama, KOJH Yy CKJIady ca ITYMCKHM 3aKOHOIaBCTBOM
ApKaBe CauMibaBa HIp. NpodecHoHalHU LymMap, ¢ 003UPOM Ha YCJIO0BE JOKalMje H
CKOJIOIIKE KapaKTepUCTHKE. Y TOCTYIIKY JaBalba carjlaCHOCTH YYECTBY]Y Ha/UICKHH
opramy (oprat 3allTuTe NpUpoJe, 010paHe, 3allITHTE BOj1a).

[Toppuika je wMoryha yKoJuMKO Je HCONXoAHa JAoAaTHA caliba y  Cly4dajy
CAMOHHMKJIMX/CIIOHTAHO  IOLWIYMJ/BCHHX  MOJApYYja  (HOp. HA  HAIYLITEHOM
MO BOTIPUBPEIHOM 3eMJBHILTY /€ je Houea [a ¢e MojaBsbyje ApBeHacTa BereTaiuja);
Yy OBOM Clly4dajy NPUXBAT/BUBH Cy TPOLIKOBH MO/M3amka IIyMa caMo 3a NOBPLIHHY MO
pojaraumM  3acazuma. [Ilto ce Tuye TpomikoBa ofpxaBara (yK/bydyjyhu HIp.
orpaljcHe mpocTope, UTA.) - MO¥Ke ce 0DyXBaTUTH LENa ,,[I0IMyM/beHa"™ TOBpHIHHA (H
NPUPOJAHOr W BEINTAYKOT MOpEKiaa) (MOLTO Leo HpocTop Tpeda TpeTHpaTH paHMM H

14 Msnanak kpaTke potaumje” o3Hauasa nospuiuue 3acahiene spcrama apseha nog CN kogom 06 02 9041,
Koja je nedHHHUCAHA 01 CTPaHE Ap/KaBe KOPHUCHHULE, KOje Ce CacToje 0/l APBEHACTUX, BULLIErOIHIIEHX 3acaa,
UHjH KOPEH MIIM W3JIaHLM OCTajy Y 3eM/bH HAKOH ceye, ca HOBHUM H3JaHLHMMA KOjH Ce Mojaribyjy y HapemHoj
CE30HH M ca MaKCUMaJHUM LMKIYCOM cede KOju odpel)yje npxaBa kOpHCHMLUA, Kako je yTBpheHo y unany
4(1)K) Ypende (EY) 6p. 1307/2013
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KacHUM YHIIhemeM ¥ CKany ca [10'1‘p€6ama BPCTE MJIAAC HIYMCKE cacq‘ojune),_ aKo ce
PEIOBHO CIIPOBOIC MOCI0OBH OpKaBaiba,

[Toxpmxa nehe uekibyuuty ynorpeOy ApBeTa WIH HEJPBHUX MaTepHjana WiIH JPYTHX
myMCKUX jgobapa M yciiyra M3 €KOHOMCKMX pasiiora (Kao IITO €y HMHOKYJIaluja
Tapryda, oapxkuBa ceda, npopehHBare ca MarepujaiuMa Koju c¢ TNpoaajy Kao
CHEePreHTH TOKOM IllepHoJa OJp:KaBama, HMTH.) CBe JOK oBa ynotpeba He HITCTH
(GyHKIHjaMa 3alITUTE KUBOTHE CPEJAMHE HIIM 3aITHTE. Y TAaKBUM CIIyyajeBUMa OBO
TpeDa y3eTH y 0031 p NPUWIKKOM U3padyHaBarkba HUBOA MOJIPIIKE.

Y mozapyujuma rje je caiba gpBeha oTekaHa TEHIKMM INEIOJIOIIKHM H KIMMATCKHUM
ycroBuMa (OCKyIHA JOCTYIIHOCT BOJE, CHPOMAIIHO 3eMJbHINTE WT[.) MOAPIIKA Ce
MOK¢ 00e30¢MTH 3a Cajlby OCTAIMX BHLICTOMINIGHX JPBCHACTUX BPCTA, KAO LUTO CY
KOV HIIM TPMJBE, KOJ€ 0AroBapajy JOKAIIHUM YCIOBAMA.

3a arpourymMapcTBO, IPEIOPYYEHH OJHOC IIyma/ipBeha W [OJLONPUBPEIHOT
3eMJbHINTA HA MecTy Tpeba Ja seduuulie apikaBa KOpHCHHIA y3umajyhu y ob3up
NIOKaIHE MeI0NOMIKE U KIMMaTCKe YClloBe, HIyMCKe BpeTe (MpUMEHIbUBE BpcTe Apseha
u xOyma) ¥ norpedy ga ce obe3dean MoLOUPUBPEIHA YIOTpeOa 3eMIBHIITE.
[lpemopyka je camma BUIIE O] JeJTHE BpcTe Iymckor apseha, moccOHO
BHIIICHAMEHCKOT jJpeeha (Bpcie Koje Jajy W JecTHB ILTO/L U ApBO 3a rpaby) y ucTtom
CHCTEMY arpolrymapcTBa, uuMe OM ce JolpuHeno wupeM OuoamBepsurery. Jpxasa
KOpUCHHLA Je(pHHUIIe MAKCHMATAaH U MUHUMaTHU 6poj crabana y mepuoy 3peiocTH.
Osaj 6poj Tpeda aa ojpaxkaBa ABOCTPYKY ymoTpeby 3emubminta. Bpoj 3acahenux
crabaja Tpeda na 00e30em OPKHUBOCT U ABOCTPYKY YNOTPeOY 3eMIBHINTA.

Ja Ou ce OTKIIOHMIIE TOCNENUIE NITeTe, HEONXOAHA je GOopMaTHa MOTBPAA 01 CTpaHe
JaBHHUX opraHa Koja 3BaHH4HO NOTBphyje mocieanne npupoade karactpode. Jipxasa
KopucHula Tpeba na Hasene y Ilporpamy pypaiHor pasBoja pedepentan MeToj
TIPOIICHE TAKBE LITETE.

JIp’xaBe KOpHCHUIlE MOpajy Ja OCHTypajy Ja oOHOBa LiyMa HAaKoH moxapa Oyjae v
CKjaay ca ojiroBapajyhuM HalMOHAIHUM [LIaHOBUMAE 3AIITHTE [IyMa.

Ilpesenyuja ommehersa wiyma 00 WIyMCcKUX ROMCApa

OOyxpaheHHM cy TpOIUKOBH 3a YCIOCTABIBAE HHPPACTPYKTYPE 3a TMPEBEHIM]Y
rnoskapa. yksbyuyjyhu cucreme 3a naasop, npaheme 1 KOMYHHKALK]Y.

Hoapuika ce Hehie 107¢/BUBATH 3a TOJLOIPUBPEIHO OPHJCHTHCAHE AKTUBHOCTH Y
I10JIPy4jHMa ca Npey3eTHM oDaBe3aMa Y 001aCTH 3alliTUTE KUBOTHE CPEIUHE.

3a rasauHcTBa M3Haa oapeheHe Benuumue koja he Outm ojpehena y Tlporpamy,
nojpmka he OUTH ycloB/beHAa NOJHOLICHEM pElNCBAHTHHX HHbOpMaNHja U3 TIaHa
razaoBama IIyMama MM EKBUBAJICHTHOT HMHCTPYMEHTA Y CKJaly ca OpKHBHAM
yrpaBibatbeM Iymama Kaxo je cxsaheno Pesonynujom usz Xencuukuja (HI Resolution)
ycBOojeHoM Ha Munucrapcko] koHdepeHIHjH 0 3amTHTH wyMa y Eponn w3 1993, (y
JlAJLEM TEKCTY ,,0JIPKUBO Ta30Bakbe ymama™ ).

IlpeBenTHBHE pamme NMPOTHB Hoxkapa Tpeba 1a ce CHPOBOJE y MOAPyYjUMa Koje
ApKaBa KOPUCHHIA KJIACH(QHKYje Kao cpelitbe¢ UM BHCOKOpPH3WYHE 0j noxkapa. Cae
[IpeBEHTUBHE paitbe Tpeba fa Oyay Aeo riaHa 3aiiTuTe myMma.

HeonxoaHe TpeBeHTHUBHE paiibe MOpajy OHTH yCMEpeHe Yy CKiIaiay ca IMI/heBHMa

'* https://www.foresteurope.org/docsMC/MC_helsinki_resolutionH1.pdf
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JaBHOr mporpama (HalMOHAIHM LIYMApCKH Tporpam/cTparerdja, nporpaM H IjiaH
3aITHTE IIyMa, CTpaTeruja InpuiarohaBarma KIAMATCKHM [POMCHAMa, Tporpam
YIIpaB/bama CIMBOBMMA, CTpaTeryja aeseprudukaiuje, . ).

o Jlpxae kopHcHHLE Mopajy Aa obe3bee na cy rope HaBelcHe Mepe IIPEBEHLHje
UIYMCKHUX TI0Kapa V CKJIaldy ca oJrosapajvhum HallHOHAJIHMM IUIAHOBHMA 3allITHTE
LIyMa.

e IlIto ce Tmye cTBapama MIYMCKUX [IPOTHBIIOKAPHHX TT0jaceBa, OuMiiieHnX TOBPINHHA,
IPHXBAT/bUBH TPOIIKOBH MOI'Y VKIBYHHBATH, OCHM TpOLIKOBA MOJAH3aHAa aryma,
HAKHAHE TPOUIKOBE OJIPKaBama JOTHYHOI 1oapyyja. Mehyrum, oBa nojpiika ce
nehe Joje/bMBaTH 3a AKTHBHOCTH Be3aHe 34 TOJBONpPHBpeny vy o0nactuma
obyxBahenum npeyserum obaBezaMa 3allTHTE KUBOTHE CPEIMHE.

e OBoM MepoM Tpeda na Oyae oOyxmahen camMo MaTepHjail KOjU Ce€ OIHOCH Ha
ClIpeHaBam-¢ HACTAHKA IITCTE.

Hobosuiarwe omnoprocmu U eKOI0WKe 8PEOHOCIU HIYMCKUX eKocHCcmeMa

e 3a ra3JMHCTBA M3HAA OjipeheHe BEIMUMHE KOjy je OJpe/uia ApiKaBa KOPHCHMIA Y
[Iporpamy. unBectHuuMje he ce 3aCHUBATH Ha IUIAHOBMMA Ta3oBaba LIyMaMma WIM
EKBUBAICHTHOM HHCTPYMEHTY.

e (Be unBecTHIMje TpeOa na Oyay y CKiIaly ca peleBaHTHUM M OArosapajyhum
IUIAHOBMMA M CTPATErujama, Kao [TOo ¢y cTpaTerdja OMoIMBep3uTeTa, IUIaH/CTparerija
npuiarohaBama KJIMMAaTCKHM IPOMEHAMA, ILIAHOBH 3AIITHTE INYMA M 3EMIBHIITA,
CIIMBOBH/YIIPAaBIbathe KBAJIMTETOM BOJA/TINAHOBH 3alTHTE, TJIAHOBM HITH TIPOrpamMu
BE3aHM 3a JABHO 37paB/be (KOjH ce THUY jaBiux nobapa — peKpealdOHHX acreKaTa).
MJIGHOBE YIPaBJbarba 11€j3aKoM (Y BE3H ca KOMILIEKCHHUM IUIAHOBHMA M IIPOrPaAMHMa
Ha HUBOY OKpyra y KOjUMa YCJIyre €KOCHCTeMa Koje mpykajy wyme tpeda aa Oyay
Mo/IpKane 0rosapajyhoM BpcTOM M HUBOOM HHBECTHIIH]A Y IITYMCKA 10ApY4Yja).

e Onuuje MOjeJHOCTAB/bEHHX TPOIUIKOBA MOTY C€ [PUMEHUTH 3a OHe ojrosapajyhe
cllyyajeBe Kaja Cy HCOYECHA pEleBAHTHA TpaBHlIa O IPOBEPBHBOCTH |
KOHTPOTHCAHOCTH, Ha [IPUMEP, y ¢lyyajy npopehusama u pesuade.

MEPA 12 - ®PUHAHCHJCKHW HHCTPYMEHTH

Kopucrnuuu

PuHAHCHJCKH  MHCTPYMEHT OM MoOrao 1a TpPYKH [OJAPUIKY  TOJGONPHBPETHAM
npou3BohauuMa, MHKPO. MalHM H CPellbUM [PUBPEIHHM JPYIITBAMA, MpPOM3BOhauKmM
opraHHu3allfjama, jaBHO-IIPUBATHUM NMapTHepeTBuMa, uTi. npema UITAP]L nporpamy.

[lTojHoCHOLM 3axTeBa 3a MOJPIIKY U3 QUHAHCH]CKOT WHCTpyMeHTa Tpeda jia Oyay yIHcaHu
Yy perucTap MOJLOIPUBPEAHMX ra3JMHCTaBa WIM ja Oydy IpH3HATH Kao npomsBohauxa
rpyna/opraHusaimja y CKiaay ca HallHOHAJIHUM 3aKOHOM.

[Topiika mo/pONpHBPEIHUM a3 IHHCTBUMA/IPHBPEIHUM JPYIITBUMA MOKE OMTH yeMepeHa
na Ouno koje nusene UITAP/] nporpama. To Moxe GHTH OTBapame HOBUX T10CIOBA, PA3BOj
H LIMpEbe N0CIOBakba HIM, y Clyda)y 030HbHHX Topemehaja y mpUBpEIM, M OILITE
MOC/IOBHE AKTHBHOCTH KOJ€ Cy MOTEHLH]AHO €KOHOMCKH OJIpXuBe, yK/byuyjyhn jauame,
pa3Boj U Npoluupere nocrojehe moc10BHE aKTHBHOCTH.

To raxohe moxe Outn cnenuduuna rpyna noreHnMjanHux Kopucuuka UITAP)] nmporpama,
Kao 10TO CY MIaiM [10JbONPHBPEIHULM, KEHEe, MOJbOIPHBPEHH Npou3Bohaun U3
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niaHuHckux  mojpydja.  Ilojenmnunm  koju he  ocHoOBatM  MOJLONPHBPE/THO
ras3JMHCTBO/MPHBPEIHO PYIITBO Takohe MOIY HMaTH TpaBo Ha Jo0Hjame KpeauTa
110APKAHOT (PHMHAHCH]CKUM HHCTPYMEHTOM.

Onwimu Kpumepujymu npuxeamsueocmu

HupecTuinje Koje TianMpa MnojgHocuian (KOPHCHHUK) Aa Oyly nojapxkaHe (UHAHCH|CKUM
MHCTPYMEHTOM MOpajy JONPUHETH ModoJbIIaLY pe3yiTaTa Mo/bOIPHBPEIHE ICIaTHOCTH U
Mopajy Outi dunancHjcku oapxkuBe. OBO Mopa OMTH NMPHKA3aHO y IMOCIOBHOM IIAHY
MOJHOCHIIANA 3aXTeBa (KOPHCHHUKA), Koju he Ouru npeamer nponene Ganaka. MuBectuimja
Tpeda jJa reHepuile NPHXO/1 HIA YIITEIH TPOLIKOBE, KAKO OW KOPHCHUK (IIOJLONPUBPEIHN
npoussohay) Morao Ja je Bpatu. banke he mporeHuT nojeauHadHe mMpojekre nocMmarpajyhu
OImuITY OAPMHUBOCT IIOJLOIIPUBPEAHOI a3/ THHCTRA.

Hehe ce npyxaru noapmka nyreMm (GUHAHCHJCKHX HMHCTpYMeHara 3a OOPTHHM KalHTal
(camocrayina Wiy 1moBe3ana ca aBecTHUMjoM). TakBu TpomkoBu Tpeba 1a ce GuHAHCHPA]Y
0JIBOJ€HO 0/ noApiiKe GuHaHCcHjckor HHCTpyMenTa (D).

Creyuduunu Kpumepujymu npuxeam.sueocmu

Mopajy ce momroBatH crneunGuUHY KPHTEPHjyMH MIPHAXBATILHBOCTH OTCpalitja ol Kojuma
je ycnocranbeH (UHAHCHjCKM MHCTpyMmeHT. HaumoHanda Ttena mory geduHHcaTd 3a
(HHAHCH]CKM HMHCTPYMEHT HIMpPE CHCIH(pUYHE KPUTEPH)YMH TIPUXBATILUBOCTH Y nopehemy
ca OHMMa 3a TPAHTOBE, WIIM YiKe, Y 3aBUCHOCTH OJ1 CBOJUX CTPATCIIKHX IHJBEBA ¥ OKBHPY
(bUHAHCUJCKOT MHCTPYMCHTA.

MEPA 13 - TIP A CAPAJIILE 3A HHOBAIIUJE U TPAHCP®EP 3HAILA

Kopucnuuu

OmnepaTtuBhe rpyne 3a uHosauuona naptHepersa (MII) koje ce cacroje oa HajMame TpH
aKTepa M3 pasIMuMTHX Tpyla, Ha IIPUMEP, MOJBONPHUBPENHHN IIpOn3BOhaun, CaBeTo aBLiy,
MCTPAXKUBAYM, HEBJIAJMHE OpPTaHW3alMje, COICTBEeHHIH ITyMa H arpo-OuzHuca w Jenyjy y
NOJEOTIPHBPC/IM, IIIYMapCTBY, aKBAKYITYPH HITH TIPEpPajid XpaHe.

3a 3apaBe dunancujcke cspxe, MI1 OnepatuBHa rpyna wim Mopa ja ce perdcrpyje Kao
npaBHo Juie — (popMma OM 3aBUCHIIA O]l HAIMOHAIHOI 3aKOHOJABCTBA — WK Ja UMA
JOKYMEHTOBAHO IIPABHIIO KOj€ TIPHITHCY]E OAroBOPHOCT wiaHoBAMa OneparuBHe rpyne. Ha
JpkaBH je J1a oJabepe Hajupukiaaauju npasen ooiuk 3a VI Oneparusue rpyne, y cknany
€4 HALUMOHATHHM 3aKOHOQaBCTBOM.

Enturetnt 6M MOTIM 1a KOpHCTE YClIyry MoJpIIKe HHoBaLujavMa/Gpokepa 3a uuosaiuje'® na
NOMOIHy y ycmocrabamwy OneparusHe rpyne 3a MII. Axo je npxasa 3a0punyra na he
npeMaio IojeaMHalla/eHTUTeTa TIpey3eTH HHULMJATHBY 3a YCrocTaB/batbe OnepaTHBHHX
rpyna 3a MII, MIIAPJ] Ympasmbauko Teno Morio Ou AHPEKTHO yroBoputu Opokepe 3a
uHoBalmje aa usah)y u Tpaxe noreHuujainHe unaHope OnepaTuBHe TPYNE M MOMOIHY Y
mBHUX0BOM (hopmupajy. Y oBOM cryyajy, TpomkoBu cy 00yxsahenu mepom Texauuka nomoh
(ako je mocpeiosaia HMPP) umum mepom CaperomaBHe yciyre (ako je mnocpenopana
HAIMOHATHA CaBETOIaRHA CI1yxkO0a).

'® To moxe GMTH ¥ perHOHAHA OPTAHA3ALM]A WM AreHuMja 3a HHOBALM]e (TPEHYTHO nociyje y Cpbouju,
Cesepnoj Makenonuju, Llpaoj lopu 1 Typcekoj).
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Mepa je mocebno ycmepena Ha dopmupame HoBux OneparuBHux Tpyma 3a WII, Beh
ycnocrasbee Omnepatusue rpyne 3a MII rakohe cy mnpuxsaT/bhBe 3a HOAPIIKY aKo
HCIIYEbaBajy yCIOBE MOCTAB/bEHE Y OKBHPY Mepe.

Kpumepujymu npuxeamsusocmi

Yenewna OneparuBha rpyna 3a MIT mMopa ga nmosHece mwian koju uaentudukyje, mmely
ocTanor:

e Boxehu cybjext y oksupy Onepatusre rpyne 3a WII, koju he umaru ogrooproct 3a
aJMUHHUCTpHUpalbe IL1ahamba;

® nojena oaroBopuoctH Mmehy mnapruepuma  OmeparuBuux Tpyna 3a MIl n
HACHTH(HKAIM]a BJIACHHINTBA HAJ OMJIO KOJOM MHBECTHLMjOM HMJIM MMOBMHOM KOja
MOYKE 110CTOJaTH OHJ1a Ka/la ce MPOojeKaT 3aBpIiu;

® HHICPHE NPOLCAYPE KOJe OCHIypaBajy TPaHCHAPEHTHOCT HUXOBOI Pajd H JOHOIICHHA
0JIIIyKa;

® ONKMC MHOBATHBHE [IpaKce, MCTOJE, HPOLEca WM IIPOM3BOA KOju Tpeda pasBHTH,
MPUJIArOAMTH UITH TeCTUpary (YKbydyjyhu nusbese, pesysrare, nuaH (uuancupama,
pacnopes, pacrojeny OArOBOPHOCTH Mehy mapTHepUMa) Y  TOJBONPUBPEIH,
LIYMapCcTBYy, aKBaKyITypH WIH Ipepaiu Xpane. buhe npukaszanma mwerosa Besza ca
HajMaibe jenHuM npuoputetoM MITAPJT nporpama u UITAP]] mepoMm y kojoj 6u ce
PE3yATaTH [1POjEKTa MOTJIH YBECTH/TIPUMEHHUTH;

® OUCKHBaHE pe3yiTare, 3aje/Ho ca JeTalkMMa O TOME KaKo Ce OveKyje Ja IpojeKar
Jotpunece nosehaiby NPOJYKTHBHOCTH M OJIPIKHBO] eUKACHOCTH pecypea;
® JieTabh O TOMe Kako he pesynrarn npojexra 6wty pacnopehenu.

Oneparusna rpyna 3a WII mopa na o6e3benu noxas o rome aa je y 1psoj $hasu nperxoaHo
ojnabpana 01 cTpaHe H300pHE KOMHCH]C.

[Hompmky He Tpeda raBath ycnocrasmbarmy WK GyHkunoHucamy Onepathpie rpyme 3a UI1,
Koja ,.pasmarpa’ oupehena nutama Oe3 mocedGHOr uexoa/mpojexra/tectupama. a 6u ce
Jo0m/Ia 1OJpUIKa, JMCKYCHja Mopa OuTH npaheHa KOHKPETHOM TUIAHHPAHOM paimboM ca
KOHKPCTHHUM IIJIAHUPAHUM HCXOHMA.

Crneyuguunu Kpumepujymu npuxeam.sueocmu

Jlonatin KpUTEpHjyMH [IPMXBAT/HHBOCTH MOTY GHTH MIeHTH(HMKOBAaHM O CTpaHE CBAKE
ApKaBe KOPUCHHIC Ha ocHOBY KoHTekcTa Crpareruje u SWOT anamuse pare y UITAP]]
nporpamy.

Ha mpumep, mMoxe ce omuocutd Ha oapehenu cekTop/cekTope MM OAPKHBO YIIPABIbAHbE
pecypcuMa; O4yBarC KHBOTHE CPeHHC; TIpHiarohapame KIMMATCKHM NPOMEHAMA; jadaibe
pasMeHE 3Haa U TEXHOJIOTHje u3Mehy moseonpuBpeHnX npoussohaua, HCTpaKHBaFba,
MOCJTOBHHX YCIIYI'd M CABCTOJABHUX YCIIYTa; 0/1aKIIaBarke [IUPetha W IIPUMEHE PE3yaTaTa U
MHOBAaTHBHUX IIPHCTYTIA Ha TEPEHY.

CmepHHule 3a HALPT Mepa

Penybanka CpOuja he criennty eMepHuLe 3a HaPT Mepa Koje joctasu KoMucuja.
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AHEKC 5. OBPA3AIL I 1 - U3JABA O PACXOJIUMA U IIPUXOIAMA

3arpaxeHo 06
Maahamwa MMospahaju/ucnpabBke ox HIMAPI Hinoc norepae pauyHa Ipenazua cmamena pasiyHaro
I naahame
Mepa Bumak y
JagHH MIAPIL 11 Jasuu HTIAPL 111 lTonoso ::ﬁ MOHOBO 0OAHOCY HA 3axTes 3a )
TpoluaK TPOINAK ynorpeGaueo | ynorpebsuso | dpunancujekn | HHopmauuje
ILIAH
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
RORYHAGA | AYMOMAMCKH " AYMOMAMCKI aYMOMamCKU
: i . nonyisasa Penybauka ) .
Penybaura UBpasynaea Cobuia U3PAUYHABA nonywasa Komucuja uspasyHasa
Cpbuja Kovucuja P ...w Komvucuja ) Komucuja

Hupectuuuje y
(PHIHUKY HMOBHHY
1OJLON PHBPEAHKX
ra3zaHHCTaRa

[Moapiuka 3a
YCNnoCcTaBIbaheC
npouzpohaukux rpvna

HuBecTHUH]E ¥
DUIHYKY HMOBMHY
KOje ce THYY npepane
U MapKeTHHTa
MNOBOINPHBPEIHHX
MpPOU3BOIA H
npou3Boaa pubGapcrea

ATpO-eKONOLIKO-
KIAHMATCKA MEDd H
OpraHcka
IPOH3BOIIbA

Cnposohere
JNOKATHHX CTPATErHja
pypalHor pa3Boja -
LEADER npucryn;

Hueectnunje

¥
pypanHy jaBHy
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HHDPACTPYKTY DY

Jusepsudukauuja
NOJEONPUBPEIHUX
ra3JMHCTaBa U pa3goj
MOCNOBaba

YHnanpehewe 0dyka

Textuuka nomoh

nmmn,_.o.u.mw:n yonyre

[Moausawe 1 3awTuTa
mymMa

DUHACH]|CKH
HCTPYMENTH

Ipomoumja capanre
33 MHOBAaLHK)C H
TpaHcdep 3HALA

¥kynuHo
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AHEKC6. OBPA3ALl J 2 - TOJAUUIIbA HU3JABA O PAYYHHUMA 3A
OUHAHCHJCKY I'OAHHY (........)

(wave ce Kovucuju sajedno ca sampadicenum dokymenmuma, npema ya. 43. u 46.)
BANEAR L UL TP 0NN o ovuinsercuonsumsinmensesienmons s s s ey e e A T S L e e TS

Omayka(e) KoMACHJE OP. «.ooovvveniiiiiiiiiiiiiiieiens O covirrrniniensiennnnsssseenneess. (K20 IITO
je mocaeabu nyT H3MEHeHa OUTYKOM 0P vvvvvvvvernnnnnens ovs O] R T )

Pedepentnu 6poj Komucuje (CCI): 2021RS06IPRD001

Hone TOTHHCAHE, o smimmvavaasvnnvesy Kb HEHORAER CIIyKOEHUK 3a
onobpasame Koju npeactabba Penybauky Cpbujy, kako je mpemsubeno y CriopazyMuma
ckiombeHIM H3Mely Penybnuke Cpbuje u Komucuje, oBuMe u3jaBsbyje 1a YKYITHO HacTAlH
NOPUXBAT/BUBH TPOLIAK y CKIaay ¢ mporpamom ox (01.01...... rogune 10 31.12.....roaune)
MEHOUOH sovimen cBpa.

JleTabu Be3aHH 3a 0Baj TPOIIAK HaBEJCHM Cy y Tabenu Koja unnu npuior oor Cropasyma u
YHHH CACTABHU JICO OBE M3]aBe,

Taxobe, usjasmbyjem jla Mepe Hanpenyjy Ha 3a/0BoJbaBajyhu HauMH y CKJIaly ¢ [H/BCBHMA
yrephennma y Ilporpamy u ga npatehn nokymeHTH jecy M ja he ocrati JIOCTVIIHM KaKo j¢
npeasubheno wranom 46. CekTopckor criopasyma.

H3jaBibyjeM aa:

I. llomne tpowkosa je Tauan. basupa ce Ha padynuma Ha HHUBOY Moje/IMHAYHHX
oliepanyja v MpaTy ra JOKYMEeHTOBaH JT0Ka3.

2. Hcnnate kopucHHLMMAa H3BpLIeHE cy Oe3 noceOHMX HakHajna, oA0MTaKa MIIH
3a/lpiKaBarba OUIT0 Kojer H3HOCa Koju OM MOTao CMambHTH H3HOC (PHHAHCH]cKe TToMOhH
Ha KOJy UMajy mpaso.

3. llpoBepno cam Aa je TPOWIAK KOjH je IPOrTIANIeH IPUXBATIRUBUM CIIPOBE/ICH Y CKJIa1y
ca MITAPJT II uporpamoy, dunaxcujexum criopasymom, OJu1ykoM (Onnykama)
Komucuje w3 uwranosa 50. m 51. Cekropckor criopasyma M Hadeilmma 106por
(pHHAHCH]CKOT YIIpaB/balba.

4. HMsjasa yxipyuyje cBe AYTOBE KOjU Cy 3abe/eKeHH TOKOM Mame OJ IBE TOHHE.
YKynaH u3HOC THX JyroBamba Ha Kpajy roJMHe Ha KOjy C€ OBa H3jaBa OJHOCH W3HOCH

............. eBpa.

5. Omncer cpencraa Yuuje va MITAP]] eBpo pauyny Ha Kpajy rojamuue. na KOJy ce oBa
M3jaBa OJHOCH, H3HOCH .......... €Bpa. o4 4Yera kamara oOpadyyHaTta TOKOM FOIMHA
MU3HOCH ........CBpa.

6. Koueepsuja usmely HannoHajiHe BayTe U eBpa CIPOBEIEHA je ¥ CKIaLy ¢ oapeatom
yiaana 44. CekTopekor cropazyma.

7. Hndopmammje o npuxpartaiby pauyHa, Kako je HasejneHo y wiany 48. Cexropckor
cropasyma, Ha BpeMe ¢y norsphene u npociehene Komucuju,

8. OOmHK u canpikaj TOIMILILUX M3BEILITAjA, KAKO je HAaBETCHO Y wiaHy 47. Cektopckor
ClIOpasyma, M pauyHOBOJACTBCHHMX [0JaTaKa, KakKo j¢ HaBeleHO Yy wiaHy 49.
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CekTopckor cnopasyma, yTeplieH je y ckimaay ca MeljyHapo HHM padyHOBOICTBEHHM
cTaHaapauma.

9. Ilparchu nokymenTH cy, um 0OCTajy, HOCTYNHHM KaKo je npeasuheHo wianoMm 48.
Cexropexor cnopaszyma. [louioxuu ¢y nposepu.

Osa u3jasa 0 pauynuma caapxy ... GpojeM 03HAUECHHX CTpaHA.
o TR RO —
(damym, newam u nomnuc pykosoouoya Pauynosodcmeenoe opeana)

MsjaBa je cacTaBjbena Ha OCHOBY (UHAHCHCKMX W3HOCA Koje  je OpYKHO:

............................................................................................................

(Aamyym(u),  newam(u) u  nomnuc(u) pauynosohe(a) HIIAPJ azenyuje  wuin
Pauynoeoocmeenoe opeana)

W (5531 RSOSSN ———————

(Hamym, newam u nomnuc Hayuonainos cayocoenura 3a ooobpasaive y ume Penybiauxe
Cpouje)

CaCTaBIBEHO ¥ . .vvviiviiiiiriiei i, G R R A (natym)
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OBPA3AIl /1 2 - TOJAUIIIBA HU3JABA O PAUYHHMA 3A ®HHAHCUICKY

FOJUHY (.ernnn... venes)

HITAP/ III mPOrpam:....oeeereerereerneresnonsnssnes S—

CCI opoj: 2021RS06IPRD001

Mepa

Yieo EBponcke yuuje koju je satpasken
ox Komucuje y Tpomeceunnm 3axreBuma
3a iahame 3a puHAHCHjCKY roguny
 R— ) ¥ eBpuMa

Honyreasa Penybiaura Cpbuja

UuBecTuunje y pusnuky HMOBHHY
1IOJBOTIPUBPETHUX Ta3iMHCTaBa

[Moxpmika 3a yenoctaBibaie Mpou3Bohaukux
rpyia

Musectunnje y pu3nuKy UMOBHHY Koje ce
THYY [IpepaJic B MapKETHHIA
HOBOTIPUBPEHNX [IPOU3BOJIA U IPOHU3BO 1A
pubdapcTBa

ATpO-e[{OJT()HTKO-i(J'lI/]MaTCKa MEpa 1 OpraHCKa
HPOH3BOdHbA

CrpoBoherse TOKaIHuX cTpaTeruja pypaiHor
pasBoja - LEADER nipucrym;

MuBectunmje y pypanny jasay
UHGPACTPYKTYpy

JvBepsudukanyja nobonpUBpEeIHAX
ra3AMHCTABA U Pa3Boj 110CI0BALA

_Ynanpche}be oOyka

Texunuka nomoh

CaBetonaBHe ycnyre

[Toausame u 3amTuTa myma

DuHACU]CKH HCTPYMEHTH

ITpomonja capanise 3a HHOBaLU]E U
TpaHcdep 3Harba

YKYIHO
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VYKyIlaH H3HOC HEM3MUPEHOT Jyra Ha JIaH
Lo ) B U

3aspinu caninoe UTTAP]I espo pauyna na
man 31.12. (........ )

O 9era obpayyHara Kamarta y TOKY FoJ[MHe
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AHEKCS8. HH®OPMALMIE U KOMYHHUKAIIMJA ¥V BE3H IOJPUIKE W3

HIIA III IOMORU

1. CITMCAK OITEPALIMJA

Crnmcak onepanyja u3 4iana 31(3) caapin ciencha nossa nogaraka:

—  uMe KopucHuKa'’,

— aJipeca KOPUCHHKA aKo j¢ TpaBHo JHIle (3a (hu3muka numa camo obmact HYTC 2),
— Ha3MB olieparyje.

— IperJiell oneparimja,

— JaTyM I104eTKa omepatuje,

— JaTyM 3aBpllleTKa onepauuje (OYCKUBaHM AaTyM (DH3HYKOT 3aBPLIETKA WM HOTIYHO
CIIPOBEJICHE Ollepaliyje),

— ZOJeJbCH M3HOC (= YKYIIHH (jaBHH) IPUXBAT/BHBU TPOIIKOBH) H3/IBOJEH 3a ONIEPALH]Y,

— CTona Ko(uHaHCHparba YHuje, nomranckn 6poj onepaiuje Wi ApyrH ojarosapajyhu
ToKasaresb JIoKaluje,

— JpiKaBa,
— MEpa H CCKTOp Olepariuje.,

— JIaTyM HOCIIC/IHETr aXypHparba CITHCKA OllepallHja.

Hacnosu noska mojataka he 6uty Ha eHIJIECKOM je3UKY.

2. MEPE HHOOPMHUCABA U KOMYHHUKAIIUJE 3A JABHOCT

Perybnuxa Cp6uja. WIIAPJT Vopasmauko teno/UTTAP]] areHIMja M KOpPUCHHIM he
TIpejly3eTH noTpedHe Kopake jJa obesbene MHPOpMAIMje U KOMyHUKAIH]y ca JaBHoIhy vy
BC3H ca omepanjama koje cy nojpxare UITAP/] 111 nporpamom.

2.1. Oarosopnocru Penybauxe Cpbuje u HIIAP] Ynpasmaukor Teaa/UITAPJ]
areHuuje

Pemry6nuka Cpbuja u UITAPJT Ynpasmasuko teno/MITAP]] arenimja OCHTYpaBajy J1a ce
Mepe HHOpMHCAba M KOMYHMKAIMje CHPOBOJE Y CKIAly €a IUIAHOM AKTHBHOCTH
BU/UBMBOCTH M KOMYHHKAIlHj€ U Ja T¢ Mepe MMajy 3a [MJb Hajukpe Moryhe Meamjcko
M3BEINTaBAE KOpUCTEhH pasanuure 06THKE U METOJE KOMYHHKALMC HA oarorapajyhem
HUBOY.

Perybnnka Cpbuja wm UIIAPJ] VYnpassauxo rteno/MITAP]] areduuja he Owurn
OJIrOBOPHH HajMaibe 3a cresiehe Mepe undopmucarba u KOMYHHKallH]e:

d. OpraHW30BaC IABHUX HHYOPMATHBHMX aKTHBHOCTH 00jaB/bHBAEM OKPETAIbA
porpamMa Wi BHIIE [porpama, 4ak W 1pe onobpasama oarosapajyher miama
aKTHBHOCTH BHIJbUBOCTH U KOMYHHUKAIIH]e;

" Mmena u3iakux Mua 3aMemyjy ce ca . pu3HuKo TuLe” [BE FONHHE Mo UCTEKY (DHHAHCH]CKE TOOMHE Y
K0joj Cy cpelcTsa 1o1e/beHa. CTo BaKH M 3a JHUHE MOjATKe KOjU Ce 0HOCE Ha NpaBHa JIMiA 33 Koja ce y
CilyKOEHOM HasWBY MACHTU(UKY]Y jeNHO WM BUIe GUIMYKHX JTHLA. Ounycraje ce on ofjasbuBarba UMEHa
(bM3MYKKX LA, 8KO TAKBHM 00jaB/bHBAKEM NOCTOJH ONACHOCT 1a ce Hapyllue HBHUXOBA OCHOBHA MPABa MK
HAIIKOIH HHXOBUM MOCTOBHUM MHTEPECUMA.
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0. opranmsoBame jeiaHe IiaBHe HHPOPMATHBHE AKTHBHOCTH Y TIOJAUHH Koja
npomoBHIIe MoryhHoCTH (uuancHpama, mpensuljeHe crpaTermje u mpeseHTYje
TIOCTHrHyha MporpaMa HilM BUIIC MPorpama, YK/byuyjyhu u npumepe npojekara,

B. IlpHKasWBame rpba Yuuje, y CKIaily ca IPaBuIuMa O BU3YEIHOM HjeHTHTeTY EY,
y mpoctopujama cBakor cyGjexra UTTAP] Vipasibaukor tena/MITAP]] arennnje;

r. mnpukasuBame HUITAPJ] sgoroa, mopen rpba Vumje, y mpocropujama csakor
cybjexra UITAPJL Ynpasmaukor rena/UITAP]] arennuje;

1. 00JaB/bHBAFE Y €NEKTPOHCKO] (opMH crMcKa onepalija, y ckiany ca Oaesbkom
1. oBor AHekcea;

. IpukaskBame mpHMepa Onepaluja, MO NPOrpamy, Ha jeiHOM cajTy HIIM Ha BeO-
CTPaHHIA NPOrpamMa KojH je I0OCTYNaH NPEKOo jeMHCTBEHOT BeG-nopTaa; Kparak
OlIHC MpUMepa omnepatinja, YKby4yjyhu mHuxoBe uibeBe W pesyirare, tpeba fa
OyJle Ha eHTIECKOM M Ha Je3UKY JIpKaBe KOPUCHHKA;

C. aXypupame [0/aTaka O pealu3alMju Nporpama, ykbyuyjyhu, no notpebu.
BEroBa rlaBHa JgocTuruyha, mna jenHom BeG-cajry miaM Ha BeG-CTpaHHIM
mporpama Koja je J10cTynHa IpeKo jeHHCTBEHOr BeB-nopTana.

3. MIIAP/1 Yupasmauko teno/UITAP]] arenuuja he yk:byauTH peicBanTie 3aWHTEpeCOBaHe
cTpaHe y obiactu mepa uHpopMucarma U koMyHukauuje. OBa Tena mupe uHpopmalimje
onmucate y wiany 31(1).

2.2. OAroBOpPHOCTH KOPHCHUKA

I. Cse mepe nHdopMHCarba U KOMyHHKALM|C Koje 06e36e1u KOPUCHHMK TIPU3HA]Y TTOAPIIKY
H3 (POHI0BA 34 OTIEPALIM]E, TPUKA3HBALEM:

a. rpba YHuje y cKIamy ca TeXHHYKMM KapaKTEPHCTHKAMa HABEICHHM y
PEIEBAHTHOM CHPOBEJOEHOM aKTy YCBOjeHOM 011 ctpane Komucnje'®, sajeano ca
Ho3uBaitbeM Ha YHH]y: .Quuancupa Esponcka yHuja” wiu . koduHancupa
EBporicka yauja™;

0. UIIAPJ] noro.

-2

Toxom cuposohemsa onepanuje KOPHCHHK 06aBelITABa jaBHOCT 0 HOAPIIIY 100HjEHO] 3
¢doHI0RA:

a. CTaB/BAMEM Ha CajTy KOPHCHHKA, AKO TAaKaB cajT OCTOjM, KPAaTaK OIHC oreparuje,
CpasMEpPHO HHBOY TIOJApLIKE, YK/bydyjyhu merose mmmese w pesyarate, u
Harnaiasajyhu pusancHjcky moapiuky Y uuje;

6. mocraBmbameM, 3a onepaumje Koje He cuauajy y tauke 4. u S, HajMambe JeaHor
rmocTepa ca MHpopMalmjama o MpojexTy (MUHUMANTHA Betuanna A3), VKJbYuyjvha
uHaHCHJCKY TIOAPIIKY YHMje, HAa MECTY 7TaKo BHIBUBOM jaBHOCTH, KAO IITO je
yia3 y objekar;

B. Cnposobheise oapenaba tauke 2(6) Hehe 6Gutn norpebHa v cllyyajy Mepa Koje ce
oanoce Ha nospumny. Ouekyje ce na UIIAPI Vnpasmauko teno/MITAP/T

'* Cnposendena Vpenda Komucuje (EY) 6p. 2022/129 on 21. aeuemOpa 2021. roamne kojoM ce
YCIOCTaBbajy NpaBuNa 3a BPCTE MHTEPBEHLM]A Koje ce OOHOCE Ha y/bapHile, NaMyK M HYCHPOU3BOIE
NPON3BOAILE BHHA Yy CKaady ca Ypenbom (EVY) 2021/2115 Esponckor napnamenta u Casera, Koju ce
OJHOCE Ha 3aXTCBE y BE3M ca MHQOpPMUCatbeM, jaBHouhy U BUALHBOWAY nompiike YHuje u CTPATEUIKMM
nianoBuMa y okeupy 31011 (OJ L 20, 31.1.2022. roaune, ctp. 197).
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areHIMja IPXKABE KOPHCHHUIE YCIIOCTARH TIPABHIA 0 0haBe3aMa KOPHCHUKA Y Be3H
ca KOMYHHKaLHjOM H uH(bopManHjama crieLudUEHUM 3a Mepe Koje ce 0/IHOCE Ha
TIOBPLUMHY, TAe je To Moryhe.

CBaku JIOKyMEHT, KOjH ¢e 0HOCH Ha cripoBoherbe OIepanyje Koja ce KOPHCTH 3a JaBHOCT
MITH 32 YYCCHMKE, YKIBYUy]yhH CBaKO IPHCYCTBO MM JPYTy HOTBPILY, CaapKu H3]aBy O
TOME Ja j¢ OepaTUBHU IPOrpaM ToapikaH 01 crpane Ponna, oxHocHo GoHI0Ba.

4. 3a mane (< 20.000 cBpa jaBHe moapuke) u cpemme (> 20.000 €Bpa JaBHE IOJPIITKE)

3.

npojexte, odapesa 0OaBeIITABAA JABHOCTH O H3BOPY unancupama npecraje y TpeHyTKY
KOHayHe ucmare,

3a Beauke npojexte (> 100.000 espa jasue MOJIPLLIKE) TOCTOJH 3aXTeB 3a (IpUBpEMEHH)
Ounbopa 3HaYajHe BelTHYMHE, HA MECTY JIAKO BHULHBOM 33 JaBHOCT, 3a CBaKy omepanujy
Koja ce cactoju o7 (uHaHCHpama HHQPacTPYKIYpe MK rpaleBUHCKUX pajoBa [0
TPEHYTKa KOHa4ie ucnnare. Hakon koHadne ucniare, u y HakHa HOM (ex-post) Nepuo/Ly,
cranHa Tabja he GuTH MOCTAB/hCHA HA MECTY MaKO BHUBLHBOM JaBrocTH. TakBy cranny
Tabi1y KOPHCHHK MOpa IOCTABHTH 0]l TPEHYTKA 3aBPIIETKA IPOjeKTa U caapxahe Ha3uB u
TIIaBHH 1B OIICPAIHje U HaracuTH GHHAHCH]CKY NOJPLIKY KOjy Hpyka VYuuja.

bunbopau, nocrepu, (obGasewTajue) Tabne wu BeO-cajroBu, campxkahe onuc
mpojekta/onepanyje u Guhic jacHo HazHayeHo fa je mpojexar (HHaHCHpaH cpecTBUMA U3
WITAPJT mporpama u caapkahe rp6 Vuwmje. Ilomenyra undopmauuja he odyxsararu
Hajmame 25% 6uabopaa, Tabie uiu Beb-cajra. Ilpunpema ce v ckiany ca TeXHHYKHAM
KapakTepHCTHKaMa HABECHAM y PCICBAHTHOM akTy 3a crposobeibe Koju je ycBojeH o
crpane Komucnje. '

MEPE HH®OPMUCABA 3A MNOTEHIHWUJAJHE KOPUCHUKE U

KOPUCHHKE

3.1. Mepe undopmucama 3a NOTEHUH A THE KOPHCHHKE

1.

WMIAPIT  Ynpasmauko teno/MIIAP]l aremnmja ocmrypasa, y CKJIajly ca ILIaHOM
AKTUBHOCTH BH/UBMBOCTH M KOMYHHKALIH]€, /1a €& CTPATETHja M IIM/bEBH MPOrpamMa, Kao M
MoryhHocT duHaHCHpama Koje ce Hyje Kpo3 3ajefHmdKy noupuky Yuuje u UITA 111
KOPHCHHKA, [IMPOKO  IHCTpHOYMpajy TOTEHLMJATHHAM  KODHUCHHIIMMA M CBUM
3aHMHTEPECOBAHHM CTpaHaMa, ca IeTabuMa 0 GPHHAHCH|CKO] NOPIILH W3 (OHIOBA.

WUINAPI Vnpasbauko teno/MIIAP]] arcuuuja ocurypasa ia MOTEHIHjAIHH KOPUCHUIH
MMa]y TIPUCTYN pelleBaHTHUM MH(OpMaUHjama, YKbyuyjyhu u HajHOBUjC HHpOPMaIH]e,
no 1oTpedu, a ysumajyhu y 0O3Hp JOCTYNHOCT EIEKTPOHCKMX WM APYTHX
KOMYHUKAIHOHMX YCITyra 3a o/ipehene norennujaine kopucuuke, Gapem o cieaehewm:

da. MOF}’hHOCTHMa (I)HH&HCHD&H—»& H NOKpeTaby MO3UBA 34 MOJHOIICILE 3aXTCBA.

0. ycnoBdMa NMPUXBAT/BHBOCTH TPOIIKOBA Koje Tpeba MCIYHUTH ja OM ce CTEeKIIo
npaso Ha nospuky u3 MITAP/T I1I mporpama;

B. OMHC II0CTYyTAKa 33 Pa3sMaTpare 3axTeBa 32 GUHAHCHpalbe, YKIBYUY|yhH U pOKOBE;
I. KpMTEPHjyMHMA CElIeKIHje 3a onepanuje Koje hie GuTH noapskane;

/l. KOHTAKTMMA Ha HAIMOHATHOM, PETHOHAIHOM WM TOKAalHOM HHMBOY., KOjH CY y
CTamy Jla MpyXe uHdopMalnje 0 IporpamMmuMa;

" Cnposenbena Ypenba Komucuje (EV) 6p. 821/2014
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h. obaBe3u NOTEHNHjaHUX KOPHCHUKA /14 HHOOPMHUIIY jaBHOCT O LUUBY OTlepaluje u
noApmnH u3 (QOHAOBA 3a onepamdjy y ckiamy ca Taukom 2.2, HITAP]]
Ynpaspauko Teno/MITAPJ aremumja Mory na 3axTeBajy o MOTEHLMjaHHX
KOPHCHHKA  Jla  [Pe/UIOKE  MHJIMKATHUBHE  aKTHBHOCTH  KOMYHHMKAITHE,
IIPONOPIMOHAIIHO BEJIMUUHH OTIEpaLHje, V 3aXTeBHMa.

3.2, Mepe uapopMuCcama 32 KOPHCHHKE

1. WITAP/] Yupasmauko teno/MITAPJ] arenuuja oGaseinrtasa KOPHCHHKE /1 MPUXBaTakhe
(uHaHCHpaa NPEICTaBiba MPUXBATABC HHXOBOT YK/bYUHBAMA Y CIIHCAK onepanuja,
Koju je o0jaBiben y ckmany ca wianom 31(3) osor Criopasyma.

2. UIIAPI Vipawmauko teno/MITIAP]] arennuja obesbehyje anare 3a UHGOPMUCALE H

KOMYHHKaLH]y, YK/bydyjyhu u obpacrie y esektpoHckoj (GopMu, Kako OH HOMOIIA
KOPUCHHIIMMA 114 HeTyHe ¢Boje obaBese u3 rauke 2.2, 110 motpedu.

4. EJIEMEHTH IVIAHA AKTUBHOCTH BUJIJbBUBOCTH U KOMYHU KAIIHJE

[lman akTMBHOCTH BUABMBOCTH M KOMYHUKAIH]E CAUMIBEH O] CTPaHe HUITAP]T Ynpasmaukor
Tena/MITAP/T arennmje, u mo norpebu, ox crpane PeryGimke Cpbuje, obyxsara cicaehe
eIIEMEHTE:

1. omuc mpucryna, ykibyuyjyhu riiaBue Mepe HHpOpMHCaba | KOMYHHUKalije Koje Tpeba j1a
npeaysme PenyOmuka Cpbuja wim UITAPJ] Vmparsauko teno/MITAP]] areHuuja u
YCMEpeHe Ha NOTEHIHjalHe KOPHCHUKE, KOPHCHHKE, My/ITHILTHKATOPE H LIMPY jaBHOCT,
umajyhu y By nubese onucane y wiany 31. opor Criopasyma;

2. onuc marepujana koju he Gutu mocrynHum y ¢opmatuma AOCTYHHHM 3a ocobe ca
HHBATHIATETOM;

3. onMc Kako he KOpHCHHIM OMTH MOJAPXKAHH ¥ CBOJHM aKTHBHOCTHMA KOMYHHKaIHje;
4. WMHIMKATUBHHU OyUeT 3a CIPOBONEHE [11aAHA AKTHBHOCTH BUUBMBOCTH 1 KOMYHHKaIH]e;

5. omMC aAMMHHCTPATHBHHX Tena, yKbydyjyhu M KaupoBcke pecypee, OATOBOPHE 3a
NpUMeHY Mepa HHpOpMHCarba U KOMYHUKALH]E;

6. MexaHu3Me 3a Mepe MHPOPMHUCAHA M KOMYHHKALHje W3 Tauke 2. yK/Byuyjyhu Beb-cajr
MK BeD-TIOpTAT Ha KOjeM ce Mory Hahw TakBM Moaiu;

7. mokasate/b Kako he ce mepe muopMucaa B KOMYHHKALMjE TIPOLEHHBATH Y CMHCIY
BUJ/LHBOCTH M CBECTH O MOIHTHLH, MPOIPAMMMA M AaKTHBHOCTHMA, Kao M VIO3H KOJy
uma]y GoHI0BH 1 YHHja;

8. Tie je npuMebUBO, OTTHE YIOTpede IMaBHUX pe3ynTara uperxoauor UITAPJI mporpama:

9. TOAMIILH AKypHpaHH MOJalM Koju yTBphY]jy Koje aKITUBHOCTH HHpOpPMHUCaa U
KOMYHHKal1je Tpeba CIPOBECTH Y HAPETHO] IOANHH,
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Yiaan 3.

OBaj 3aKoH CTyma Ha CHary OCMOT JaHa O] jJaHa 00jaB/bHBaIba Y
,»Ciyxbenom rnacauky Peny6iuke Cpbuje — Mehyuapoanu yrosopu™.



OBPA3BJNOXKEBE

1. YCTABHU OCHOB

YCTaBHU OCHOB 3a JoHOIIeHe 3aKk0Ha 0 noTBphuBatLy Cexropexor cnopaszyma nsmehy
Bnase Pemybauke Cpbuje n Epporicke KoMHCHje 0 MeXaHH3MHMa npuMeHe (UHAHCH]CKE
noMohu Yuuje PenyGauun CpGujn y oxsupy HuctpymenTa 3a mpernpuctynny momoh y
00sacTu MOJIpIIKe Tporpama pypanHor paszsoja (UITAPJI I1I) (y aamem Tekcry: CekTopcku
CIIOpasyM) cajipan je y oapendu wiana 99. cras 1. rauxa 4. Ycerasa Peny6nnke Cp6uje mpema
Kojem HapoaHa ckynuiruaa notsphyje mehynapoznne yrosope kana je 3akonom npeasuhena
obaBesa BHUXOBOT HoTBphuBamba.

2. PA3JIO3U 3A TIOTBPBUBAE CEKTOPCKOI CIIOPA3ZYMA

Bnana Peny6nnke Cp6uje je 3akmyukom 05 bpoj: 48-2523/2023-1 ox 30. mapta 2023.
rojune yrepauia OCHoBy 3a 3ak/by4uparme CEKTOPCKOr criopaszyma uamehy Peny6iuke Brane
Penydnmke Cpbuje u EBporncke KoMucHje 0 MEXaHH3MHMA [pUMeHe ¢uHaHcHjcKe nomohu
Yuuje Penybnuun CpGuju y oxsupy WnerpymenTa 3a npernpuctynny mnomoh y ofnactu
IOApIIKE 1IporpaMa pypainsor passoja (MITAPJI I11) u osnactuma npog. Ap Tamy Muruesuh,
MHHHCTpA 3a €BPOTICKE WHTETpaumje, ia, y ume Brnage mornmure npenmernn Cexropeku
cropasym. Ha ocnoBy oBor omnamhera, CeKTopcku CHOpasyM je moTmucad 3. anpuma 2023,
roauHe ofi crpane osiautheHor npeacrapuka Brane Peny6inke Cpbuje. ¥ ume Esponcke
komucuje, CeKTOpCeKH clopa3yM je nornucad 2. maja 2023. roause oa crpaue ['cHepainor
aupexTopa Jlupexropara 3a 10/50NPHBPEY U PYpaiHK pasBoj, Bosudranra bypriepa.

Brana Peny6iuke CpGuje m Esponcka xomucuja cy y nmeuemOpy 2022. rommue
notmucaie OKBUPHU CIIOPa3yM O GUHAHCH|CKOM IAPTHEPCTBY KOJUM C€ PETY.IMIy TpaBa |
obaseze y Besnm ca cmpoBoherem ¢uHanchjcke nomohn EBporicke yHHje y OKBHpY
Uncrpymenta 3a mpetnpuctynny nomoh (UITA 111) (y namem TeKCTY: OKBUPHH CIIOpazyM).
Onnykom Esporicxe xomucuje Gpoj 11(2022) 1537 o 9. mapra 2022, roguHe 3BaHHYHO je
yeojen UITAP/TIII nporpam Peny6iuke Cpbuje 3a nepron 2021 — 2027, rogune. UTTAP]T 111
MporpaM TpeCTaBiba NPOTPAMCKH JIOKYMEHT HA OCHOBY KojeI ce KOpHcTe dHHaHCH]cKa
cpenctBa MHeTpymenTa 3a nipernpuctynay momoh (MIIA 111) Hamersena o6iacTu MOJPIIKE
pypatHor passoja. 3a mepuos o 2021. no 2027. ropune EBporicka VHH]A J& OIPEJIENINIIa H3HOC
011 288 muiuona eBpa.

Y wwwy npumene MITAPJ] I mporpama, a vy cknajy ca wianom 9. OxBupHOr
criopasyma y oksupy Mucrpymenta 3a mpernprerynny nomoh (MITA I1I) n unana 5. ¥Ypenbe o
cuposoherby MITA 11T yepojene ox crpane Esponckor napiaventa u Casera MHHHCTapa 15.
centemopa 2021. ropuue, 6poj 2021/1529, norpeGHo Je YTBPIMTH Tajba JeTa/bHa MPaBUIA 34
IpUMEHy W ynpaekaie nporpamom MIIAPJT IIT y nocebHoM cexropckom cropasymy.
CekTopekn cnopasym fonyisyje OKBUPHH cHOpasym u Npenusupa JICJIOKPYT crlopasyma u
yexnaheHOCT ca IpyruM cnopasymumMa, yTephyje npasuna MH/MPCKTHOT YIIPaBJhaiha, PaBUIla
MporpamMupaia M CHpoBoheiba mporpama, mpaBuid (HHAHCH|CKOT yIpaBbama Kao u
CTPYKTYpY OplaHa M akTUBHOCTM Be3aHe 3a npaheme. Bpe/THOBAIbE H U3BCINTABARE Y BE3H Ca
WUITAPJL III nporpamom. Cacrasuu aeo Cexropekor Cliopasyma YMHe U AHEKCH Cropaszyma
KOJ! I0/1aTHO JIeUHHIITY 0CHOBHE (YHKIIHje CHCTeMA, OKBHP HHTEPHE KOHTPOJIE U MPOLELypE,
JOKYMEHTe 10 CyGjeKTHMA KOJH CY HOTPeOHH 3a MOAHOIIEIhE 3aXTeBa 3a HOBEpaBae Mocjiosa



cipoBohera Oyuera, unteHswteT nomohw, crome jonpusoca VYuuje u KpHTEPH]YME
[PUXBATIEMBOCTH KOPHCHUKA 110 Mepama [porpama, H3jaBe O pacxojuMa H MpUXOAUMA.

Y Tom cemuceny, Epporcka kxoMucHja je npupemuia CekTopeku criopasym 3a PenyOmuky
Cpbujy kojum ce Bpum yeiiahupame ca noMeHyTiuM ypebama U YCIOCTaB bha TIPaBHH OCHOB 3a
xopumherse cpejacrasa us UITA III. Cekropeku criopasym 3a UITAP]T 111 Tpeba jna Oyne
paruduxosan oa ctpane Haponue ckyurrune Peny6inuke Cpbuje.

Cexropeku cnopasyM jonymyje OKBUPHH CIIOPasyM M NPEUU3MPA ASIOKPYT CLIOpa3yMa H
yck1aheHOCT ca JApyruM criopasymnma, YTBphyje npaBuia HHIHPEKTHOT YIIpaBJbama, [paBuia
MporpamMuparsa M ClpoBohewa nporpama, npaBuia (HUHAHCH|CKOT YIPaBbama Kao u
CTPYKTYpY OpraHa W akTHBHOCTH Be3aHE 3a npahiere, BPe(HOBAMBE U H3BEHITABAE Y BE3H ca
WUIIAPI IIT nporpamom. CactaBuu neo CeKTOPCKOr Cnopazyma 4Yube M AHekcu criopaszyma
KOjH 101aTHO e HHUIILY OCHOBHE (YHKIIHje CHUCTEMa, OKBUP MHTEPHE KOHTPOIIE U npoleaype,
HOKYMEHTE 110 CyOJeKTHMA KOJH ¢V IOTPeOHM 3a [OJHOTICLE 3aXTeBa 34 NIOBEpaBaibe MocaoBa
ciposohewsa Oyuera, murensuter nomohw, crome gonpunoca VHHje M KpuUTepHjyMe
MPUXBAT/PUBOCTH KOPUCHHUKA 110 MEpama 11porpama, u3jase o pacxouMa U NpUXoIMMa.

3 JA JINW CE MEBYHAPOJOHUM CITOPA3YMOM CTBAPAJY ®UHAHCUICKE
OBABE3E VY IbEI'OBOM HU3BPIIABALLY

Cexropcku cniopasym jonyeyje OKBHPHH CLIOPA3yM U JIOJATHO vTBphyje npaBuna 3a
cuposohese UIIAP/L 111 nporpama y Peny6uuuu CpGuju a mpu iserosom U3BpLIABakLY HeMa
(unancujcxux obasesa 3a Gyyer Peny6auke Cpouje.

4. [NPOLEHA ®UHAHCHUICKUX CPEOCTABA ITOTPEBHUX 3A U3BPIIABAILE
3AKOHA

3a peanmnzauujy osor CeKTopeKOT crnopasyma Huje norpebno obe3deanty Cpe/ICcTBa ¥
Oyuety Penybiuke Cpouje. M3HOCH HauMOHATHOT Cy(pUHAHCHPAHA KOju Oy 1y onpe/ie/beHH 3a
cnposohewe UITAPJL 11 nporpama, Guhe GrnaroBpemeHo (hopMaan3oBanH oarosapajyhum
(punancujckum cnopasymom Kojum ce crposoan MITAPJT 111 [IpOrpaM M CXO/IHO TOME
ianupand y oyyety Penybiauxe Cpbuje.

> PA3JIO3U 3A IOHOUIEKBE 3AKOHA ITO XUTHOM [TOCTVYIIKY

[lpennaxe ce na ce 3axoH o norsphusamy CeKkTopckor cnopaszyma usmel)y Bnane
Penybanke Cpbuje u EBponcke KOMHCHje 0 MEXaHH3MHMA [IPHMEHE ¢duHancHjcke momohu
Yuuje PenyOmuum CpOujn y oxeupy Mucrpymenta 3a NPETHPUCTYNIHY noMoh vy obmacTH
MOJIpLIKe nporpama pypaiHor passoja (MITAP]I IIT) xonece 1mo XuTHOM HOCTYNKY, ¥ CKIATY
ca wranoM 167. nocnosunka Hapoaune ckymmrune (,,CiyxGenn riacuuk PenyGinke Cpouje”
6poj 20/12 — npeunmhenn Texet). Hamme, OBAM 3aKOHOM MCITYRaBajy ce mehynaposne
obaBese Penybaunke Cpbuje u Bpium ce yckaahusarme ca npomnucHma EBporicke yHuje kako je
HABE/ICHO ¥ 0Jle/bKY 2. ..Paznos3m 3a moHomeme 3akoHa’. Takohe, Harnamasamo nocebHo j1a ce
yeBajambeM 3aKona o noTBphuBamy CeKTopeKor cropasyma, 110pes| OCTalor, CTBapajy u YCIIOBU
3a npumeHy Beh onobpenux mepa w3 MITAPJI 11 Tlporpama y MITAPJ 111 ITporpamy wu
noTnucuBabe Puuancujckor cnopasyma 3a MITAPI III [lporpam kojum ce omoryhasa
moveTak crposoherba Gecrosparhe nomohu Peny6nuuu Cpbuju. ¥V tom eMucny je o KJbYYHOT
3Hauaja na Haponwa cxynmmuHa y Hajkpahem poky paruduxyje NpeIMETHH CEKTOPCKH
CIOpa3syM, Kako Ou ce omoryhuio 3akbyunsaise Ounancujckor cropazyma 3a UITAPJT T11
[Iporpawm.



